
�ِ��ِ����دِ�ّ�
�َ�َ	او�	دِ�


��َ�او��١��ِ�،
،س�َ����َ��َ��
�ِـ�ـ
رَ�ـ��دِ�ـ�ـُ�ـ	�	�ـ�ـ�

لو٢ِ،�ِـ��ـَ	�ـَ�ـ�واذاو�ِـ�ع�ـَ�
إ

��ِ��َ�،�ّ�َ�ِ�	�����ِ���ِ�د���َ

ُ�د�
و���ِ���ِ�	او�ِ��دِ��،
�ـ�ِ��ـ٣�َ.�ِـ	ا�ـ�ـَ��ـ�ـ�دِي�ـ�آ

ِ�	ا��ِ��دَِ�ّ�،����َ
��ِ���َ��
�ِـ�ـ
إدهِ��ـ�ـَ��ِـ��ـ��ـ�ـ�ي��ـ�
����

ا��ِ���آ�����
��رَأ،ِ�َ��
�ـ��ـ�ـ�ـَ��ـَـَ��ِـ
�ـَ�ــَ�ـ�ووآو
،ي�ـّ�ِإا�ـ�ـ�ا�ـ
وَ
ـُ�و٤.�ـ�ـَ	آد
�”:هِ��ــَ�وي�ــ�ــَ��ــَ��ـِـ�
ّ�ِإ،�ِـ�ـ�رِوَأ�ـِ��ـُ��ـ�ـ�ـَ�
�ـ��ـ��ِـ	
ـِ�و�ـ�دِي
ـ�ـِ�ـ	ور�ـ�ـ�
.�ّ�ـِ��ـُ��ـَ�ـ�ـ�ـَ�ـ�دِو�ـ
وَ�ـ�ـ�
٥��َ�َ�
َ�
َ�������ِ�	�ِ���
�،
�ـ
و���ـُ�و�ـ�ـَ�
ِـ��ـ	ـ�َأّ�ِإ

ُ�د��،����ِ�َ���
�����.“

�ّ�َ�ِ��ع�َ�	إد���َ�	إ
٦�ُ

��َ��ِ�،�ِ����اواو��ِ،

َ�
ِ���وزَيذ��،نار��”
ِ
��ِ�ّ�
هِ��ـ٧�َ“؟ـ�َـ�ا��ِإ�ـ��ـ��ـ�ـ�ـَ�
�ــُ��ــ�
د�ــ�ــَ	”،ي��ــ�

ِ��وزَ�ُ�وؤ��َ
دَ��ِ

إدِ��اّ��ِ
ّ�ِإ٨.���
د�����ُ��ي�	ِ��������
،�ُ���ِ	إ��
ُ�د�
ورِ��آد�َ�
إ
�ـُ��ـ��ـَ�
ِـ�و،�ـ�ـَ��ـُ��ـ�ـ�ـَ�
ـِ�
اذ��
��و�ِ��رِوَ���	��هِ��َ�
�	�َ��لوِو�
َ������َ�وهّ�ُ�
ِ��،خدَ��ار��
��ووآ٩“.��رَأد
ا�
أا��و���������ِ��ِ�	از��
.ي��
أ�ِ�ِ�	���َ��ِ�

،�ـّ�ـَ�ـ�ِ�ار�ـ�ـ�ِـ�اواو
ـ١٠�ُ

َ��ي�ــ
َ��،�ا�
�ــ�ووآو�
�ـِ�ـ�ـ�هرِا�ـ��ـ
�ـُ��ـِ�
�ـ	هرِ�ـ
�ـ
”،ي��ـ�يا��ـ١١�َ.ي�ـّ�ِإ
�ـِ�ـ�ـ��ـُ�وَ�ـ
�ـ�،�ِـ
�ـ�ـ�ـهرِ�ـ
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ع�ـَ�
إيذآ؟�ـّ�ـَ�ـ�ِ�ار�ـ�ـ�ِـ�و
،�ـّ�ـَ�ـِ�	�ـُ���ـ�ـِ��ـ�ـ��ـ��ِـ�ـ�ِ�د
ِ�	��وزَ���ِ�دخدِِ��آ
ِ�خدَ��
��
����	�ِ�َ�ّ�.“

�َ
َ��ّ�ّ�َ�د�
ار���ِ�يا�َ��ديذآ١٢����ِ


إد،ِ��
زَدار��ِ�	ار���دِ��ِ�َ�
ا�
�ـ�ه�ّـ�ـِ�ا�ـ�ـِ
ارو،�ِـ�ـ�رِو��
،�ِ��رِو��يا�
وَأ
ُ�و١٣.���
اواود�ـ
آ�ـ�ـ�ـّ�ـِ�ادو��ي�ـ�ـِ�

وسوَ��َ�:هاو���ِ�����َ�
َ���
س�ـَ�ـ�ـ�ـ�ـ�وسوُار
ـ�َأو�ـ�ـ�ـَ
و

وي���ُ��َ�وي�ّ	َ�و���َ�وَ���
�ـ��ّـ�ـَ�ن�ـَ�ـ�ـِ�وي�ـ�ـ�ـَ
دِ��
يّ�ـُ�و١٤.�ـ�ـ�ـَ
دِ��اذ�ـ�ـَ
و
هِ���َ�،�ِّ�	���هذِا��ِ�اواو��

�ِإ،���َ�ِ��

�َ�و�ِ��ِإ���َ�َ�

.��َ�او��َأو،ع�َ�
إد�ّ�ِ

�ـ�ـ�ـَ��ِـ�ـ�ـِ��ـ��ـ��ـ
ي�ـ��ـ�١٥
��ِ������ي��ا��ِإ،��او��َأ�َ��َ�
،�ـِ��ـ�ي��ِإو�ـّ�ُأدهوِاو�َ�د
،ن�ـ�او�ـ�َأ�ـِ��ـ��ـ
”١٦،هِ��ـَ�و

خدِ،او�ـ�ـ�ا�ـ�ـِ��ـ�دا�ـ
وَمزِ�

ُ�د�
ورهِ��َ�د����َ�َ���	�ِ�ّ�
اوآ،اذ�ــ�ــَ
�ــَــَ��ــ
وادد
ي�ــ�آ�ــ��ــ�رُأ�ـِـ�ــ
َ�ــ��ــ�د
�����ِ�ا�
و١٧َ.ع�َ�
إي�
رَأدِ
ِ�
ِ�يذ������ِ�	ا��إِونّ��ِ�	ّ�.“


�وِز١٨�
،��َ�دا�َ�����َ
��َ�����َ��و،��ر����َ���	�
�ِ��و
يذآ١٩.��َ�ا���َ�ُ�ي��ِ��و
ِ�
إِ���ِ�ا��َ�
�ِ���يّ�ُ�����
ِ��خدَ��و،�ِ��رِوَ��ا�
��َ�د

”ي����ِ����َ
وَأ�ار��َ��
“.�ّ�دِد

او�ـ�ـ�ـِ�ا�ـ�ـ�ـ��ـِ�ـ
إ
ـ�ـَ�”٢٠
:هرِ�َ��َ�د

،ا�ـ	��هوِ�ـ�ـ�ـ�	د�ـَ�ـ�َ�
����ِ��ِ�و.�	وَ����ِ���
����و
���ِ�ّ���ِ��ّ.

��د���َ��خد٢٢�ِ���َ-٢١ِ���

د�	�َ����ن�ّ�ِإا��َ��������،�ِ�
هّ�ُ��ن�ِّ�إن�ِّ�إاواودي��آ�َ��َ�
�ِ
اراوِ��ع�َ�
إنار��ا�
وَد��اّ
�ـ�ـ
َ�َ��ـِ�ن�ـ��ـ�ـ�ـَ��ـ��ـ�ِـ�و

���ِ٢١–�١:١٢ ٣١٢
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�ـ��ـَ
لوِ��ـ�ـَ
�ـَ
د�ـ�ـ
د�ـَ�ـ�ـَ�د

َ�ن�����َ��ِ�ووآ�����ِ���ِ�د

د�	�َ����ن�ِّ�إا��َ�هوِ�����.“


َ��ي�ـ�ـِ��ـ�و٢٣�،هرِ�ـ

،�ـ��ـ��َ��ِـ	اوار�ـ�ـ�دِ�ـِ��ـَ
،س�ــَ�ــ�ُ
�ـِـ	اوار�ــ�ــ��ــَ�و
،يا��ـَ�وي�ـ�ـَ	�ـ��٢٤.�ـّ�ـّ	ـَ�و
”
��َ�

ُ�د�ِّ���تِ����ِ
آ،�

َ��نَأ�ِ���
أن�
��َ�.ء���
ث�ـ��ِـ
�ـ�
ـ٢٥�َ،�ِـ��ـ�ـ�
ـِ�
�ِ
��وِ���ِ�د������و�ّ	ِ�

ي�ِ���٢٦“.��َ��ُ
	ِ�	از
َ�اذ��َ

�ِإ���ِ�ِ���ِ�و،�ّ�ّ	َ�	ّ�ِ��وهوِذِإ

�َ
َ
�َ����ِ�.

�	ا��و،	�َ�����َ��َ�دا�	أ
���ُ�د��ورد

�ــ��ــَ
�ـِـ�ــ�ــَ�ــ�
ــ٢�ُ اواو،��ــَ�ــ��ــ�ــ�ــَ�ــ�ــَ�د
ِ�����	و٢.هذِا��ِ�يّ�ُ��ِ����
�َ���ِ������ِ���َ�ّ�،�ِ
���
���َ�ِ���َ	���ِ�و،���زَ���َ���د
.�ـ
وَ�ـ�ـ�هِ�ـ�ـ�اواود�ـ�ـ��ـُ�

،ار�ـ�د�ِـ��ـِ�	
ـِ�ي�ـ
َ��و٣
ي��ـ�و�ِـ��ـِ�	��آي�ـ�ِ��
	�ُ
ي��َ��ي٤�ُ�ّ.يّ��ِ�ء��
ي�
رَ���و��
ُ�د�
ور�ِ�
��َ�َ�
�ِ��ِ����ِ��
ِ��دخدِ�ِ�

.ي��َ�د�
وريّ�وِ�

ار���ِ�ِ�
اذ�����َ�ا��ِإ٥
،��َ	آ�ِ��ِ�ادازهرِ�،ِ���رِوَ��

ِـ��ـَ�ي�ـ
إد�ـ
�ـَ�يّ�ـُ��ـِ�
��َ�ّ�.٦�ُ
ِ���ِ��،���وَأِ���َ�
ُ�
�َ�،ِ���ِ��و���ِ�
يّ��ِ�ء��
�ِـ
�ـَ�ــَ�ـ�ي�ـ��ـ�ـ�ِ��ِـ�ـ�ِ�
ي��ِ����وي�	٧��ِ.��َ���ِ��
�َ�”،�ّ�ِ�����ار��
��ي��ِ�و
�ِـ
�ـَ�ــَ�ـ�ي�ـ
إد��آي�ـ�ـَ	
���
خُ�
إخدِمَ
٨�َ؟يّ�ُ�ِ�
�ـ��ـ�ِ�ـ�ي�ـ��ـ�ـ�ِ�ن�ّـ�ـِ�ء�ـ�
ـُ�
�ـِـ
�ــ��َ���ــ�َأ٩؟�ــ�ــَ�او�ــ��ــ�د
�ــِ��ــ�و�ـِـ
�ــ��آو�ـِـ
اد�ــ�و
ِ�
اذ��،�
َ��َ���َ��ي��َ��د
ا��َأ�ـِ��ـِ��ـ�و،�ِـ
�ـ�دِ�ـَ��ـ�و
ا��َأ�ِ�و١٠،�ّ��آدوس�	��َ�د
�ِ�ِ��ـِ�و�ـ�ـ�ـِ�ـ�ـَ�دو�ـ�ـ�ـ
��دِ

���ِ٢:١٠٣١٣–�١:٢٣
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،�ـ�ـ
ر�ـ�ـَ�ـ	هِ�ـ
�َ��ـ�ـ�ِـ	د�ـ�اوا��َأو
،�ـ�ورَ�ـِ��ـِ�ـ�ِإي�ـ
إدي�ـ�آو
،�ِـ
اذ�ـ��ـِ��ـ��ـِ��ـ�و�ِـ
اذ�ـ�
خُ�ـ
إ.�ِـ
�ـ�َ�َ�و�ِـ
�ـ�ـ
َ��و١١
َ�َ��ي�����ِ��
ن�ّ
دِ����ِ��ِ�
يّ�ُ�اواو١٢“.��َ	آد��ا��ِ�َ�	
����ار��
��و�ِ����وِ������

ـ�ـِ�ّ�ِإ١٣“؟يذآ�ـ�ـ�”،�ـّ�ـِ��
��َ�

ي�
إ”،ا�
��آويّ�ِإا�
“.����ا��َ��ِ�ِ�
ور

��ِ�	�����َ	د��وزوَ�َ	

ـ
�ِإ�ـ�ـ�ـَ��ِـ�ـ�ـِ��ـ��ـ�ـ
أ١٤

�َ
َ
�َ������َ	��ِ���َ����و�ِ

”،ي���هِ��َ�و�ِ�
اذ��هرِ�
�ـُ�و��ـَ�ـ�دِ�ـ	ـ�َأ�ـُ��ـ��ـُ�و
�ـُ�وؤ�ـ�ـَ
دمزِ�،�ِـ�ـ�رِوَ�ـ�
.���ـ
�ـ�ـَ��ـُ�و�ـ�ـَ�دويذ�ـ�

ا��َ��ِ�
وري��َ	هرِ�نآ١٥
���َ���اد
�َ��ُ�و��َ��دِخدِ
يذآّ�ِإ١٦.�
إ���ُ�����ِ��
ـِ��ـَ
�ِـ	او�ِ�دي
ـ�ـِ�وَأ�ـِ�ـ
إ
��
ّ�:

ِ�	ار���������’:��َ�آ�ِ��	١٧
.ا�
ـَ��ـُ�ـ�	�ور�ـِ�ـ�ـَ��ِـ�
،	�ـ
َـ�ـ��ِـ��ـُ��ـَ��ـ�ـ�و�ـُ��ـَ��َـ�ـ�
ياز�ـ��ِـ��ـُ��ـ�	د�ـِ�ـ�َ�ـ�و
	��َ�ِ���ُ���	دهوِ��و،هوِ�ِ�
�ِ��َ�ِ�������	ي����١٨.�ِ��ُ�
ِ��و،	������َ�ويدو�
	�ور
��
�ّ�َ��ِ���ا�
ِ�َ�نوِ�	١٩��ِ.	�َ
�ِ�اِ��وار��و�ّ�دِ:��رَ��ِ������و
�ـ�ـ�ـِ�ـَ���ـِ��ـ��ـِ�٢٠.�ِـ��ـ�ـ�دِ
ِ��آد���َ��ّ�ِ��ا���َ�و���ِ��
.�ـ	�َ�د�ـ��ـ�ـَ�و�ـ�ار�ـ��ـَ	وَأ

�	�َ�د�ّ�ِ��هرِ��د	����ُ	و٢١
��ِ����ِ.‘

٢٢”ــ�ـَـ�ا��ِإ��دهرِ�ــ،
ع�ـَ�
إ:�ـ��ـ
�ـ�ـَ�ن��و�ـُ�ـ�
�ِـ��ـ�ـَ	آدار�ـَا�ـ
وَ�ـ
ا��َ�
�ِـ�ـ�ـَ�ـ��ـُ��ـَ	�ـ��ِـ�ـ
َ��ـَ�
�ـ�ـَ	آ�ِـ	ذوِأدِ�ِـ��ـ��ـ�و�ـ�ا�ـ�ـِ�ـَ�و
�َ����َ��ُ���
�َ
.�ُ�و���دخدِ،�

�ـ�ـ	�ـ���ِـ�ـ�ِ�ار�ـَيذآ٢٣
�ٕ
�ـَ��ـَ�ـ	،�ـِ�ـ�ـ�رَد�ـ�ا
ـ
�ـ�ـَ�ـ�ا�ـ
و�ـ�ـَ	آد�ـ�
���ـ��ـَ�ـ�ـِ�

���ِ٢٣–�٢:١١ ٣١٤
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�ِـ�و�ِـ	�ـ�و�ـ�ـَ��ِـ�و،�ـ�ـ�ـَ�ـَ�
�ِـ��ـ�ـَ	آّ�ِإ٢٤.�ِـ	�ـ��ـ�ـ�ـَ�

رَ���ِ�و،ِ���ِ�����ِ�ِ��َ��ِ�

َ�َ�اواو�
�َ�،���َ�د��	�َ���
هِ��َ��
واد�َ�
�٢٥�َ.ِ�	ا�ِ�	��د
�َ��َ��:

�ِ��َ�َ����َ	�	��َ�	����	
ير�
�ِ��	إ��َ�،����ِ	ا��	���
٢٦�ِ.�ِ��ِ�َ��
دِ���َ	د�خدَ�
،�ِـ�زوِر	��ـِ��و،�ِـ�ـ�ـِ��	ّ
ِـ�

��٢٧�َ،د��ِ���ِ	��ِ��ي�
َ�و

و،ل�ـ�َـ�ِ�	��ـ�ـ��ـ�ّـِ��ـَ�	
هزِ�ـ�دخ�ـّ	د�ـ�	ّ�ـَ�توِ�ـ�ـ	
�ـ�رُأ	��ـ�خ�ـ�ـ�ـَ�ـ�٢٨.�ـ�ـ�ـ
َـَ�
�����ِ��ِ�	ِّ����ِ��وِ�	��د
.خ�����

٢٩”
��ـ
إ،ن�ـ�او�ـ�َأ�ـِ��ـ��ـ
ن�ـ��ـ�ـ	�ـُ��ـَ	�ـ�ار�ـ�ـ�َأنِ��آد
،�ِـ�ـ
ر�ـَ��ِـ�و�ِـ�ـ�ـِ�د،�ـ
واد

إ�
رَ�َ�و�
دِإلوِن���َ�
َ���.
٣٠��
��َ	آا�
وَدا��
ذَ���و،ا�
وَ�ّ

َ�
ِ�د�����َ����َ	�����ِ�����

د���ُ�	��َ���دهِ��َ��ِ����.

َ��
�َ�و”٣١

وادِ���	����،
�د�ــ�ـ��دِ�ـ	ـ�ـَ�ـ�ِـ	�ِـ�ـ�ـَ�ـ
�ـ�
���
ِ���

َ��َ��و،ل�َ��ِ����
�ِ
ِ���ِ����ِ���َ	آو٣٢.�	�َ�َ�هزِ��
خُ�
إنّ�ُ����َأو،ع�َ�
إيذآ
�ـ�ـ�ـِ��ـ��ِـ�ـ�ِ�٣٣.يذآ�ـ�هِ�ـ�ـَ�
ا
�وَ�����ِ��
�ِ��و،��َ	آدِ���َ�	
ثآِ���ِ����ِ�و.��
ُ�د�
ورد
�ِ�
.�����ِ�و�
ا��ِ��ُ�وَ�
إدي
٣٤�َ�
ّ�ِإ،�ّ�َ�ِ�	ِ���ِ���
واد
:هِ��َ���َ���ِ��ووآ

�ِ���	إ’،ير�����	�َ�هِ��َ�
ِ��ِ��دِنرِاد�َ�لو٣٥ِ	ّ	دِ���َ	
�ِـ��ـَ��ـ��ـ	د	��ـَ�دخ�ـّ	د
‘.خ���َ�أ


ُ�خد٣٦�ِ���َ
َ�����ُ��
يذآ:�ـ�و
ـ�ـ��ـ�يذآـ�َـ�ا��ِإ
��َ	آ،�	�َأ�ُ��َ	���دِع�َ�
إ
���و�
�َ�ِ�	ذوِآ�ِ��.“

���	�ِ��ِ����ِ
،يذ�ـ��ـ��ِـ��ِـ�ـ�ـ�ـَ�ـ�
ـ٣٧�ُ

��َ
��و���َ���يا��َ�وي�ِّ�	هِ�

���ِ٣٧٣١٥–�٢:٢٤
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مَ
َ�،ن��او�َ�أ”،هِ����َ�د�ّ	ِ���َ�
،���َ�ي���ه٣٨�َ��ِ“؟خذُوَأ��َ�
�ـّ�ـِ���ـُ��ـ��ـُ�وذ�ـ�ـ�ووّ�ـ�ـ�”
�ـ��ـ��ـ��ـ��ــ�ـ��ع�ـَ�
إد

ِ�و،�ُ���
د���ّ���دِ�َ����ُ�
يذآ٣٩.�ـ�
ـُ�د�ـ
ورد�ـ	ـ�ـ�ـَ�ـ�
�ــ�و،�ــُ��ــَ	�ــ��ـِـ�ــ
إا
ــ�وَ

ي�
إدي��آيّ�ُ���و،�ُ��َ	�
�ـ
�َ�ي�ـ
رَ�ـ�
ِـ�د�ـِ��ـ
ار
٤٠��َ“.ن��َ	آ��
����ِ�
هِ���َ��
:ار��
��يّ��ِ�ا�ِ�	��واو�ِ���
”��َ���اراديذآ�ِ��ُ��َ���
ي�ـ�آي��ـِ�ـ�و٤١“.�ـ�ـ�ـ�ـ�

وَ��و،���
د���َ�َ�يّ�ِ��دَِ���
ي��ِ�������ِ��َ	أ����دِهوِاو�َ�
.ي����ِ	�

ِ��ِ�	���دِ����	ر��
�ـ��ـ
�ـ�اواو�ـ��ـ��ـ�ِـ
ا
ـ�٤٢


ا�ـ�ـ��َ��و،�ـِـ�ـ�ـ�دِ�ـ��ـ�ـ	�ـ
.��ِ�	دارا�ِ	�و���َ��ِ�هذِا��ِ�

ـُ�و٤٣،�ـ�ادِ���ـ
رَ�ـ���ـ��ـ�ـ
اوار��هِ���َ���ا��ِ�َ�وِ������و

�ٕ
.�ِـ�ـ�رِوَ�ـ��ـِـ�ـ�ـ�دِ�ـ�ا
ـ
يّ�ُ�ا����َ�ا����ِ�َ��دِي��آ٤٤

�ِإ��ا����َ��و،هذِا��ِ�
�ِ��ّ
ي�ـ�آ٤٥.ي�ا�ـ�ِإدي
ـ�ـِ�ـُ�ـ�
�ِـ	ا�ـ�ـ�ـ�َ���ـ��ـ�ـ�ـُ�ي�ا�ـ�ِإد
ء�ـ�
ـُ�،يّ�ـُ��ـ��ِـ	ا�ـ�ـ�ـ�ـَ�ـ�و

ـ٤٦�ُ.�ـ�ـَ��ـ�ـ�ـ�ـ��ـَ��ـَ�ـ	
م�ـ
�ُ

.�ِّ�	�����ِ�َ��اواو��م�
ا����َ�و،ي�������ِ�	ا�
ر�َ�و
.�ـ�ـ�ـ��و�ـ�ـ�ـ���ـّ�ـِ�ـ��ـ	ـ	�ـَ�ـ�ـَ�
ي�ا��ِإو،��َ	آ��ا���َ��و٤٧

ـُ�و.�ـ�ـ��ـُ��ـّ�ـَ�
ـ
�ِإ�ـِ�ـ�ـَ�
م�ـ

ـُ�
�ـ��ـ�ـ�ـِ�اودزِ�ـ�نار�ـ�م�ـ

��ا����َ�دي��آد	�.

ّ�ُ��ار�َ�د�����

��ـ�ـَ
�ـَ
و�ـ�ـ�ـَ�اواو
ـ٣�ُ
��
���َ�ب�َ���ِ�َ�	����

����ا��ِإ٢،���َ��دِ��اّ
ِ�،ء�ِ�	�
��
د�����ِ�ّ�ُ��ار�َِ����.

ــُ��ــِ��ــ��ـِـ	ا�ــ�ــ�ــ��ــ�
م�ــ
�ـ�ـِ�ـَ�د�ـ��َ��ـَ��ِـ	اوارا
ـ�و

َ�،ا���َ����َ�ِ�	اوار��دا�
وَ�
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٣�ُ.��ِ�َ�	ا�
روَأدي��آ�ِ�
��َ
اراو�ِـ���ـ�ـَ
�ـَ
و�ـ�ـ�ـَ�ـ	�ِـ�ـ
.�ـ�ا
ـَ�ي�ّـ�ـِ��ِـ�ـ�ِـ�ـ�،�ـ�ـِ�ـَ�ـ	

و���َ�يا��٤�ََ�

وَ������َ�،
ر�ـَ�”،�ـ�ـَ	�ـ��ـ�ـ�ـَ�هِ��ـَ�و
ياو�ــ�ــ�هِ��ــ٥�َ“.ناو�ــ�ــ�
ي
ـ�ـِ�ـِ��ـ��ِـ�ـ
ز�ِـ	�ـ��و
ا��
دَ”،���َ���َ	��ه٦�َ��ِ.يّ��ِ�

ِ��ّ�ِإدي
�ِ�ّ�ِإ،�ّ�����َ�و

نار�ـ�د�ـّ�ـِ��.خ�ـ	�ـ�نوِ�ـ
�ـ�،�ـ
ا��َ��ــ�ـ��ع�ـَ�
إ
�ـ
َ�ـ
�ـ��ِـ�ـ
رَأو٧“.ش�ـَ�رو

��و،ِ���ِ����ِ�وِ���َ
د��َ���
.�ـ�ـَ��ـ�ـ�ـَ�و�ـ�ـَ��ـَ�أي�ـ�ـِ�ز
�ـِـ�ــ�ِ�و�ـِـ�ــ�ــِ�وهِ�
َ�ــ�و٨
،��ِ�َ�	ي�ّ�ِإهِ�
وَأو،����ِ��

�َ����وارا��ِ�و����ِ��وآوِ�

زَ���ِ�����٩�َ�ّ��ُ.��َ	آ����ِ

١٠�ُ.��َ	آ���ِ
�َ����و����ِ��
�ِ�
���َ�	اّ��آداوآا�
وَدِ������َ
،ا�
وَ�وا���َ����َ�ِ�	اوار��د
ي
ـ�ـِ�ـ�ي�ـ�ـِ��ـ�ـ�وي�ـ	ـِ�ـ�

وَ���ِ��
َ��دِ�.

��ِ�َ�����َ	د��وزوَ�َ	
١١�ُ
َ���
رِإار�َوَأا�
وَ���

�ِـ�ـ�رِأ�ـ�ـ��ـُ��ـّ�ـَ�،��ـ�ـَ
�ـَ
و
نا�
إ�ار���دِ���و
�ي���َ�	

١٢�ُ.ِ��������آو،ن�َ��َ��دِ
��َ
،��ِ����هِ��َ�،يذآ���َ�ِ��
”�ُ�وَ�
إي��،�َ�ا��ِإ��دهرِ�
ار���ِ�خدَ��و،يذ��ِ���َ����

ـ�ـِ�ناو�ـ�ـ�َ
�ـَ
ن�ـ�ـَ�ـ�
ـِ�ـ
ار�ـَيذآن�ذوِأن�ـ��ـ�ـ�ـَ�ـ�
م�ــ�اروَأد�ــ�ــَ	آ١٣؟�ــِ�ارد
�ــ�ــَ	آ،�ــ�ــ�ــَ
دو�ــَــ�ِإدو
�ـ��ـ
�ـ��ـ
	ِ�ـ�،ن�ـ�او�ـ��ـ�د
�ـِـ�داوآ،ع�ــَ�
إ�ــ�ــَ�وَ��
�ـَ��ِـ	�ـ�و��ـَ��ِـ�و�ِـ	�ـ��ـ�ـ�ـَ�

���دِِ�	ا��َ��
ُ�س�����ِ���ِ.


َ�وَأ�ُ�وَ��َ���	َ�أّ�ِإ١٤ّ
��
��َ�َ�ار�َ�ُ��َ�ِ���و،��
دّزَو
.�ــُ��ــَ	�ــ��ــ
�ــ��ـِـ
�ــ�د

وَأ،�ِـ
�ـ�د�ـ�
رَ�ـُ��ـ��ِـ�ـ�١٥
.ِ�����َ��َ��ِ���َ	آِ���ِ����ِ�د
.يذآ�ـ�هِ�ـ�ـَ�خُ�ـ
إ��ـ�َأو
ووآ،����ِ���
إد�������َ��و١٦
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�ُ�وَ�
إد،ار�َيذآِ���ِ��َ��ِ�
يذآو؛�ِـ	�ـ�و�ـ�ـ�و�ـ�ـَ
ا��ِـ�

إد�������َ����
�َ
��ِ�
ِ�	او�
.�ُ����ُ��َ��	�ِ��������ثآ

�ــ�آ،��او�ــ�َأ،�ــ�ادو”١٧
�	�َأ�ُ��َ	ذوِأدِي
�ِ�دنِ���
�ـَ�ـَ��ا�ـ
وَ�ـُ��ـ�
د�ِـ��ـ�
رَو
�ــ�ــَ	آّ�ِإ١٨.�ــُ��ــَ��ــ�ــ�ــِ�د
����ِ�
هِ��َ����دِي
�ِ�	خدَ���

�ـ�يّ�ـُ�د�ـّ�ِـ�ـ	�ـ�ـ�ـَ�ـَ��ـِ�
،�ـ
.�ـّ�َ
�ـِ��ـ�
ِـ��ـ�ـ�
د�ــ�ـ��دِ

�ـِ
�ـ�
ـَ��ـ	�ـ�ـ�ومَ
ـَ�وّ�ـ�ـ�١٩
ي�ـ�آ
ِـ�و�ـُ��ـ�
د�ـ��ـّ�ـ�ـ�
�َ��ِ�������دِ��وزَ�ُ��َ	��
�َ�
�ـُ��ـَ	�ـ�ردِ�ـ��
ِـ�و٢٠،�ـ
������ا�
وَدوآ،����ع�َ�
إ
�ـ��َ�ـ�و٢١.�ـ�ـ�ـَ�ـَ��ـِ��ـُ��ـَ	�ـ�
�ـ�وزَ�ِـ�آ
ـَ�لوِ�ـّ�ـَ�ـ�ِ��ِـ
�ـ�د
ُ�ِ���د�ِ�
�ِ���َ	آهِ��َ�دي
�َ�َ

��دِ�ّ�ِ�	��
َ����
د�
ّ
�ِ�.
٢٢�َ�
:هِ��َ��ِ��َ�

�ـِ�ـَ��ِـ��ـُ��ـ�	د�ـ�ـَ�آ�ـ	�َ�
�ـ��ـُ��ـَ�او�ـَ�أ�ـِ��ـُ��ـَ��ـ�

���ُ��و�ُ��.	�ا���ِ��ّ	��

د�����ُ	و٢٣.�ُ��َ����ِ�آد
���َ��
ِ	��ِ���ّ	��و�����
.���	د�ّ�َ��َ��َ��ِ�


��ي٢٤�ُ�ّ
��ِ����
ي��آول
ي�ـ�ـَ�ـ
�ـ�،�ـ
َ��ـَ�ي�ـ�ـَ�د
.�ــ��ــ��ــ
ن��يا��ــَ��ــ�ــ�و

�ـ�دِ�ِـ��ـَ�ـ��ـ	ـ�أَو٢٥
،�ـُ�وَ�ـ
إ�ـ

�ـ��ـ�ـَ	آ�ـ
	ِ�ـ�دِ�ـّ�ـ�وَد�ِـ	�ـ
:م��اروَأ��هِ��َ�
ُ�ن��او����

�ِ�ر�
�	��َ�ِ��خوؤرَ��
ِ���ِ����ُ	٢٦.��رَأد��َ�يّ�ُ	
�ـ	�ـ�ـَ�هِ�	دَ�ـ��ِـ	،�ـ�ـَ�وَ���ـ�ـَ�آ
�ـَ��ـُ��ـَ�ـ�رِ�ـ
ـ��ـَ��ـُ��ـَ��ـ�
�ـِ��ـُ��ـ��ـِ�ء�ـ��ـُ	�ِــ�ـَ�
“.�ُ���	د������

ِ����	رَ�َ����َ��َ	و���َ	
ِ�	اذ�د


ـ
ِ�إ�ِـ
�ـَ�ــَ�ـ�اواو
ـ٤�ُ
�ِـ�ـ�ـَ�يّ�ِإي�ـ�ـَ�،�ـِ��ـ�

هرِ�ــَ�ــَ�د�ــ�
رَو�ـِـ
�ــ�ودّزَو

�ِ��ِ��ِ���آو٢.��ِ�َ�دِ���
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	�ِ��ِ�،�َ�
�ّ�َ�ِ���َ	�َ��اواو
.ع�َ�
��ِ����د�	�َ��هرِ�َ����و
لوِي����َ
�ِ�وي�ارآ�٣�ِ

ـ�ـَ�،�ـ��ـَ
ثَ�
دَ
�ِـ	اوّ���ـ��ـَ
ي�ـ�آ�ـِ�هِ��ـ�ـَ�ّ�ِإ٤.�ـ
�ـ�ـ�ِـ	
�ـ�ـ�ـَ�ــَ��
أي�ا�ـ�ـ�ـَ�ـ�دِ
ي�ـّ
د�ـ��ـ�ـ�ـِ��ـِ�ـ�ـَ�ـ�و،ي�ّـ�ـِ�ـ�ـ�ـ�
.هرِ�ِ��َ	أ���َ�دهوِاو�َ�

ي�ـ�ـِ�ـ��ـ��ـَ
ثَ�
د٥َ
هِ��ــَ�وهوِ�ــ�و�ـِـ��ــ�
رَ
،ِ���َ�د��ار،���َ
و٦،ِ���رِوَ��

و���
��وَ�
سورَ
�َ�ِ�	آو���َ

٧�ُ.ِ���َ�د��اردِ�	�
يّ�ُ�و
�ـ�ـ�ـَ�ـ�ياوا��ي�ـ�ـ�ـ�ـ�ـَ��ـِ�
�ـ�ـ
�ـ�”،ي�ـ
��ـَ��ِـ�،ي�ـ��ـ�ـ�ـَ�
�َ��
َ���
�ُ��َ	ذوِأ�ّ�ِ���
“؟يذآ

�ِ����ِ�وآو،���َ�����
أ٨

”،ي���هِ��َ�،��
ُ�د�
ور�
�ُ�وَ�
إنِإ٩:هوِ��و�ّ�َ�دِ����
رَ
�ِ


َ��دِاو��ي
�ِ�	ن�����ِ����
��
هوِ�ـ�١٠،�ِـ�ـ�ـِ��خدِو�ـ�ـ
����ُ�و�ُ����ُ��	�َأ�ُ�وؤ��َ
د


إدار�َيذآ:�َ�ا��ِإد�ّ�َ���ِ
�ـّ�ـِ���ِـ�ـ�ـِ���ـُ��ـَ��ـ��ـ�ـ�ـ�
اوآ،�ـ
ا��َ��ــ�ـ��ع�ـَ�
إد
ِ���ِ����ِ���َ	آو،�ُ��َ	���دِ

إووآ١١.ِ�����َ��َ��ِ���ِ

�ـ�ـَ�أ�ـُ��ـ��زِو��دِ�ـ�ـ�ـَ	وَأ
���ُ�د��	رَ���َ	ِ���ِ�ّ
ِإ،ِ�	�����.

��ص�َ���َ	١٢������ِ�ّ�،
�َ�
	َ���ِ�ّ��ِ�ّ��َ��
ِ��َ�ّ�
��
ن���َ�دن��
إد�����َ�����

وَ����.“

١٣�ُ
��َ
���َ�اواوخدِي�
،�ـّ�رِ�ـ�ـ��ِـ
�ـَ�ــَ�ـ���ـ�ـَ
�ـَ
و
هرِ�ـاواودياو�ـ�ـ�ا�ـ
�ـ�ـ�و
،�ــ��ــ�ــ	�ــ
�دو�ـِـ�ــ�ــ��
َ�
إو،ي��ِ����
ياو���ي��

�إِاواود
َ��
١٤�ُ.ع�َ�
إ
ي�
،ي�ِّ�إ���������ِ���ِ�دّ�ُ��وَأ
ي
ـ�ـِ��ـ�ي��آدي�ـ�ـ�ـ�	ِ�ـ��
ي��ِ������
أ١٥.ي�ّ
دل��ردَ
،ا�ـ�ِ�ـَ��ـِ�ي�ـ�ـ�ـ�ـَ�ـ�دِيّ�ِإ
�ـ�ـَ�”١٦،�ّـ�ـِ��ـ��ـ�يا��ـَ�و
ن�ـ��ـ�ثآ؟هرِ�ـ���ـ�خذُوَأ
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��َ
�ـ�ـ
ِ�ـ
إ�ِـ�ـ�ِ�ويا�ـ
ٕ��ِـ�ـ
ي��َ��دِ�ِ���يّ�ُ���ار���َأ
.�ِـ�ـ�ُ��ـَ�دن�ـ�ـ�ـَ	و،�ِـ�ـ�رِوَ�ـ�

ا��ـَ�يذآسرِ�ـ��
ـَ�ّ�ِإ١٧
ي��دُ�َ�
ُ�،ا���َ��ِ��ّ�َ��
�ّ�ِ�يذ���ِ�����ي��آ�د���
�ِ���.“

�ـِـ�وي�ار�ــ��ـِـ�١٨
�ـَ
ي�ـ�ــَ��دي��ـ��ـَ�
ّ�ِإ١٩.	َ�ع�َ�
إد�ّ�ِ�����َ�

و���َ�َ�
َ������
،يا��َ�وي��
َ��
إنِإ��ود�	�َأ”

ِ��َ�	�		وَ
خُ��َ��َ
�ُ���ِ	إخُ��َ�د��َ	آ

ـُ�ـ	ـَ�دن�ـ�ـ�ـَ	��ـ�َأ٢٠.�ـ�ـَٓ	�
“.ن�ـ�ـ�ـَ�ـ�ون�ـ
َ��دِي
ـ�ـِ�ـ	

�ـ��ـي�ـ�ـ�دِ�َ��ِـ�د�ـ�ِ��ـ٢١�َ

ـ�ـَ�.ي�ـ�ـ�ـ�ـَ��ـِ�،�ـ��ِ��
��َ
ي�ـ�ـّ�َ�ـ�دِ�ـ�ـ�ـِ��ـ�ي�ـ
�ِ���يّ�ُ�
�َ�،�ّ�َ�د�َ�َ��
ي
ـ�ـِ�ـ	�ـ�ـَ	آ�ـ��ـِ
�ـَ��ـ��اواو
ار�ــَوَأ
ــ�ــ٢٢�َ،�ـِـ�ــ
َ��دِ
�ِ�ِ�	ا��ِإن����وَ��ِ�	ا��ِ��دِ

�ِ���رَأ�ِ�ا���َ��.

ِ��ِ�	���دِ���َ��
٢٣�ُ
يا�َ��د،ي����َ��ِ�

	�َ��ِ
ُ�	ي��َ�
��ويار��
�ِـ�ـ�ـَ�د�ِـ�اري��ـ�يا��ـَ�د�ـ�
ي�ـ�ـ�ـَ�ـ�
ـُ�و٢٤.هوِ�ـ�و
��َ	آ��ي���ي��َ����،يذ��
َ��
”،يا��َ�و�ِّ�	����

آ،�ِ�
ُ�و�����
و��رَأو�ّ�َ��خ�	ذوِأ
تِ�
إ�ِ
آ٢٥.ياو����
إد��
�ـ�
ـُ�د�ـ
و��خ�ـ�ـ�ـَ�ـ
�ـ�دوَأ
خودوَأ�ـ
وادن�ـ��ـ�د�ـّ�ِـ�ـ	
:خو��َ�و

��ا�ِ�إو،ِ���َ�ي��ِ
�ي��
ي��٢٦�ِ؟������َ
�يّ�ِ�����
ِ�����ُ�ي��ِ��و،��رَأدِ���َ�
ل�ـ�ردَو�ـ	�َ�دل�ـ�ردَهذِا�ـ
ِـ�
.���	د�����دِ

�ـ	ـ
�ـ�يذ�ـ�ي�ـ�ـِ�ـ��ـّ�ـَـ�٢٧

�ِإس�����وسدِوَ���

َ���ِ
ل�ــ�ردَــ�ـَـ�ا��ِإد�ــِ��ـِـ�و

ـَ�خ�ـ�وَ��دِّ
اوآ،ع�ـَ�
إ�ـ�
ـُ�يذوَأ
ـ٢٨�َ،خ�ـ�ــِ��دِ
خو�ـ
إ�ِـ�ـ�ـ�ـ�رَ�ِـ�دي
ـ�ـِ�
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.هرِ��
َ����َ�َ��ِ�خ���َ��ِ�و
َ��
،��ادو٢٩�
ي�
إخدِر�َ�،�
خ�ـّ
دهدِو��قوَ�ـ�،ناؤدَ�َ�ـ�
،�ـّ�رِ�ـ�ـُ�ـ�خ�ـ�ـ�َـ�ـَ�ي�ـ�ــَ�د

٣٠�ُ
خو�
إ����ِ��تِ�
إ�ِ
آ
	�ِ���َ��ِ��َ
ِ������هِ�
وأ���َ�

َ�خ��وَ��دِ�ّ�ِ����ا��ِ�َ�وّ
��
ي�ــ�ِ�ــ�
ــ٣١�ُ“.ع�ــَ�
إ
�ـ�ـ�ود�
أ�ـ�ِ�ـ��ِـ
�ـَ	�ـ��
ي��َ��و،هاو����ِ����اواود
،�ــ�
ــُ�د�ــ
ور�ــِ�يّ�ــُ�
�ـ�ـَ	آد�ـ�ـ�َـ�ـَ��ِـ
�ـَ�ــَ�ـ�ي�ـ�ِ�و
.�ّ�رِ���

ل���ِ��ِ�	���دِ����	ر��
ي�ّ	د

ي�ّـ�ـِ�ـ�ـ�ـ�دِي�ـ�آد�ـ��ِـ�٣٢
�و،����ا��ِ�و�ِّ�	���ا�
وَ
ا�ـ�ـَ��ـ�دل�ـ�داو�ِ�آي�ّـ�ـِ��ـ��ـ�
ُ��ا����َ��ّ�ِإ،��َ���دِا�
وَ
ا�ـ
�ـ�ـ٣٣�َ.ي�ا�ـ�ِإدي
ـ�ـِ�
ع�ـَ�
إنار�ـ�د�ـ	ـ�ـَ�ـ�ِـ	�ـِـ�ـ�ـ�
اواو�ـ�ـ�رَ�ـِ�ـ�ـَ�و.�ـ�ار�ـ�ـَ�ـ�

ي�ـ��ـ�ـ�ـَ�ا�ـ��٣٤.يّ�ـُ�يّ�ِإ
ي�ـ�آ
ـ�ـَ�،�ـ�ـ�ـ�ـ��ـ��ـَ�
�ـِـ��ــ�و�ــ��ــ�رَأي�ا�ــ�ِإد
وَأد�ـ�ـ�ـ�او�ـ��ـ�وي�ا�ـ�ـ�ـ�َ��
�ِـ	اوارادو٣٥،�ِـ	ا�ـ�ـ�ـ�َ��دِي
ـ�ـِ�
�ـ�ا�ـ
و�ـ
و،�ـِـ�ـ�ـ�دِ�ـ��ـَ�أ�ـَ�
�ُ
ا�ِ����دي
�ِ�	ي�ّ�ِ�ء��
ا��َأ�ِ��
ا��َ	��ا��ِإ٣٦.���ِ	إ
ِ�	اوار��،�ِ��َ
����ِ�سُ��ُ�د
�ِـ�ـ
إد،�ـ��ـ��َ��ـ�ـ��ـِ��ـِـ�ـ�ـ�
�ِـ	ا�ـ�ِإ٣٧.�ـ
��ـ��َ�ه�ـ��ـ��ـ�
ه�ـ�ـ�ـ��ِـ�ـ�ـَ��ـ�و�ّـ�ـِ�از�ـِ�،�ـ�رَأ
���دِ���َ�أ�َ�ِ��
رَاد�ِ�وِ�.

��َ��َ�و�����َ�


����ِ�ار�َ��ا��ِإ٥َ�����
ا��ـ�ـَ�ه�ـّ�ـِ��ـ�ـَ	ـ�ـَ�و

ِ����َ��
�ِ��٢.��رَأيّ��ِ�و���
،�ِـ�ـ�ـَ��ـ��ـِ�و�ـ�رَأ�
أد�ـ�ـ�ـ�
�ِـ�ـ�ـَ��ـ�.�ـ
وَ�ـ�ـ�اوا�ـ�ـ��ـ�ـَ	ـ�ـَ�و
�ـِ�وهرِ�ـ���آ�ـِ��ـ��ـ��ـ�
ه٣�َ��ِ.�ِ���دِ���َ�أ�َ�ِ��
رَاد
�َ�����	َ��،”
������ي��،�����َ

���ِ٥:٣٣٢١–�٤:٢٩
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�وخ�ِّ�	ِ���َ	���ِ�َ
و�	�ِ��
�ِ����َ�خ���َ����و��
ُ�د
اواو��٤�َ؟��رَأ�
أد����
��َ�و،�ا�ِ	��َ��دِ���َ�خ�ّ
د
خ�ّ
د�����ُ�ِ
��َ�ه����ا�
وَ
ي�ـ�؟�ـ	ـ�ـَ�و���ـ�ِ�د�ـ�ِ��ـَ�
؟خدَ��تذِوَأدخ�ّ�ِ��خ��
رَد

آِ���
ّ�ِإ����َ��ِ�	خ�ِّ�و
�	َٓ���

٥�ُ“.خ�ِّ�و��َ����ِ

،�ِـ�ـ�ـِ�و�ـ
�ـِ�ـ��ـ��ـ
�ـ�ـَ���آ�ـ�ـ��ـ�ـَ
ي�ـ�آـُ�ـ	�ـ
رَأ�ـ�ـ�رَ�ـ�ودَزو
ي�ـ�ـ٦�ِ.يذ�ـ�ي�ـ�ـ�ـَ�ـ�دِ
�ِـ�ـ�ـ�ذ�ـ��ِـ�و�ـِ�ـ�َ�ـ��ـ�ـ�ـَ�
�ـِ�و�ِـ�ـ�ـ�ـ�ـَ��ِـ�و�ـ�ار�ـ�ـ�

ر�َ���ِ.

٧����ِ���ِ�����
ا�
وَأ���

َ��دِي
�ِ�	اوا����و،��َ	�َ���ِ.
،ير�ـ�ـ
إ”،�ـ�ـ�ـَ�ه��ـ�هِ��ـ٨�َ
“؟��رَأ�ُ��َ	���و������يذ��
ه٩�َ��ِ“.����يذ��،يأ”،ا��َ�
�ُ��َ��رِ���ي��”،���َ�ه���
؟�
�َ�د�
ورِ��ورَ��ِ�	هذِا��ِ�
خار�َيا�
َ��دِي��آد���َ�أ،��


ِـ���آو،�ـ��َ�ـ	�ـِ�ـ�ـ�ي�ـ
إ
�َ�و١٠“.ت�ـ
آ�ـَ�خ�ـ�ـ�ـ�ـَ�ـ�
�ـ�ـَ��ـَ�أ�ـَ�ّ�ِـ�ـ��ـ�اّ
ـِ��
�ـ�
�ـِ�ـ�َ�ـ�ي�ـ�آيا�
وَأو؛�ـ�ـِ�و
�ـ�ـ�ـ�ـَ��ِـ�و�ـ	ـ�ـِ��از�ـ��ـِ�و
.هار�ـَد�ـ�ـ�ِ
ـ	�ـ
ر�ـَ��ِـ�و
١١��َ
�ـ	ـ
�ـ��ـ�ـ�رَ�ـ�ودَزا�ـ��ـ
ي�ـ�ـ�ـَ�ـ�دِي�ـ�آـُ�ـ�وهّ�ـُ�
.يذ��

����ِ��
��َ��ِ�	َ
هِ��
�ـ�ا�ـ�ـِ�ـَ�و�ِـ��ـ��ـ�هِ��ـ�ـ١٢�َ

�ـ�ا
ـ
ٕ��ـّ�ـَ��َـ�ـ�ـَ�اوار�ـ�
�ِ����اواو��يّ�ُ�و،�ِ���دِ
���	�ِّ���
�١٣.ن�َ��َ��دِنا��
،ي�ا����َ�داو�ِ�����ّ�ِ�����
�ِ���ّ�ِإ١٤.ي�او�ِ�����ّ�َ�ّ�ِإ
�ِـ�ـ�ِـ
�ـ�ـ�ِـ�اد�ـ
ِ���ِـ�ي�ـ�ِ�
��َ�
،�ِ��ِإوهرِ��ِ�هِ���َ�،�

�ِـ	�ـَٓ	��ـِ�ـ
��ِـ	او�ـ��ـ�دلو١٥ِ
�ـَ�ـ
إ
ـَ�،�ـ��ـّ
�ـ�ِ��ِـ
ردِ��آو

ـِ��ـ�ـَ�ـ�ـ�ّ�ِـ���ـ�ـَ�،�ـ�ـ�ـَ�ا�ـ�ـَ�آد
هِ��ـ�ـَ��ـِ��ِـ�١٦.يّ�إِاو�ـ��َ�

���ِ١٦–�٥:٤ ٣٢٢

The New Testament in Chaldean, 1st ed., © 2006, Aramaic Bible Translation



ِ��ا��ِ�َ�اواود����
���ِ�او��آ
ي��آو�ِ�
��او����و�ِ��رِوَأد
�ــ��ــ
و�	�ـِـ�ذ�ــ�ــ�اواو�ــ�د
.يّ�ُ�ا����َ�و،�ِ�����

�ِ����دِ�ِ��َ��َ
،����ِإي��آُ�وِ���َ�د��ار١٧

،�ِـ
�ـ�ودّزَد�ـ��ـ�ـ	�ـ
�ـِ�اواود
�ـِـ�١٨،�ــ��ــ��ــّ�َ
ي�ــ�ــَ�ــ�
.�ِـ�ـَـ�ي�اراد�ـِ�وي�ارآ


�َ�د������ِ�ِ���ِ���َ��ّ�ِإ١٩�
هِ��َ�وي�ِ�	���ِ�و�ِ�َ
د���َ�
��ِ�َ������و�َ�”٢٠،ي���
ُ��ّ�َ����َ�َ�و�َ��
����ََ�
٢١�ُ“.ِ�
��نَأ
،يذآي���َ��
يا�
وَأو�ـ	ـ�دَ�ـ��ـِ�ي�ـ�ِـ�ـ�
��ارِ���َ�.ِ���َ	�َ��اواوو��ِ�َ�	
،�ــ�ــ��إِاواودي�ــ�آو�ـِـ�ــ�ــَ�د
هوِ��يّ�ُ�وا��ِ�َ�	ي�
َ��و
يا�
دَ�ـ��وـ�َـ�ا��
إي�ـ�ـ�دِ
ي��ـ��ـ�
ـَ��ِـ�ـَـ	هرِ�ـ
ي�ـ�آي�ـ�ـَ�ـ�
ـ٢٢�ُ.�ـِـ�ـ�ـ�
�،هرِد�ــ��اواودهرِ�ــ

��َ
���ي�ِ��يا�َ��د،�ِ�َ
ن�ـ
َ��”٢٣،ي��ـ�يا��ـَ�و

َ�ِ���
�ِ���هرِ�َ�َ�و،ا
�رَا
�،�ِ��َ�ن�ِ���
ُ�ّ�ِإ،�ِ��َ�	
��َ
�ن������٢٤�ُ“.ِ�
ا�َ

�ـ�
رَو�ِـ�ـ�ـَ�د�ِـ�اري�ـ�ـ�ـَ�ـ�
َ���آ��ِ�َ�دهرِ�َ�َ�د��
���،

��َ�”،يا��َ�و،ي����ِ��يا��َ
��ِ���٢٥�َ“؟يذآ�ِ�هرِ��ِ��
ز
ي��آ،وَ��”:ي���هِ��َ�وار�َ
�ـِ�ـَـ�ي��ـ�ورَاد�ـِ�دهرِ�ـ
�ـِ��ـَ	�ـَ�و�ـ�ـِ�ـَ�ـ��ـِ�ـ�ـ�ي�ـ
إ
�ـ�
رَ�ـ
	زِ�ـ��ـ�ـ
أ٢٦“.�ـّ�ـَ�
�ـ�ـ�
د�َ�ـ�َ�و�ـ�ـِ�ـَ�دهرِ�ـَ�ـَ�د
�ّ�ِإ،�ـِـ�ـ�ـ�ي��ـ��ـ��ِـ�و
ي��
دَز
�َ�،��َ�ي��ِ����
.ي��ِ�ار�د�ّ�َ��ِ�

�ـِ�،ي��ـ��ـ��ِـ�
ـ٢٧�ُ
�ـِ�،ا�ـ�ِ�ـَ��ـَ�ي�ـ�ـ�ـ�ـ�ـَ�
،هِ��ـَ�و،�ِـ�ـ�ـَ�د�ـ�اريا��ـَ��ـ�

٢٨”�َ���ِ��َ��ُ��َ��ُ��َ

،وَ��؟�ّ�ِ�يذ���ِ����ُ����َ��
�ـِ���ـ��ـَ	�ـ��ِـ��ِـ�ـ�رِوَأ

���ِ٢٨٣٢٣–�٥:١٧
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�ـُ�ورَادد�ـُ��ـَ�ـ�ـ�و،�ـُ��ـَ��ـ�ـ	�ـ
٢٩��ِ“!ن���َ�َ��ار�َيذآد�ّ�دِ
���و���َ�ي��وِ��ِ�،”��َ���

ُ��َ�دنّ�ِإ�	َٓ��،�	�ِ�َ�����.

،ع�َ�
إِ���ِ���ن��او����د��َ	آ٣٠
َ��ِ�
ُ��ُ����ِ��دِاوآ�����	�ِ
يذآ�ـِ�ـ�ـَ�ـ�ـَ��ـِ��ـ�ـَ	آ٣١.�ـ��ـَ�ـ	
،�ـ��ـ��ـَ�ـ�و�ـ�
رَهوِ�ـ�دار�ـَ

دِ���َ
�ِ�ِ�	���َ��ِ�و���،�َ


������و��وو���َ��ا��ِإ��لوِ�
هِ��َ�خُ�
إ���َأو٣٢.���ّ���دِ

ُ�د�
ور�َ�و،ِ��ا
�ِ���آ����
ي��آ����َ	آ�
	وِ�
�ِ�دوَأ،�ِ����
“.ِ�����َ��دِ

�َ������َ������
٣٣�ُ
�ِ�ي��َ��،ي���َ��


ي�ـ�ـ�ـ�ـَ�دي�ـ�ـَ�ـ�و�ـ�ـ�ـِ
�ـِ�
���ـِ��ـ�ّ�ِإ٣٤.�ـِـ�ـ�ـ�
����ِ�،ا��ِ�َ�دَ�������ا�
وَ،
ا���ـ�ـ�و،�ـ��ـَ��ـ�د�ِـ��ـ�ـ�ـَ��ـِ�
�ِـ	�ـِ�ـ�و�ـِ�ـ�ـِ�،�ـ�ـ��ـُ��ـّ�ـَ��َـ�ـ�ـَ�
�ـّ�ِ��ـ��ـِـ�ـ�ـ�ي�ـ�ـ�ـ�ـَ�ـ�دِ

�ـ
”،ي��ـ�هِ��ـَ�و٣٥.�ِـ
ا�َ�ـ	
ر���وَ��،�َ�ا��ِإ��دهرِ�
	�ِ�
ي��آ���ُ�وذوَأد�ُ��َ���دي
�ِـ	ا�ـ�ـِ��ـ��ـ��ـ
نَأ�ـ٣٦�َ.هرِ�ـ
ا�
وَد��َ���ِ��او�ِ�آو،سود�َ�
هوِاو�َ�ِ�����َ��ِ�و،��ار������
،�ـ�ـ�ـ��ِـ�ـ�ِ�.هرِ�ـ�ـ
�ِإ�ـ�رَأد
�ـ�ـ�ِ	إا�ـ�ـ�ـ�ـَ�دي�ـ�آيّ�ـُ�و
.هّ�ـُ��ـ�ِ�ر�ـ�ـ�وي�ِ��ر�ـ�ـ�

اذ��َ
ِ�	ا��٣٧����ِ�ِ�����ِ���
�
�ـَ�و،�ِـ��ـّ�ـِ�د�ـ��ـَ�ـ�ـَ�د�ـ��ـ��ـ�ـ�
�ـِ��ـ
َ��ـَ�يّ�ِـ�ـ��ـِ��ـ�هِ��ـ�ـَ�
،�ـ�ـ�ـ�ـ��ِـ�ـ�ِ�ووآ�ـَ�و.�ـ�رُأ
.ي�ِ��ر���ِ�	ا����َ�ديّ�ُ�و
،�ــُ��ــَ	�ــ�نِ���ــ��ــ�ادو٣٨
�ــِ��ــ���آ�ــِ��ــ��ــ
ر
يذآ�
إنِإ
�َ�.ي���و��و

ِـ�،�ـ��ـ�ـ�َـ�ـ��ـِ���ـ�و�ـ��َ�دَ
�،��َ	آ�ِ��
إنِإو٣٩.���ِ�َ��
.ي��ـ��ـَ�ـ�ـَ�دِ�ـُ��ـَ�ـ
وَ�ـ�ـ�
�ـُ��ـَ��ـ�ـ�ـُ�وزَ�ـ�
ِـ���ـ�ـَ�
“.��َ	آدل��ردَ����ِ��

،�ـ�ـَ�ـ�ـَ�ــَ�ـ�ي�ـ�ِـ�ـ�٤٠
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�ـِـ�و،�ــِــ�ــ�ــِ�	ي�ــ
َ��و
�دي����َ��ِ�و.ي�����
�ـ��ـع�ـَ�
إد�ـّ�ـِ��ي�ـ�ــَ�
.ي�ــ�ــ�ــ�ــَ��ـِـ�و،�ــ��ِ�
��آ،ا�ـ�ِ�ـَ��ـِ�ي�ـ�ِـ�ـ�٤١
�ـِ�ـ�ـ��ي�ـ�ِ�د�ـِ�ـ�ـ��
�ـّ�ـِ�دِ���ـ��ـ��ِـ	زو�����ـَ�د

ـُ�ا�ـ�ـ�ـ�ـَ��و٤٢.ع�ـَ�
إد
م�ـ

ـُ�
،�ِـ��ـ�ـ�و�ـ�ـِ�ـَ�ـ��ِـ��ـَ	�ـَ�م�ـ
���ع�َ�
��هرِ�َ������آو�.

�َ
َ���ا�����ِ�����ا�َ�د�

�ـ��ـ�ـ�ـِ��ِـ	دزِ�ـ��ـ��ـ
ي�ـ��ـ�٦
ي�ـ
رَ�ـ��و،هِ�ـ�ـ�ـ�ـَ�د

ِ�
اذ��
َ���
�ِ�
ِ�
اذ��	�ِ�ودَرَ
ِ�
ار��َ�،�َ�
�ي�ّ
د�����ِ�رَأ

إ�ِ�ي��������ِ�ا�
وَ���
َ�
َ��ي�
َ��و٢.���َ
د����ِ�
يا��ـَ�و�ـ
�ـِ�هِ�ـ�ـ�ـ�ـَ��ـّ	ـِ��ـ�ـَ	ـ	
َ�َ�
ُ��َ�دا
�رَِ���َ	”،ي������
.هِ��ــِ��
ــُ�
ــَ�و�ــ�ــَ	آد
هرِ�ـا�ـَ��ـَ��ـ�ـ�،ن�ـ�او�ـ�َأ٣
او���ّ�ِ�ر��ياو��د�ُ����ِ�


و�
�َ�د�
ور�ِ��ِ��ِ�وِ�ِ���،
.���يذآ��ي��ُ�����
ِ�و

ِ���َ�أو٤
���َ�ِ��ن���خوُ�
“.���َ�َ	�هرِ�َ����و

ي�ـ�ـِ��يّ�ـُ��ِـ�ـ�ـِ
�ـ�ـ�٥
ي�ـ�ـَ��ـ�ـ�و،�ـ�ـ�ـَ�ــَ�يذ�ـ�
�ـِ��ـ�ـ�ـِ�ار�ـَ،س�ـ��ـّ�ـَ�ـ�
،�ـ�
ـُ�د�ـ
ور�ـِ�و�ـ��ـ��ـ�ـ�ـَ�
،سورَ�ــ��َ�و،س�ــَ�ــ�ــ�ــ�ــ�و
�ـ�ـ�ـَ��َ�و،ن�ـَ�ـ�ـ�و،ر�ـَ��ـ�ـ�ـ�و
�ـ�،�ـ�ـ��ـَ�ـ�ـ�َأ�ـِ�س�ـ�ـ�ـَ	�ـ�ـ�ـ�و
ي��ِ�و٦.�
اذ�������
ا��ُ�
ي�ـ�ـَ	�ـ��و،�ـِـ�ـ�ـ�
ـِ��ـ�

إي�
رَدوي���
.يّ�ِإي��ا
�����ِ�و��ا��ِ�اواو��َ	آد���َ�َ�و٧
،�ِ��رِوَ��ا���َ�اد�
ِ��هِ����َ�د
�ـ��ـ�ـ�ِـ�اواو�ِـ�ـ�ـَ��ـِ�هِ��ـ�ـَ�و
	�َ�������.

ا��ِ�َ��َ�س���ّ�َ��
�ـِ��ـ�ـ�ـِ�ا�ـ
وَس�ـ��ـّ�ـَ�ـ�٨

�ِـ��ـ��ـ�اوذوِآو،�ـ�ـَ�و�ـِ�ـ�ـَ�
���َ�ّ�ِإ٩.�ّ�َ��ِ��ار��ا��ِ�َ�و
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هدِوَأد�	�ُ���ار���دِ�	�ُ���ِ�
�ـِـ
�ــ�ــ
ر�ــ�ــَ�و،ه
ر�ــــ�
�ــِ��ــِ��ــ�و،�ـِـ
ار
ــ�ــَ��ـِـ	آو
ي�ـ�ـِ�،�ـّ�ـ�آ�ـِ�و�ـ�ـ�ـ�ـ�ـ�ـ�

ــ
ِ�إهدِ�ــَ
�ــ�ــ�ي�ــ�ِ�و
ي�ـ�ا�ـ
وَ�ـ��و١٠.س�ـ��ـّ�ـَ�ـ�

ورو���ِ�ِ
دل��ردَا����َ�د�

وَ���ا��َ�َ�د�.

�ـ�هرِ�ـ�يّ�ِ�ـ�خدِِ���ـ�١١
�َ���ِ����َ�أ”،ي��آدهرِ�
�َ��ُ���ِ��َ�َ�
�ِ�َ��
ا�ِ��د���
“.�ــ�ــَ	آو�ــِ��ــَ�دل�ــ�ردَ

،هِ��َ�وهوِ��و�ّ�َ�ِ���ِ��و١٢
ِ�	ارآِ��و،���
دل��ردَي��ِ�و
.ا�ــ�ِ�ــَ��ــَ��ـِـ�ــ�ــ�ــ�ــَ��ـِـ�و

ـَ��ِـ	�ـادهِ�ـ�ـَ�ي�ـ�ـِ��ـ�١٣
��ـ�ـ�ـِ��ـِ�ـ�ـَ	ار�ـَيذآ”:ي��آ
�ـ��ـَ��ـ�دل�ـ�ردَ�ِـ
�ـَ�ــَ��ـِ�

ـَ��ـ�ـ�وديذآدل�ـ�ردَو
.�ـ	ـ�
ار�ـ�ـ
�ـ��ِـ�ـ�ُ�ـ�ـَ��ِـ���ـ�َأ١٤
ِ��
ا��َ�ع�َ�
إد
يذآ�ور��
تاد�ـ��ِـ�ـ�ـَ��
ِـ�و�ـ�ـ�ود
ي١٥�ُ�ّ“.ن����ِ��َ��
	ِ��دِ

اواوا�ـ�ِ�ـَ�ـ�هِ�ـ�ـ�اواودهرِ�ـ
�ـ�ـَ��ـ��ـ
ا��ِـ�و�ـ
وَ�ـ�ـ�ار�ـ�ـ�ِـ�
.�����د����
ِ�اواود

ا��ِ�َ�ِ��ووَ���س���ّ�َ��

هِ��ـَ��ِـ�ـ�ـَ�د�ـ�ار�ـ��ـ�ـ
أ٧
��	َ��،”�خدَ��ي�
إ�ّ�َ

“؟ِ��ا
�ِ�نَأ
�ــِ��ــ��ــ
”،�ـِـ�ــ�
�ــ�ــ�٢

:و�ـُ�ـ�،ن�ـ�او�ـ��ـ�ون�ـ�او�ـَ�أ
َ�����
��د��َ	آ
��ِ���َ����
�ـ�ـَ�ـ�ا�ـ
وَ
ـُ�م�ـ�اروَأن�ـ��ـ�
�َ��َ
.نار��ا��َ
��د���َ��
:��َ	��هِ��َ�و٣

،خ��ا��َ�وخو���
قوَ��
و�	�
.خ������ِ��َ�دا���
ِ�
ا
�َ�د��رَأ�ِ�م��اروَأِ���ِ��و٤
ِ���ِ�د��ِ��َ�و.نار��ِ���َ�ِ���َ�و
�ـ��ـ��ـِ��ِـ�ـ�ـَ��ـ��ـِ��ـ�ـَ	آ،�ـ�ـَ��ـ�
�ـ
�ـ�ـ�ِـ��ـُ�وَ�ـ
إدا��َأيذٓ�
�ـ��ِـ	ا�ـ	ِ�ـ��٥.�ـ�اد�ـ
وَ�ـ�ـ�
�ـ��ـَ�،هاو�ـ�ـ�ثُ�ُ
م�ـ�اروَأ
�ِـ	
ـِ�او�ِـ�ّ�ِإ.�ـَ�أد�ـ��ـَ�
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�ـ��ـ��َ
هوِ�ـ�دا��َأيذآ�ـ
	وِ�ـ
د

ُ�،����ِ�ِ�����َ��رزَ��و��َ	���
.�ـ�وَ���ـ��ـَ��ـ��ـ�ـ
أ�ِـ	ا�ـ�ِإ
:��َ	آ��َ	��هِ��َ�خدَ��و٦

	َ��ُ���رَ��ِ�	��ِ��خوؤرزَ�،
ِ�	�ِ����وهِ�
ِ����	��َ�ِ��و
�ِإ��رَأ����يّ
ِإ��ِ�ِ����آّ
ِإ٧.�
هِ��َ�،ي�	�
ِ�َ��دِ�ّ�َ�وَأِ��	دَ
،�����ِ�	��َ�ِ��خدِِ����و.��َ�آ
	وديذ��	���ي�
َ�ِ��و�.
.�ـ��َ��ـ�د�ـّ�ـ�وَ�ـ
	وِ�ـ
�ِـ�و٨
�ِـ�و�ـَـ�ِإ�ِـ�ـ�ـ�	ِ�ـ�خدَ�ـ�و
�ـَـ�ِإو.�ـ�ـ�ـَ�ـ�دِ�ـ��ـَ�ـ�هِ��ـَ��ـ�
�ِـ�ـ�ـ�	ِ�ـ��ـ�ـ�ـَ
و،�ـ�ـ�ـَ
�ِـ�ـ�ـ�	ِ�ـ�
��َ
.ن��او�����َ�

�ِ�ن��او����ي��ِ�
و”٩

ّ�ِإ،ِ�
ا��ِ���ِ�����زَ�ِ�و�ِ��َ
ِ�	ا�ِ�	���و١٠،���ِ�إا�
وَ��َ	آ

	وِ�
�ِ�و،���
دِ����وَأيّ�ُ��ِ��
���َ�،ن�َ�ِ���َ����ِ�ِ
و�ِ��َ�
�ِـ�ن�ـَ�ِ��خدَ�ـ��ـِ�.�ِ�ِ�د
�ِ�ِ�ـ	�ـ�
رَهوِ�ـ�د�ِـ�ـ�ـِ��ـ�
.��َ��َ�����ُ�	و

��ار����وَأو���ِ�ِ��
َ��و”١١
.ن�ـ�ـ�ـَ�د�ـ�رَأو�ِ�ِ�هّ�ـُ�ـ�
.�ـ	ـ	�ـَ�ـ�ـَ�ي�ا�ـ��ن�ـ�او�ـ��ـ�و
١٢�ُ
��َ����ِ
��دَ�
إد���َ
���		ن��او����هِ�
دَ���،�ِ�ِ��
يّ�زِ
ُ�و١٣.���َ�َ�������

َ���،���ِ	�د���ِ
َ��ِ����َ����
�ـ�ـ�ـَ��ِـ�ـ�ِ��ـَ�و،�ـ�ـَ�او�ـ�َأ
.ن�ــَ�ِ��ــ	�ــ�ــ
ِ�ــ
إ�ــِ��ــَ
د
�ـِـ�و�ــِ��ــَ
هِ�
دَ�ــ��و١٤
�ـ�ـَ�ا�ـ�َ�و�ـ�ـ�ـَ
�ـ�ـَ��ـ��ِـ�ـ�ـَ�ـ�ـَ�
�ــ��ــَ�اواو.�ِ�ِ�ــ	يّ�ــُ�

ِ���ِ��و١٥.���������َ�وَ���
�ـَ�ووآ،�ـِ�ـ�ـِ��ـ��ـ�و،�ِ�ِ�ـ	
ي�ـ�ـ�ـ�ـَ��ِـ�١٦.ن�ـ�او�ـ��ـ�

�ـ�ي�اراد�ِـ�و،�ـ�ـَ�ـِ�	�
م�ـ�اروَأ�ا�ـ�وِاز�ِـ�دار�ـَ�
ُ��
���ِ����َ�دهرِ�����َ���.

ا
ـ�وَد�ـ�وزَ�ِـ	و��
ـُ�”١٧

�ِإم��اروَأ����َ	آِ�	
ِ�و��دِ

�ـ
اوِ��ا�ـ
وَن�ـّ
د�ـّ�ـَ�،�ـ��ـ��ـَ�
�ِـ�ـ�ـِ�دلو١٨ِ،�ِ�ِ�ـ�اد�ـ
ِ��و
�د�ـّـ�ــِ��ــ�ــ�ــَ��ــ��ِ�ِ�ــ�
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���َ�يذآ١٩.�ِ��َ
��ِ�	ا��
ذَ�
���	�ِ�ِ�	ذوِأو،ن�ّ
د�ّ�َ�ِ���َ����
��ـ�ـَ�ديّ�ِإ�ِـ	�ـِ�ـ�و،ن�ـ�او�ـ��ـ�

.ي�ــ
�ــ��
ــَ�هرِوزَي��ــ

ا�
وَو�ِ��َ�ِ��
َ����وزَو٢٠��َ
���و��ِ���ِ�و.��َ	آ�َ�ا��ُ�ر��

������َ���د���َ��َ��ِ�.٢١�ُ
�ِ�
ن�َ�ِ��د��ا��ِ�	�
زاَ◌�ِ�،ِ�����َ�
.ه�����وَ��هوِ��دِ�	���رَ�ِ�و
�ـ�ـ�ـِ�ـِ
هّ�ـُ��ـِ��ـَ��ِـ�ـ�ِـ�ـ
إو٢٢
�ـ��ـ�ـَ��ِـ�ـ�ِ�دلوِ،�ِـ
ا��ِ�د
�	َ��
.��َ��َ��ِ��و��َ��

��رَأ�ـ
َ��ـُ�ا�ـ
وَ
ـُ�و”٢٣
�ِ�
��َ�او��َأِ�
ازد��َ	���ِ���َ�،�

َ��و٢٤.�َ�ا��
إي�����ِ���ِ�

ِ��	�ا�
وَ���
د�ّ�َ�
ِ���ِ�.���ِ	إِ�
وَأدل�َ��
�ِ��وص�َ���ِ��َ�
.�ـ
ا��ِ�وَأ�ـ
�ِـ�ـ�و�ـ�ـ�ـ�ـ�

ِـ��ـ�ـَ�او�ـَ�أد�ِـ	�ـ���ـِ��ـ٢٥�َ

ز��َ	آديذ�����َ���ِ
يّ�وِ�
�ي�ـ�آّ�ِإ،�ـ
وَ�ـ�ـ�ص�ـَ�

ثَ�
د٢٦َ.ي��ِ��َ�����َ
��ِ
��َ
.هذِا��ِ�ه
�َ�اذاوِ��يّ��ِ��

،هِ��ـَ�وي�ـِـ	�ـ��دِ�ِـ�ـ�ـَ�ـ�
’ي�ـ�،�ـُ�وَ�ـ
إ�ـ�او�ـ�َأ،هرِ�ـ
‘؟�ّـ�ـِ�ـ	�ـ��ِـ
وَ
ـ�ـَ	ـ��ـُ�وَ�ـ
إ

�ـ
رَ�ـَ�ـ	�ِـ
وَ
ـ�ـَ	ـ�ا�ـ
وَداوآ٢٧

آ’،هِ��َ�و�ِ��َ���ِ���ِ�از�ِ�ِ�

رَتوِ��دخ���ِ����ِ�������
��آ�٢٨�َ�����ِ��َ؟نّ�ِإ���
ادو
وَأل�ـّ�ِـ�خ�ـّ�ِـ�ـ�دِخدِ�ّ	ِـ�ـ�ـَ�د

٢٩�ُ‘؟�
ا��ِ���َ����ِ�َ��ِ�

ا��ُ��
���ِ�ِ���ِ�وِ���رِأ،يذآ�

��د��رَ��

َ������ِ����	ِ��و،ن�ّ�
���َ��ِ.


�ِ���رَأيّ�ِ��
ُ�و”٣٠�
َ�����
�َ�د�������
��ِ���َ��
َ���
���ِ�ار�����َ	������،��َ�
ّ�
َ��
ـ٣١�ُ.ي�ـ�ـ�ـ�دار�ـ�د
�ِـ�ـ
،�ِـ�ـ�ـِ��ـ�ـ�،او�ِ
يذآ�ـِ��ـَ�
،ا��ـ�ـَ��ِـ�ّ�ـِ�ادد�ِـ	و��
ـُ�و

�َ�د���ِ����َ�����
:��َ	��ار��

،خ��او����د��َ�آنِ�	إ��آ٣٢
.���َ	دو�َ��ِإدوم�اروَأد��َ�آ
ِ�
��دهِ��َ���و�ِ��َ��
�ِ�رو.

�َ�هِ��َ�����
أ٣٣���	َ��:
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�ـِ�خ�ـّ	د�ِـ��ـَ�خ�ـَ�ـ�
����تِ�	إد��رَأ��َ�،خ���َ�أ
	�	٣٤��َ�ّ���َ.�	إ����َ�هّ
ِإ
،�ِ�ِ�ـ��ِـ�ـ	إد	ّ	د�ـّ�ـَ�د�ـ��ـ�وَأ
،ي�ـ��ـ�ـ�ـَ�ـ�ـَ�ـ�ِ�	�ـ�ـ�ـَ�ـ�و
�ـ	�ـو.ي�ـّ�ـِ��ـَ�ـ�دِ	�ــِ�ـ�و
.�ِ�ِ��خ�ّ�رِ�َ��دِ�اد

ا�ـ
وَ�ـِ��ـَ��َ�يذآو”٣٥
،�ِـ
آ’،يا��ـَ�و�ِـ�ـ
��ـَ��ِـ�د
توِ�ـ�دخ�ـ�ـ�ـِ��ـ��ِـ����ـ�
ِ����َ	آّ�ِإ‘؟نّ�ِإ���
ادو��
رَ
�����َ��و��
رَهوِ��دهِ�
دَ��
ِ��د�����وَأد�	�َ��ِ�،ي���
.�ـ�ـ�ـ�ـَ���ـ�ـَ	�ـ��ـ�ـَ��ـ�ـ�ـ
َ��ـَ�

ي���ِ��ِ�	����ِ��َ�ثآ�٣٦�َ
�ـ�ا�ـ�ـِ�ـَ��ِـ	ذوِأو،ـ�َـ�ا��
إ
�ِ�ِ�د�ـ�رَ�ـ�هِ��ـ�ـَ��ِـ��ـ��ـ�و

ـ�ـِ���رأَو�ـ	ـ��ـَ�ـ��ـ��ـ�ـ�و�
��َ�

إ�ِ��َ�وَأ�َ�يذآ٣٧.�ّ��ِ
َ��ا��
إي�����هِ��َ�د:

�ـِ�ـَ��ِـ��ـُ��ـ�	د�ـ�ـَ�آ�ـ	�َ�
�ِ�	�ا���ِ��ّ	�����ُ��َ���
.�ُ��َ�او�َ�أ


�ِإا�
وَدوَأِ��
إيذآو٣٨
��َ�	�
��َ�

�ِإ،�ّ
ا��َ�َ�د�����وَأ
ار�ـ�ـ�ن�ـ�او�ـ��ـ�
ـ
ِ�إو�ـ�ـ��ِإ

��ِ���ِ�داوآِ��
إو،ي����د�
��	َ���َ��
�������
�ِ�َ

يّ�وِ�
.ن���

ي�ـ�ـَ�ـ��ن�ـ�او�ـ��ـ�ّ�ِإ”٣٩
�ِـ�ـ
��ـَ��ِـ�ّ�ِإ،�ِـ�ـ�ـ�ـ�ـَ�د
،�ِ�ِ�ـ	يا��َـ�دي�ـ�او�ـّ�ِـ�ـ�و
ذووَأ’،نو�َ�أ�ــ�يا��ــَ�و٤٠
ن�ــ��ــ�ي�ازد�ــِ�ــَ	آن��ــ�

َ����َ�خُ������َ�أ.ن������ِ
ا��َأ�ِ�ن�ِ�	���ِ�د�ِ��َ�يذ��
�ـ��ـ��ـ
ي�ـ��ـ��َ�و٤١‘.�ِ�ِ�د
،�ــ��َ��ــ�ي��ــ�ي�ذوِأ
،�َ�َ�وَأ���ِ
ودِي�و����و
ي�ذوِأدِ�ِـ�ا
ـ�ـِ�ـ�ي�ـ�ـِ��و

إ
ِ��و،��َ	آ�
ِ���ّ�ِإ٤٢.ي��ا
�َ��َ���ي��َ�
َ�ي�ِ�	��
او��ِ��ا����ِ��
إدخدِ،�ّ�َ��دِ

��دِ
�:

�ِ�	�رَأ،�َ��ا��ِإ	��	��
َ�	ّ�

�ِـ��ـ��ُ�	��ـ��ـُ��ـَ�و���ـ�

���ِ٤٢٣٢٩–�٧:٣٤
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ِإ٤٣؟�ِ�ودِوّ��ِ����ُ�	�	��
�ـُ��ـَ�ـَ�آدا�ـ�وِ�ـ	و�ـُ�ـ�ـَ�د
�ــُ��ــَ�ذوِأدِ�ــِ�ـَـ�ــَ�،ن�ــ�ار
�ـِـ��ــ�آ.ي
�ــ��ــُ�و�ــ
ــَ�د
�����ِ���ُ�
.�ِ���دّ��ِ��َ�و�


�إِاواو��و��َ�د��
��و”٤٤

�ـ�ـَ	آا�ـ
وَد�ـ
آ،�ـّ
�َ�ـ�ن�ـ�او�ـ��ـ�
�اوذوِآ
ــَ��ــِ��ــَ��ــ�ــ�
�ــ�
.�ِـ�ـ
زَ�ـ��ـِ�د�ـ�ـ�دُ�ـَ��ـَ�ـ	


أيّ�ِ��ن��او����٤٥���
��،

ِ�إو

������ِ��ُ��َ�ع�َ�
إ�

�َ�د��َ	آي����
	ِ��دِ��ر���

َ������ُ

ي�ذرِ���ِ���َ	آَ���ِ
لوِ�ـ��ـ��ـ�ِ�و،ي�ـ��ـ�ي�ـ��ـ�

�ـ
واد�ِـ�ـ
٤٦��َ.�ـ
وادد�ـ��ـ��ـ
�َ��ِ�	�َ��ِ

َ�����ِ�ِ���ِ��و،��َ	آ
ّ�ِإ٤٧.���َ
د��َ	آ���َ��َ�ِ����
.��َ	�����َ�ِ���َ��دِوَأا�
وَن�َ��َ��

ِ������ِ������
ّ�ِ�وَأّ�ِإ”٤٨
��ِ�ِ���


��هِ��َ�دخدِ.��اّ�:

،	ّ	د	��ُ	�ـ	إ�ـ�ّـَ�ـ�’٤٩
�ِ�ِ���.	��َ�أد���	د��رَأو
�َ����ِ���َ��ُ����	،‘	��ِ��َ�	�،

�٥٠�َ؟	��َ��دِ�	ود��َ�	أ�َ	’

‘؟ِ��ا��ِ�	�آيّ�ُ	
ذوِأي�	إ

٥١”
�،ط���َ�د�ِ�
رَر���

ا
�،�����َ�و��او�ّ�ِ��هِ�����ِ����

ُ�د�
وردل��ردَ�ُ����َ����،

أ٥٢.�ُ��َ�او����ي�ذوِأدِخدِ��
ي�ــ�ــِ�ــ��ــ�ــ���ــّ
�ــ�
ي�ـ�آيّ�ِـ�ـ�و؟�ـُ��ـَ�او�ـ��ـ�
اوآ،�ـ�ـ
دّزَد�ـ�ـ�ـَ�ـ
ٕ�ي�ـ�ـَ��ـ�ـ�دِ
ِ��وِ�	�����َ��ِ���اد�	َ�أد
�ـُ��ـ��ـِ�ـ��ـ	ـ�َأ٥٣،�ِـ	�ـ��ـ�ـ�ـَ�
���َ����ِ��ُ�
ّ�ِإ،�ِ����د��ا
“.ِ�	��و��َ��ِ��

س���ّ�َ��دِ����ر
٥٤�ُ
،ِ��ا
�ِ���آي���َ��

ي�ـ�ـِ�و�ـ�ـ�ـِ
�ـِ�ي�ـ�ـَ�ـ�
�ِ����ِ�،ووآّ�ِإ٥٥.���ِ	إي����
هِ��َ�،��
ُ�د�
ورو�������َ�
�ـ�ـَ	آد�ـ
�ـ��ِـ�ـ
َ��و�ـّ�ـَ�ـ�ِ�
.�ـ�ـَ	آد�ِـ�ـ�ـَ
�ـِ��ـ�ـ�ـ�ع�ـَ�
إو
�ـ
ا��ِـ�نِ�ـ
إ!�ـ�”،هِ��ـَ�و٥٦
��������د��وَ��و�	ِ����ّ�َ��
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�ِ�
ي��ِ
���و٥٧“.��َ	آدِ���َ
،ي�ـ��ـ�ـ�ـَ�ي�
ـِ�و�ـ�ـ�ـِ���ـ�ـ�
٥٨��ِ.�ِّ�	������ِ	إي��ِ��و

��دِِ�
ا�َ�	ِ�����َ��ِ�وِ�	ارآ	�
ي��ِ��دي��آو.ِ�����رَ�ِ�و
ي�
��َ�ي�
رَد���
دل��ردََ��ِ

.لوِ������ِ����َ����

�ــ�ــَ��ــ�ِ��اواو
ــ٥٩�ُ
�ِـ
�ـَ	�ـ��ا�ـ
وَ،س�ـ��ـّ�ـَ�ـ�
،ع�ـَ�
إنار�ـ��ـ
”،ار�ـ�ـ
�ـ�و
�ـِـ�ــ�ِ��و٦٠“.�
ورل�ــَ�ــ�
�ـ
”،هِ��ـَ�و�ـ�ـ�ـِ���ـ�ـ��ِـ�ـ
َ��و
يذآيّ�ِإترِآ�،نار�ــ�
،يذآهِ��ـَ�د�ـ�ِ��ـَ�“.�ـ�ـ�ـ�ـ�
.�ِ��ِ�د .��َ��ِ�������ا�
وَلوِ��و٨

��	أد�ِ��َ��َ
ا�ـ��ـ
َ���ـ��ـ��ـ
ي�ـ��ـ�
،�ِـ�ـ�رِوَ�ـ��ـ	ـ
ٔ��ـ�ـ�رَ�ـ	ـ�ـَ�ـ�ـَ�
�ـ�ا�ـ�ـَ�ـ�ي�ِ��ر�ـ�ـ�يّ�ـُ�و
�ِ�قوَ��،�
َ����دواذ��
إد
���ِ��ِ�
���هرِ����َ�و٢.�ِ

��َ
��َ	���ذوِأوس���ّ�َ��يا�
�ـِ�ـ�ِ�لوِ�ـ�و٣.�ـ�ار�ـ
ا�َ��ـ�
�ِـ��ـ�ـ	اوروِآو�ـ	ـ
أ�ـِ��ـَ�ـ�ـَ�ـ�
�ِـ
ا�َ�ـ	�ـِ��ِإوهرِ�ـا�ـ�رِ�ـو
�ي�ا�
رَادوَ�ِ�.

�	َ�����س�َ�����
هِ��رِ�ـ�ـ�ي�ـ�ِ�دي�ـ�آو٤
�َ��
.��َ	آد���َ�َ	�ا�
��َ��وا�
�ـ	ـ
�ـ�ِـ	�ِـ�ـ�ـِ�ـ�س�ـَ�ـ�ـ�ـ�ـ�٥
ي��ـ��ِـ	زِ���ـ�و�ِـ
ا���ـ�د
�ََ�����.٦�ُ
�ِ��َ�����ِ
�ِ��ِ�،��َ
،اوذوِآدِ������ي�
.او�ِ�آدي
�ِ�	�ِّ�	���ا�������

���ا����َ��ِ��������
ور٧َ���ِ
هِ���َ�و،هِ���َ��ِ����ِ����ِ�����

َ��و٨.ا����َ��
�ُ��وِ������

�����رَ����ِ�����
	�.

��اّ�َ�ن�َ��ِ�
ار�ـَ�ـ��ـ	ـ
�ـ��
�ـ�ا�ـ�ِإ٩
شِ�ِ�اوذوِآ،ن�ـَ�ـ�ـِ��ـ�ـ��ـِ�
�ــّ�ــَ��ــ
وَ�ــ�ــ�ا�ــ�ــ�ــ�ــَ�ــ�و
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إداو�ِ�آو،ِ�
ا����د��ِ������
يّ�ـُ��ـ�ـ�ِ	إا�ـ�ـ�ـ�ـ��ـ�١٠.�ـ�ار
:ا�ـ
��آو،هرِوزَو�ِـ�ار،�ـِ��ـ�
�ـ�ار�ـ�ـَ��ِـ�ـ
إار�ـَيذآ”

ـ�ـَ��ـ�ـ�ِ	إا�ـ�ـ�ـ�ـَ�و١١“.�ـ�ـَ	آد

د�ِ��ِ��ِ������اواو���	��

��وزََ�
يّ��ِ����
ُ�ّ�ِإ١٢.��
�����َ��هرِ�َ����ووآوس�َ�����	
ع�ـَ�
إنار�ـ�د�ـّ�ـِ�و�ـ�ـَ	آد
هرِ�ـاذ�ـ�ـ�ِـ�اواو،�ــ�ـ��

�ِ����ن�َ��ِ��َ�و١٣.�ِ��ِإو�
�ـ��ـ�ـ	ـِ��ِـ�ـ�ِ��ِـ	�ـِ�ـ�دِ�ـ�ِ��ـَ�و

ـُ�ا�ـ�ـِ��ـ�ـ�و،س�ـَ�ـ�ـ�ـ�ـ�ـ	
�ِـ�ار�ِـ�ـ�ـَ�و�ِـ��ـ��ـ�ـ	ا�ـ
زَ�ـ�
.اوار��د

�ـِـ�ـ�ـ�ي�ـ�ـ�ـَ�ـ�
ـ١٤�ُ
يّ�ِ��دِِ�
ا����د�ّ�َ�	ِ���رِوَ��
ي��ـ�يا�
دَ�ـ��،�ـ�ـَ	آد�ـ�ـ�َـ�ـَ�
ي�ـ�ـِ�ـ�١٥.��ـ�ـَ
�ـَ
و�ـ�ـ�ـَ�

َ�ي���ي��َ	���و�َ���

ُ�د�
ور��،١٦�َ�
ا�
وَ�شِإ
�ِ�
اواو�َ�،ي�ّ�ِ�ء���َ�	�
.ع�ـَ�
إنار�ـ�د�ـّ�ـِ��هِ�ـ�ـ�ـ�

يّ�ِإي�ــ
رَد�ــ��ــ�ــ
أ١٧

إ

ُ�د�
وريّ�ِ��و،ي��ا��.

١٨�ُ
��َ

وردن�َ��ِ�ِ���

ُ�د����

ُ�ي���ِ���ِ��
�

إ�ِ���يارا
،�ِ���	ي��ا
،هِ��َ�و١٩،هرِ��ي���ِ�	و����
ِ������،�����ُ�يذآ�	���ّ�َ�”
�ُ
إنرِادد����

َ����ِ	إ��ا
هِ��ـ٢٠�َ“.�ـ�
ـُ�د�ـ
ورـِ��ـ�

آ�ِ��َ�د���ُ�”،���َ���َ	��ِ�
خور���خ�	���
�َ�!خور��و
�و٢١.�ـ�ـَ	آد�ـ	ـ�ـ�ـَ�ـ��ـِ��ـ�
ـِ�
�ـ��ـ��ـَ
�ـ��ـ�ـ
ر�ـ��ـ�خ�ـّ�ِإ
�ِـ�ـ�ـَ	خ�ـّ�ِـ	
ـ�ـَ�،�ـ�ـ�َـ�ـَ�يذ�ـ�
�ـِ��ـ�ـ�٢٢.�ـ�ـَ	آ
ـِ��ـ��وَ
ـَ�
�ـِ�ب�ـَ�ـ�و،خ�ـّ
د�ـ	ـ�ِ�يذآ
خ�ـ	�ـ�قوِ�ـ�
ـِ���ـ�ـَ�،�ـ�ـَ	آ
.خ�ــّ�ـِـ	�ـِـ	�ــ��دِي
ــ�ــِ�ــ	

�ـِ��ـ�ـ�ـِ�تِ�ـ
إد
ـ��زِ�ـ�ـ�٢٣
�َ�
“.��ــَ��ــ�ا��ــ�َ
و�ــ�و�
�ـ��ـ�ـ�”،ن�ـَ�ـ�ـِ��ـِ�ـ�
�ـ�ـ�٢٤
َ���
�َ��ِ��	َ�أ
���َ�آ�د�	ا
���ِ�
“.�ُ�وَ��َ�دِ��ا
�ِ��ِ�ي
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�ـ�ـ�ـَ�ي��ـِ�ـ�دِ�ـ�ِ��ـ٢٥�َ
�ـ�ـ�َـ�ـَ�ي�ـ�ـَ�ـ
�ـ�و�ـ��ـَ
�ـَ
و
��آو�ِـ�ـ�رِو��يا��َـ�د،�ـ�ـَ	آد
ِ�
ا����دهِ���َ���ا��َ��هرِ�َ����.

������د��	وَوس�َ�����
�ـ
�َ�د�ـ���ـ��ِـ�ـ�ـَ�ـ
�ـ�٢٦

���ـ�”،هِ��ـَ�وس�ـَ�ـ�ـ�ـ�ـ�
ـ
�ِإ
���َ��دِ�ّ
�َ�د��رُ���	�دَدار���
�ِـ�ـ�ـ٢٧�ِ“.از�ـ�ـ	�ِـ�ـ�رِوَأ�ـِ�
�ـ��ـ
وَ�ـ�ـ��ِـ�ـ�ـِ�ـ�و،�ـ
	زِو

�����
سا
�َ�د���وَا�
وَد�
��	���ا�
وَد،�����
د��ِ��َ�
او�ِ���د���إِا�
وَ،ه�	�
�ُ�هّ�ُ�	

َ����ار��
ِ�ووآ٢٨.ِ���رِوَ���
َ�
أ�ِ��
ا�ِ��و����َ�َ��ا���و���
��
،س�َ��������
وره٢٩�َ��ِ.�ّ
“.����َ�َ�ثٓ�و����”

هّ�ِإِ�	و��وس�َ�����ِ���رِأ٣٠
�ـِ��ـ
ا��ـِ�ا�ـ
وَد�ـِ�ـ�ـ�ـَ��ـ��ِـ�و
،�ـ�ـَ	�ـ�هِ��ـَ�،�ـّ
�ـ��ـ�ـ�ـَ�
أ
“؟�
ا�ِ��تِ�
إ��َ�تِ��َ���ِ��”

�نِإ،�ِ��َ�د��
إخدِ”،ه٣١�َ��ِ

�ِ�ِ���ِ��و“؟�	���ِ��ِ����ء��
وَأ٣٢.����ِإ��آو�ِ�آدس�َ�����
او����ِ���َ
ا�ِ��ا�
وَد���َ���
:ا�
وَ

ار���������ِ���ِ����َ��ِ�
خدَ�،��ار���َ��������رُأ�ِ�و

،�ـ��ـ�ـ�ـّ�ـَ�ـ�٣٣.�ـ�ـ��ِـ	�ِـ�ـ�ِــ�
.�ـ��ـ�ـِ��ـ�ـ�ـ��ـِ�ـ�ِ��ـ�ـ�	د�ـ�ـ	د
��َ�؟���	دارا��ِ���َ�ِ��	���و
.�ـ�رَأ�ـِ��ـِ�ـ�ـ�ـ�ي�ـ�ِ��ـ�ـَ	�ـ�
،س�ـَ�ـ�ـ�ـ�ـ��ـ��ـ�ـ	وَوَأهِ��ـ٣٤�َ
�ِـ�ـ	إ�ـَ��ـَ�ـَ�،ير�ـ�ـ	إ”
�ـَ�ـَ�؟�ـّ	�ـ�يذآ�ِـ	�ـَ�ـ�ـَ�ـ�
“؟�ـّ�ـِ��ـ��ـ��ـَ�ـَ��ـَ	�ـ�ـَ��ـ�ـ�
ِ��ِ��س�َ��������	أ٣٥	�ِ���
�ـَ�ـَ��ـ	رَ�ـَ��ـ
ـ��ـِ�ـ	رَ�ـ��و
.او�	يذآ�ِ�ع�َ�	إنار��

ي��َ����رُ���ا�
����آ٣٦
وَأهِ��َ�و،�
����ا��ِإد���ودا�ِ�	
؟نِ�ـ�ـَ�ـ��ي�ـ�”،�ـ�ـ�وَ
�ِـ	�ـِ�ـ�و٣٨“.�ـ�آ�ـ
�ـ�ي�وَ�ـ
إ
ياوا��ي�ـ�ـِ�ـ�و�ـ��ـ�َ�َ��ـ�ـ�ـَ�د
،�ـ�ـ�وَوس�ـَ�ـ�ـ�ـ�ـ�،�ـ
�ـ�
ِـ�ـ�ـَ�ـ	
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�ِ�ي��ِ��
٣٩�ُ.ِ�	�ِ��َ��ِ�و
�ِـ�ـ�ِـ��ـ��ِـ��ـ
�َ�د�ـ
ور،�ـ
�ـ�

زَ���ِ����وَوَأو.س�َ�������ِ
.�������َ�رُ���
	زِو،خدِِ����


�ِ�ِ���ِ�س�َ�����خد٤٠����ِِ�
ار�ـ�ـ�ِـ��ـ
	زِ�ـ��ـ��ـِ�و،توزَ�ـ�
لوِيّ�ـُ��ـ��ـ�ـ
�ـ�ـِ�هرِ�ـَ��ـ�ـ�و

�َ��َ�	ِ���َ��دِ�.

لوِ��د�������َ

�ِ�ا�
وَ���ِ�لوِ������
أ٩
هِ�ـ�ـ�ـ�ـَ��ـ��ـ�ـِ�وهدِو�
ـَ�

ِ���َ�د��ار�ِ�ِ���ِ��٢.نار��د
ِ������،م��د�����ُ����هوِ���
هرِ�،��رُأث���ِ���هزِ��نِإ

ي��َ���وي�
رَآ
َ�،�ِ��ِإ�َ
�ا�
�ـ�ا�ـ
وَ
ـ٣�ُ.�ِـ�ـ�رِو��
�ِـ�ـ�ـَ�ـ��ـِ�ـ��ـ�ـ	،م�ـ�	اوا��ِـ�و

�٤��ِ.�ّ�َ���ِ�ا���َ������ِ	إ�
ار�ـ�ـ
�ـ���ـ��ـِ�ـ�ـ�ـَ�ـ�و،�ـ�ر��
ي�ـ�،لوِ�ـ�،لوِ�ـ�”،�ـ�ـَ	�ـ�
،هِ��ـ٥�َ“؟���ـَ�ـ�ـَ�ـ�تِ�ـ
إ
،هِ��ـَ�“؟ير�ـ�،تِ�ـ
إ�ـَ�”

اوآ،�ـ
ا��َ�نِ�ـ
إع�ـَ�
إ�ـ�آ”
ّ�ِإ٦.�ِ��َ��َ��تِ�
إ�ِ
آد
ي��آ
ـِ�و،�ـ	ـ
�ـ�ِـ	رووَأ�ـ�
“.تذِوَأد�ـ��َ�ـ��ـ�ـَ�خ�ـ	�ـ�
٧�ــ�ــ��ِإ�ا�
�ــ�اواودهرِ�ــ

ـ�ـَ�،�ـِ�ـ��ـ�ـ�ي�ـ�ـِ��ـ�رُ�ـ�
ي�
َ���ّ�ِإ،���ي���َ��
���رَأ�ِ�لوِ��ِ���٨�ِ.�����
ِ��
�ِ�د�ّ�ِإ،�َ��
أِ��ِ���و�
.ي
�ِـ�ـ
��ـ��ـ��ِـ�و�ـ
َ�ـ
�ـ�ي�ـ
رَأ
ا��ِ�اد������
����٩.م��	
�وي
ـ�ـِ��ـ
�ـِ��.ي
ـ�ـِ�
�	َ���ِ.

����ِ�ا����َ���م���ا��ِإ١٠

َ�����.�َ�
،او�ِ���َ	��هِ��َ��
”
“.ير�ـ�،�ـ�”،هِ��ـَ�“.�ـ�ـ��ـ�ـَ

١١�َ�
���ـ�”،�ـ�ـَ	�ـ�هِ��ـَ��ـ
،�وَ
ـَ���ـَ	آ�ِـ	ار�ـ�ـ�دِ��ـَٓ	�
س�َ�ر���ِ�دلوِ��	�ِ����و

إ
�َ�،اذ��َ
د���َ����ِ���	َ�
�ِ،

١٢��َ
��ِ�����ِ�ار�َ��او�ِ

ا�
إ�
ار
ِ�و��َ��َ�	اراوِ�������َ
ـِ�اد
ـَ��ـ�ـ�ِ	إ.“١٣
،هِ��ـَ��ـ�ـ�ـ��ـَ
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هِ���َ��ِ����ِ�����َ��،ير��”
ِ�
وَ
�َ	�ا���َ��ِ�
إار�َيذآد
	�َ
ّ
�َ�و١٤.�ِ��رِوَ��خ�ّ
د�ِ�
ِ���َ�دِ��ار�ِ������ُ��
�ِإ��آ
يار�ــ�ــ�دِي�ــ�آيّ�ــُ�هرِآد
،�ـ
�َ��ـ�ـَ	�ـ�هِ��ـ١٥�َ“.خ�ـّ�ـِ��
����������َأ�ِ�
إيذآ.����”
��	�،�َ
�َ���ِ�ِ�ّ���
��وِ���َ

ِ���آ١٦.َ��ا��
إي�����وِ���َ�
�َ��ِ�
ِ������بذِ���ِ��
ز�����
“.�ّ�ِ�د

هِ�
وَأو�ـ
	زِ�ـ�ـ�ـ��ـَ
�ـ��ـ�ـ
أ١٧
هِ��ـَ�و،�ـ�ـ�ِ	إا�ـ
إ�ـِ�ـ
رَدو،�ـ�ـ�ـَ�ـ	
نار�ـ�،لوِ�ـ����ـَ�َأ”،�ـ�ـَ	�ـ�
�ـ�رُ�ـ�خ�ـ�ـ
َ��دِوَأ،ع�ـَ�
إ

��ا��وِد�َ�
إ��
ي�
دَ���ِ�،�
�ـِ��ِـ	�ـ�دوخ�ـ�ـ
أ��ـ�ـَ�
ـَ�

�ــ��١٨�َ“.�ــ�
ــُ�د�ــ
ور�
ي
ـ�ـِ��ـ��ـ�ـَ�ـ
أ�ـِ��ـ
�ِـ�ـ��ـ�اّ
ـِ�
�ِ
ِ���ِ�و��َ�
أي�ِ���و،ِ���َ�

إ�
�ِ��د١٩�َ��ِ��ِ.ِ�	�ِ��و���

�ِإ�����
���َ�ِ���ِ�و.ِ���ِ�ز

.م���اواودهِ����َ�

م���س�َ��َ�-لوِ��
هزِوَ��ـَ�ـ��ِـ�ـ�ِ�ه�ـ�اّ
ـِ�ـ�٢٠

َ�ِ�
اذ��د�����ُ�ِ��ع�َ�
إ�َ
ي��آي٢١�ُ�ّ.��َ	آد��وَ��ِ��
إد
�َ�”،ا�
��آوا����َ��ِ�	ا����َ�دِ
يّ�ُ�ا��ِ��َ��دِاوآيذآِ���َ	
�ــّ�ــِ�يذ�ــ�اوار�ــ�دي�ــ�آ
ي�
رَآ
َ���آِ���َ�و،ِ���رِوَ��
“؟�ِـ�ـ�ـَ�د�ِـ�ار
ِـ�ـ�ـَيّ�ِـ��ـَ�و
ا�ــ�ــِ�از�ـِـ�لوِ�ــ�ّ�ِإ٢٢
ا�
��َ�دِ�
اذ����آا��ِ����و

إيذآدا�	ِ��َ�
ُ�م�����ِ����.

يا��ـَ��ـ��ـ��ـ��ـ
�ـ�ـ�ـَ�ِ���ـ�٢٣
ّ�ِإ٢٤،�ِـ�ـ�ـ�ـ�ـَ�دهذِا�ـ�ِـ��ِـ
اذ�ـ�
.ي�ـّ
د�ـ��َ�َ�ـ��ِـ�ـ�ِ�رلوِ�ـ�
ِ�ردَار���ِ�ا�
وَ��ِ���َ��و���َ��
هِ����َ�����
أ٢٥.ِ�����َ�د�	
��دِ
ِ�	اراد�ِ�وِ���َ��ِ�����َ��ِ����
د
.اد��ِ�ِ�	���َ�ِ��و���َ��

�ِ��رِوَ��س�َ��َ�
٢٦�ُ
ِ���َ���ِ��رِو��ِ���َ��

ا���دزَيّ�ُ�ّ�ِإ،هِ����َ		��َ���د
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�ِ�����َ�

إد�
وَ���ا����ِ�َ�����ِ
�ـ
�ِـ��ـَ��ِـ��ـ��ـ��َ�ّ�ِإ٢٧.ا�ـ�ـ�ـ�ـَ�
	�َ��ِ
���خدِي���هِ��َ�و�ِ

َ����رُ����ِ�َ�
َ�
��خدِو،����ِ
ار���َأهزِوَ��َ��ا�
وَخدِو،����ِإ
�ـِ�ـ�ِ�و٢٨.ع�ـَ�
إد�ـّ�ـِ��م�ـ��
ا�ـ�ِـ	�ـ�واوروِآو،ي�ـّ�ِإلوِ�ـ�
ار�ـ�ـ�أَاوزِ��ـَ�و�ِـ�ـ�رِوَ�ـ�
ا�ـ�ـَ�ــَ�و٢٩.نار�ـ�د�ـّ�ـِ��

���وِ

�ِإاو
ِ�
اذ��
َ���
�ِ،

ـ٣٠�ُ.�ـ�ـَ	�ـ�ـ�ِـ	ا�ـ�ـ�ـ�ـَ���آو
َ�
إ
ِ�	����ِ��يذآ��او��َأي��
�ـِ��ـ��ـ��ـِ�و�ـ
�َ��ـَ�ـ	�ِـ�ـ�ـَ�ـ�
ا�ـ�ِإو٣١.س�ـَ�ر�ـ�ـ	�ِـ�ـ
ر
ـَ�
������
هّ�ُ�اذ��
��اواود�	
�ِـ	ـ�ـ�ـ�اواو،�ـ
َ���ـ�و�ـ�ـ�ـو
�ِ�	���،��َ	آد��ودَِ������ِ��و

زَو��
ُ�د�
و��

.ا�

��	وذ�َ�����َ	�
ار�ـ�ـ�ِـ��ـ�ـ�ـَ�ا�ـ
وَ
ـ٣٢�ُ


ـَ�
ِـ�ـ�ـَ�ِـ�ـ�ـِ�ـ�،�ـ��ـ�ـ
�ـ�ِـ�ّ
�ـِ�
�ـ��ـ�٣٣.ذ�ـَ	د�ـ	ـ
�ـ�ِـ�ا�ـ
��ـَ�د

��َ
،�ـ�ـ�ـَ��ـ�ـ��ـِ�ار�ـَ�ـ��ِـ�ـ
َ�����ِ���
�ِ�	�����و������
�ِ�
،���َ�”،���َ���َ	��ه٣٤�َ��ِ.�
�ـ�.خ�ـ�ـ�ـِ��ـ�ـ��ــ�ـ��ع�ـَ�
إ

�ـ��َ�و“.خ�ـ�ـ
�ـ�يو�ـ���
�ِ
يّ�ُ�ِ�	از���٣٥�ِ.ِ���ِ���اّ
،�ـ�ورَ�ـ�وذ�ـَ�ـ�ا�ـ
��ـَ�د�ـِ��ـ�

�َ�	يِّ���و�.

ا�ـ��ـ��ـ
د�ـ	ـ
�ـ�ِـ�ا�ـ�ِإ٣٦
اواذوَأ.�ـ�ـ
�ـَ�ه�ـّ�ـِ��ـ��ـِ�ـ�ـَ�
.�ـِ�ـ�ـ�ـ�او�ـ�ـ�ـَ�وهِ��ـ�ـَ��ـ�او�ـ�
.�ـ�ـِ�و�ـ�ِ���ـ��ـ��ـ
ي�ـ��ـ�٣٧
ادوَ�ـ��اراد�ِـ�و�ـ�ـ�ـ�ـَ��ِـ�
�ـِ�اواو�ـ�و�َ�ذ�ـَ	٣٨.�ـ�ـ�ـّ�ـِ�
ي�ـ�ـ�ـَ�ـ�
ـُ�.�ـ��ـ
د�ـ	ـ
�ـ�
،ذ�ـَ�ـ��ـ�ـ�ـَ�ا�ـ
وَدهِ�ـ�ـ�ـ�ـَ�

َ��يا�
دَ�ـ���،�ـ�ـ�ِ	إهرِ�ـ
�دي�ـ�ـ�ـَ�ِـ�آد�ـ��ـ�ـِ�ي�ـ�ـِ�ـ�و
.ي�ِّ�إ�
	زِو���َ�ِ���٣٩�ِ.�	�َ�َ�
�ُ
.���ّ�ِ�ادو��ِ�����َ��ِ�ِ���َ��
يّ�ـُ��ـ�ـَ�ا��ِ�ـَ�ي�ـ�ـِ�ـ�
ِ�
وَ��َ�و�
��ِ����آو،�����ِ�رَأ
ي�ـ�ذوِأاواود�ِـ
�ـ�ـَ�و�ـ��ـ�ـ��ـَ�
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�َ�
���ُ
٤٠�َ.ِ�
����اواو���
�ِـ
ا�َ�ـ	�ـِ��ـ�يّ�ـُ��ِـ�ـ�ِـ	�ـ�ـ�

ِ���.ِ���َ	���و��َ����ُ�	ِ���ِ��و�
	�َ��ِ

�َ�”،هِ��َ�و�ّ�َ	��،��.“

زاَ◌�ِ�
ُ�و،ه��
أ�ِ����
آ�	�ِ
َ�
إ���َ�ِ���ِ��٤١.���،���َ���
�
�ِـ�ـ
َ��و،�ـ�ـِ��ـ��ِـ�وه��ـ�
	�َ
ّ
�ِ�	���ِ�و،�����ِ�رَأو�ِ�
ِ���ِ�ا��َ�يذآ٤٢.ِ�
����ي���
�ـِ��ـ�هِ��ـ�ـَ�وهّ�ـُ��ـ��ـ�ـ��ـ�ـ
ِ�ـ
إ
�ـ��ـ�ـ��ِـ�ـ�ِ�٤٣.�ـ
�َ�ـ�ي�ـّ�ـِ�ـ�ـ�ـ�
�ـ�ـ�ـَ�ـ��ـ�ـ�ـ�ـ�ا�ـ
وَ.�ـ��ـ��ـ
�ـ�ـ�ـَ�
.ن�َ��ِ�����ِ�����دَ��د

���َ	ِ����هرِودَ���س����َ��ُ�

١٠��َ��َ�
ار�َ��ا��ِإ�
�ــ�ــ��ــِ�،�ــّ�ُأد�ــ�
رَ

�ار�ـ�ـ�دِ�ـ�ِ���ـِ�،س�ـ�ـ�ـ�ـَ��ُ�
�ـ�ـ
دّزَار�ـَا�ـ
و٢َ.�ـّ�ـ	�ـ�ـ
إد
�ـ�ـَ�ـ�ـَ�وووآ،�ـ�ـَ	آ�ـِ��ـ�ادازو
�ـ�ا��ـ�ـَ��ـ�ا
ـَ�اوذوِآو،�ـ�ـ��ـُ�
�ـ�ا�ـ�ـَ	�ـ���ـ��ـ�ِـ
ا
ـ�و،�ـّ�ـَ�
���َ��ء�ِ�	����َ�ب�٣�َ.��َ	آ

��َ
.او�ِ��������َ	آد�����ِ��

”:��َ	��هِ��َ�و��َ��َ�	هِ�
وَأ�
�ـ
وَ�ـ�ـ�هِ��ـ٤�َ“.س�ـ�ـ�ـ�ـَ��ُ�
“؟ير�ـ�،�ـ�”،هِ��ـَ�و�ِـ�ـ�ـ
دَزو
،�ــ���ــ��ــ�ــَ	�ــ�هِ��ــَ�
خ�ـّ
د�ـ�ا
ـَ�وخ�ـ�او�ـ�”
.خ��وَ�ِ������َ	آ�َ�ي��ِ�

�ِ�	هرِ����َ�ردِ�����اد٥	�
������،ن�َ��ِ�ي����د���
د

إ٦.���َ�ِ�	ار���دِ��ِ�������َ���

إدن�َ��ِ�����ِ�����دَ��د��ِ
٧�ُ“.���
د���ِ�	��َ��َ�
وَأ�
	زِ
�ـِ�ـ
َ��،�ـ�ـ��ِإ�ـِ�ـ�ـَ�ـ
�ـ�د�ـ���ـ�
�ـ�و�ـ�ـَ�ـ�ـَ�د�ـِ��ـ��ـِ��
َ�	ِـ	
�ـِ�،�ـ�ـَ	آ�ـِ��ـ�اداز،�َ�ـ�َ�
.�ــ�ــ�ِ�إ�ــ�ــ��ِإاواو�ــ�دي�ــ�آ
ِ�ُ�	ي���ِ���َ�
��و٨�
ي
.����	يا�
دَ���ِ�و،ِ��
َ��دِ

���َ	داو�ِ�
�ا�
�ـ���آ،�ـ��ـَ
ثَ�
د٩َ

�ِـ�ـ�ـِ�،�ـ	ـ
�ـ�ِـ	اوا��ِـ�و�ـ�رُ�ـ�

�ِ�����َ�ب�َ�هرِ��	���َ��
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ِ�آدِ���َ��و�
١٠���ِ.ِ�	���دِ.

إهرِ�َ�َ����آو���،��َ
��ِ

�ـ	ـ�ِـ�ـ��ـّ�ـَ�ـ��ِـ�ـ
١١��َ.او�ِ
ّ�ـُ�
ـِ��ـ��ـ�ـ�ِـ�ي
ـ�ـِ��ـ�و
،��َ����رِ����َ�رَأ�ِ�ا�����ار
ِ��ا��ِإ١٢.��رَألوِ���رِ���و

�َ�دهزِ�َ�يّ�ـُ��ـِ��ِـ�ا�ـ�ـَ
،�ـ�ر���ـِ��ـ
�ـ�و،�ـ��ـَ�أ��ـَ�رَأ
��ـ��ـ�و١٣.�ـّ�ـَ�ـ�دِهِ��ـَ�و
ر�ـَ�ـ��ـ�،�ـ�ـ�ـَ�”،�ـ�ـَ	�ـ�هِ��ـَ�
،�ـ�ـ�ـَ��ِـ�ـ�
�ـ�ـ�١٤“.ل�ـَ�ـ
إو
نِ��َ		َ�؛�ِّ	إ،ير��،ِ���َ�”
�ـَ
�ـ�ـ��ـ�ـ�ي
ـ�ـِ��ـ�ـ�
�ِـ�ـ
َ���ـ��ِ��ـ��ـ١٥“.�ـ��ـ	ـ�ـِ�
ِ��ا
�ِ�”،ار��
��،��َ	�����وَأ

آ،يا�������َ	آِ��
إدِ��
“.�ِ�����ي�
إديّ�ِإتِ��آ

،يذآ�ـ
َ���ـ��ـ��ـ�ـ��ِـ�و١٦
.�ّ�َ�ِ�	ّ�ُ�وَأ��ر��ِ���ِ�و

١٧�ُ
،��َ���ِ��ا��
���َ�ا�
وَ
او�ِ
يذآ�ـِ�ـ�ـ�”�ِـ	�ـَ�ـ�ـَ	ـ�و
اواودهرِ�ـي�ـ�آ“؟��ـ
َ��دِ
ا�
��َ��س����َ��ُ��ِ�هرِد���

ي��ِ�ي��َ�و،ن�َ��ِ�د���َ�	
���ِ�����يا��َ����و١٨.���َ��َ�
،���َ�ِ�	ار��د،ن�َ��ِ�ِ��
إنِإ
شِإ���َ�ا�
وَ
١٩�ُ.��آ�����
��َ	��هِ��َ�،او�ِ
يذ��ِ�	�َ��َ	�
هرِ�ـ�ـ��ـ�،ن�ـَ�ـ�ـِ�”،�ـ
ور
�ـ�٢٠.خ�ـِّ	إ��ـ�ـ�ِـ�ي�ـ
إ
،�	�َ�َ��دي�ّ�ِإ��و،ث�َ��
�َ�
ِ���٢١��ِ“.ي�ّ�رِ
َ��ِ���آ
هِ��ـَ�وهرِ�ـي�ـ�آ
ِـ�ـ�ـَ�ـ�ـ�ـَ�
�ـُ�وَ�ـ
إداوآنِ�ـ�ـَ�آ”،ي��ـ�
“؟�ـُ��ـَ�ـ�ـَ��ـ�ـَ��ـ�.�ـ�ـ�ِ	إ��ـ�ـ�ـِ�

نا�
دَ�ـ��ـِ�”،�ـ�ـَ	�ـ�يا��ـ٢٢�َ
��
رَ،س����َ��ُ�����ِ�ار�َ��
،��َ	آ�ِ���ادازو���َ�ِ��
إ،�ُّ�أد
.���ِ	إ�ِ����ِ�
اذ��د�ّ�َ�����ُ�و

َ��������َ	��هِ��َ�ّ
���او�ِ
�ـ�ـَ�ـ�ـَ�ـ	خ�ـ�ـ
رَ�ـ�وخ�ـِّ	إردِ�ـ��دِ
٢٣��ِ“.خّ��ِ����
��َ���َ���دو
�ِ�رَأي��ِ�و���َ�	���َ�يا��َ���
�ـ�ـ�ـَ��ـِ�ـ�ـِ��ـ��ـَ
ثَ�
دَ.�ـ�ـَ�ـ�ـَ�ـ	
�ـ�او�ـ�َأ�ـ�ـ�ـَ�و،ي�ـّ�ِإ�ِـ�ـ�ـِ�ـ�و
�ِ�
.����ِإيّ�زِ���
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	َ����َ�
س����َ��ُ�ِ�
يا�
وَأ�
َ��دِ���َ
ثَ�
د٢٤َ

	�َ��َ�
ار���ِ�ا�
وَس����َ��ُ�.�
�ـ�ـَ�ا�ـ�َ��ـ�ـ��ـ�ـ�ا�ـ
وَ،يّ�ِإ
هِ�
وَأ
٢٥�ُ.���ِ	إهِ�
�َ�هرِ��و

�ِ��و��َ���س����َ��ُ�ِ���ِ�،���َ��
ّ�ِإ٢٦.�ـ�ـَ	�ـ��ِـ	�ـِ�ـ�و�ـ�ـَ��ـ���
،�ـ�ـَ	�ـ�هِ��ـَ�و�ـِ�ـ�ـِ��ـ��ـِ��ـ�ـ�ـَ�
“.نِ�ـ
إ�ـ��ـ��َ��ـ�آ�ـَ�،�ـ�”

�ِـ
�ـَ�ــَ�ـ�ووآ�ِـ
ا�ـَ�ـ	هِ�
وَأ٢٧
�ِ����هِ���َ��ِ����ِ�
َ��و،����ِإ
�ُ�و���”،ي���ه٢٨�َ��ِ.����
�ـ
اذ�ـ�ار�ـَ�ـ
��د�ـُ��ـ��ـُ�
�ـَ
،�ـ
ا��ُـ�ـ	��ـَ��ـ�در�ـ	ـ�دَ

َ������َ	آّ�ِإ.��َ��َ�	هِ��َ
ازد��ِ

إد�������نِ��آ�د�	����ِ
������
خد٢٩�ِ���َ.���	�ِ��َ
�ُ�وَ�
دَ���
ُ����َ�َ��د���َ�
��َ���،�ُ����ِ��َ����ادو.�ِّ	إ
هِ��ــ٣٠�َ“؟�ِّ	إ�ــُ�وَ�
دَ�ــ��
لوِ�����
��رَأ�َ�”:س����َ��ُ�
ِ�
�َ	���ا��وِ
ُ�،���َ�ثآ�َ���
ُ���
�	ار�َ��،���َ��ء�ِ�	��
�

هِ��ـَ�و٣١.�	�ـ��َ��ـِ�ـ�ـِ�هرِا�ـ�
خ�ـ�او�ـ�،س�ـ�ـ�ـ�ـَ��ُ�’،�	�ـ�
ِ��خ�ّ
د��ا
َ�و،�ِ��ِ����ِ�

�ِ�	رد٣٢���ِ.��َ	آيا��َ���	�
�ِـ	ار�ـ�ـ�دِن�ـَ�ـ�ـِ�	ي��و�ـ��ـ
د
ن�َ��ِ�د���َ�������ِ��
إ.���َ�

ِ�وِ��آ
ِ�ووآو،���
د���ِ�	����دَ
ه�ـ�اّ
ـِ�ـ�و٣٣‘.خ�ـّ�ِإ�ِـ�ــَ�
خ�	ذوِأا
�رَو،خ�ِّ	إي�
دَ���
خُ�
إنّ�ُ����َأ��اد.خ���َ�د
ُ�	خُ��َ�
َ���َ	آ
ِ�����آ��
“.خ�ِّ	إ��َ	آِ�	�ِ��دِ

	َ����
س����َ��ُ���هرِ�َ��
،هِ��َ�و���ِ�����َ�ِ��ِ���٣٤

”�ِ�������َ	آدنِ����ّ�َ
ُ�ِ����ّ�ِإ٣٥،����و����
ذوِ�ـ�و�ـ��ـ�ـِ��
دَا�دِ���ـ�
.هوِ�ـ�د�ـّ�ـَ��ـ�ـ
أ�ـ��ـ�ـ
دّزَ
ي�������َ�َ��َ�هِ�
دَ�����َ	آ٣٦
����ِ�يا��َ����ِ�و،َ��ا��
إ
��
ار��ِ��
إدووآ،����ع�َ�
ي
�ِ��ُ�و����	�َأو٣٧.ل�َ�د
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ـُ�،هّ�ـُ�اذ�ـ�ـ
�ـ��ِـ�ـ
َ��دِ

رَ����ِ��َ��
��ِ����،����ِ
��ـ�ـَ
�ـَ
�ِـ	زِ���ـ�د�ـ�ـ
د�ـَ�ـ�ـَ�
�ـِـ��ــ�ــَ	آخد٣٨ِ،هاو�ــ�ــ�
ثَ��َ��ـِ�ع�ـَ�
إ�ِـ�ــِ��ـ�
خدِو،�ـ�ـَ�ـ�و�ـ�
ـُ�د�ـ
و��
�ـ�او�ـ�اذاو�ِـ�وار�ـ�ـ�ِـ�ا�ـ
وَ

ِـ��ـَ�اواودي�ـ�آ�ـِ��ـَ��ـ�ـ�و

ا�
وَ��َ	آ
�َ�،������د���ُ
هِ�ـ�ـَ�خُ�ـ
إ��ـ�َأو٣٩.�ـ�ـ��ِإ
اذ�ـ�ـ
إدا��َ�ـ��ِـ	ذوِأدِ�ـ�ـُ�ـ	
�ِـ�ـ�ـ�ـ�ـَ��ِـ�داوآ،�ِـ�ـ�رِوَ�ـ�و
.�ِـ�ـ�ـ�ـ�ـَ��ِـ�و�ـ��ـَ�ـ	�ِـ
اذ�ـ�
�ـ��ـَ�ـ��ِـ�ـ�ـِ��ـ��ـِ��ـ�ـَ	آّ�ِإ٤٠
�٤١.�ِـ�ـ
َ��ـَ��ِـ�و�ـ��ـ�دِ
ّ�ِإ،����ُ��ّ�َ����
�ِ���ا�
وَ
ي��َ���ِ�دهِ��َ����َ���
��ـ�َأن��ـ�،�ـ�ـ�ـَ�ـَ��ـِ��ـ�ـَ	آ
ِ�����ِ�����ِإن��َ	�ونّ�ِ�د
ِ��و٤٢.ِ�����َ��َ��ِ���َ	�َ��
��خُ��َ�دوخزُِ��َ�دن��َ��َ�
ِ���ِ����ِ�داوآ�ِ�
إيذآد�ّ�َ�

ادهوِ��
َ���َ	آ���������
�ِ


��ي٤٣�ُ�ّ.ِ����و
ي��َ���
�ِ��َ��دِ����ُ�يا��َ�و��َ	��
�ـ��ـ��ـ�ـِ��ـ�
ِـ��ـ
وَ�ـ�ـ�
“.����ِ�����ّ���دِ

�َ���ِ��	�	���َ�������
شِإ�ــ�ــ�ــَ�ا�ــ
وَ
ــ٤٤�ُ

��َ�َ�
َ�نَأِ���
���،��َ
��ِ

ُ�د�
ور��	�ُاواودي��آ
.ا��ــَ�ثآ�ــ��ــ�ــ�ِ�

هِ���ـ�ـ�ي�ـ�آي�ـ�ـِ��ـ�ـ�و٤٥
���
��ِ��دِ���ِ�إي�ا��َ�دِ���ِ

ُ�د�
ورد�	��َ�����َ�	َ���ِ،
ي�ـ�آوي�ـ�ـ�ـ�ـَ��ِـ�
ـ�ـ٤٦�َ
�ـِ
�ـَ��ـ��و�ِـ��ـ�ِ�ـ��ِـ
�ـَ�ــَ�ـ�

إ”،���َ�هِ��َ�و٤٧.��َ	آ�����
�ـِ��ـ�نَأي�ـ
رَآد�ِـ�ـ
وَ�ـ�د
خدِ�ـ�
ـُ�د�ـ
وريّ�ـِ�ـ�دِ
اذ�ـ�ـ��ـِ���ـ�َأنّ�ـِ�ـ�دِ

ـَ��ِـ	�ـِ�ـ��ـ��ـ�ـ
أ٤٨“؟�ـ
�ـ�ـ�
ع�ـَ�
إنار�ـ�د�ـّ�ـِ��ي�ـ�ـَ�

ـَ��ـ��ـ�ـِ�ي�ـ�ِـ�ـ�و.�ــ�ـ��
��
ِ�
���َ�ي���َ�����.
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�ِ��رِوَ����	�����َ	

�ــ�او�ــَ�أو�ــِــ�ــ�ــ�١١
��
�َ�دي���َ��اذ��



ُ�و٢.��َ	آد��َ��َ�يّ�ِ��ِ���َ

����ِ��رِو�����َ�ِ���ِ�ِ
ي�

آ”،يا��َ�و٣،هِ���������ِإِ�
هِ�������ِ���
ِ��َ�	خو�
وَأ
“.ي�ّ�ِإخ�ّ�ِ�و

�ـ�ـ�ـَ��ِـ�ـ
رَ�ـ���ـ��ـ�ـ
أ٤
،هِ��ـَ�،ي
ـ�ـِ�ـُ�ـ	ياؤَ�ـ�ـَ�ـ�
،�ـ��ـ
د�ـ	ـ
�ـ�ـِ��ِـ
�ـَ	�ـ��ا�ـ�وِ”٥

َ��و�������ِ��ي
�ِ���او�ِ
�ِ���َ�ّ��ِ
�ِ�ا�����ارّ�ُ�
ِ���َ��و،��َ����رِ����َ�رَأَ���.
ِ��ا��ِإد��
َ��و�
وَ���ي��٦�َ

�ـ�رَأد�ـ��ـَ�أ��ـَ�رَأ�َ�د�ِـ�ا�ـ�ـَ
�ـ�ر���ـِ��ـ
�ـ�و�ـّ
�َ�د�ِـ�ا�ـ�ـَ
و
�������َ��و٧.�ّ�َ��دِهِ��َ�و
��
ر�َ��،���َ���’،�	��ار��
،�ِـ�ـ�َ�’،ي��ـَ�و٨‘.ل�ـَ�ـ
إو
�ّ�ِـ�ـ	ا�
وأ�ِـ�ـ�ـَ		ـَ�،ير�ـ�
‘.�ـ��ـ	ـ�ـِ��ـَ
�ـ�ـ��ـ�ـ�ي
ـ�ـِ�
ِ�������وَأ�	��هِ��َ�و٩���

�ـ�ـَ	آ�ِـ�ـ
إد�ِـ�ا
ـ�ـِ�’،�ـّ�ـَ�ـ��ـِ�
يّ�ِإتِ��آ��ِ
آ،يا�����
��ِ��١٠‘.�ِ�����ي�
إد�����
��َ
ُ�خدِِ����و.ي
�ِ�ثآِ��
�ِ�
ِ���ِ�ي�
�َ�و١١.�ّ�َ�ِ�	��
��
��ِ
هرِ�����ي��َ��ه��اّ

�َ��َ��ِ��	��هرِد���اواود�

وَ���ا��وِد���َ��َ�ي��ِ�و�.
ي�ّ�ِإ�	ازد�	��هِ��َ��
ور١٢
��آ�َ��ّ�ِإي��َ�و.���َ�َ��د
وَأد���َ�	نا�
وَأو،��او��َأ�	�ِإ
ن���ار�َوَأهِ��َ�و١٣.ار�َ
�ـ�ـَ�ـ�ـَ�ـ��ـ�ـ�ـ��ـ���ـ��ـِ�ـ
َ��خدِ
�ـ	ـ
�ـ�ِـ	ردِ�ـ��’،�ـ�ـَ	�ـ�هِ��ـَ�و
�ِـ	ار�ـ�ـ�دِن�ـَ�ـ�ـِ���ـ�ـَ�و�ـ��ـ
د
خ�ـ	�ـ��ِ�آ
ِـ�ووآ١٤.�ـ�ـ�ـَ�
،ياو�ـ�ـ��ـِ��ـَ�
ِـ�د�ـ��ـ
�ـ�ـَ�

ـ١٥�ُ‘.�ـ�ـ��ـُ�خ�ـ�ـ�ـَ�و�ِـ
آ
�ِـ�ـ�ـِ�ـ�،�ِـ
�ـَ�ــَ�ـ���ـ
رَ�ـ��
ِ���ِ��دِخدِيّ�ِإ��
ُ�د�
ور
ي��َ������
أ١٦.���َ�َ��ِ�نّ�ِإ

’،ِ�	او�ِ�
ُ�نار��د���َ�َ�َ�
َ���

ـِ��ـ	ـ�َأّ�ِإ،�ـ
�ـ�ـ��ِـ	�ـِ�ـ��ـ�

���ِ١٦٣٤١–�١١:١
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ُ�د�
و���ُ�و��َ���.‘١٧�َ
مَ

	ِ����َ	آنِإ���

أ�َ�ِ���َ�

ـُ�ن��ـ��ـ
	ِ�ـ�دِخدِ�ـ	ـ�ـ�ـَ�ـ�
ع�ـَ�
إنار�ـ�ـ�ن�ا�ـ�ـِ�ـ�ـ�ـ�
���
وَ��
َ���آنِ�
إ�َ�،���
“؟��َ	آِ���َ�د

يذآي�ــ�ــ�ــَ�ــ�
ــ١٨�ُ
��َ	آ��ي�ِ����و،ي�ِ�	�
َ��
	ِ����َ	آمَ
َ�”،يا��َ�و���

ِ�
������وو���ِ���َ.“

��	�َ��َ�أد��	أ
ي�اوِ��ر�ـ�ـ�دِي�ـ�آّ�ِإ١٩

�ـَ�ـَ���ِـ	ا�ـ
َ��دِ�ـ��ـ�وَأ�ـَ�ـَ��
�ـ�ـ�ـ�ـ�ـ�ـ�لوِيّ�زِس�ـ��ـّ�ـَ�ـ�دِ
اواو�و،�ـ�ـ��ـَ�ـ�ـ�َأوسُ��ـُ�و
�ـ��ـَ�ّ�ِإ�ـ�ـ�َـ�ـَ	ـ�هرِ�ـَ��ـ�ـ�
ي�ـ��ـ�ـ�ـَ�ا�ـ�ِإّ�ِإ٢٠.�ِـ
اذ�ـ�
يا�
وَأدِ�ـِ
�ـ�ـ
ر�ـ�ـَ�و�ِـ
�ـ�و��ـُ�

�إِاو��َ�و����َ�����

َ���
�ِ
.ع�ــَ�
إنار�ــ�ــ�ا�ــ
��َ�ــ�و
،ي�ِّ�إي�ّ�ِإاواو�
�َ�دا�
إو٢١

�َ�	يِّ���ويّ��ِ����هِ���َ�و�.

�����َ�	ِ���َ��ا��َ�يذآ
ُ�و٢٢
يا�
دَ���،�ِ��رِوَ��اواود�	
أد
�ِـ�ـ�ـَ�ـ�
ـ٢٣�ُ.�ـ�ـ��ـَ�ـ�ـ����ـ��ـ��َ�
،�ـ�ـَ	آد�ـِ�ـ�ـَ��ِـ�ـ
َ��و�ـ��ـ�
�	ـ�ـَ�دي�ّـ�ـِ��ِـ�ـ�ـِ�ـ�و�ِـ�ـ�ـِ��

�٢٤�َ،ي�ِّ�	����ُ��ِ�نار���
�ِ����ِ�،او��ار�َ��ا�
وَ
��ِ��و.�������َ�و��
ُ�د�
ور

ز��ِ���ِ�ا���َ�
٢٥����ِ.�
�َ�	ا
��ـ�ـ�ِـ��ـِ��َ	ـ	�ِـ�ـ�ِـ�ـ�خدِ

زَ���ِ�
٢٦�ُ.لوِ��	��ِ��ِ
�ـ��ـ�و.�ـ�ـ��ـَ�ـ�ـ����ـ�ـ��ِإ�ِـ�ـ�ـَ��ـ�

ِ�إا����َ�هّ�ُ�
ا����َ�و،�	
أ
اواو����َ���َ��و.ا���َ����ِ����
هِ�ـ�ـ�ـ�ـَ��ـِ
�ِ�ي�ـ�ِ�
ـُ��ـ�ـ�ـَ�ـَ�
”����
�ِ.“

ا�َ�����ِ�	
�ـِ�ي�ـ�ـَ��ـ��ـ��ـ
ي�ـ��ـ�٢٧


�����َ��ِ��رِوَأ
������َ����.
،س�َ���آ����ِ�ي�ّ�ِ���ِ���٢٨�ِ
هرِ��ِ��
زد�
و��ي��
َ��َ��ِ�و
���ِ�يذآو.هّ�ُ���رَ����ار���ِ�

���ِ٢٨–�١١:١٧ ٣٤٢
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��َ
.�َ��َ�س�ّ
د�َ��دِ�������ِ�	ا�
ي�ـ	ـ�ـ�ـ�هِ�ـ�ـ�ـ�ـَ�ي�ـ
رَد٢٩

ُ�،يّ��ِ�ي
�ِ���ير
َ��دِ
ِ��
إد����ء��،�َ
��او�َ�أ���َ�
�َ�و٣٠.اذ�ـ�ـ
�ـ�هِ��ـ�ـ�اواود
هرِ��يا�
دَ���،ي�ذوِأخدَ��
��

هوِ����لوِ��و�����َ�د��ا
����.


َ���	رِإ���َ	ِ�

سدِوَ���ا�
وَ��وزَو١٢��َ
ِ����َ��
ارِ�����َ��


أد�ِ���	��َ
�ِ�و٢.يا��َ��َ��
،��ـ�ـَ
�ـَ
د�ـ��ـَ�َأ،�ـ�ـ�ـَ
�ـ
�ِـ��ـ�
��َ���.٣�ُ
��َ
ِ��ِ�
اذ��د�ِ�

رَأ،يذآي��ِ�����ِ�َ��َ���
ِ��وِ��
رَآ�٤�ِ.هِ���َ�د�������
�ـ��ِـ�ـ�ِـ	�ـ��ـِ�و�ِـ�ـَـ��ِـ�ـ�ِـ	�ـ�
،�ِـ�ـ
��ـَ�
ـَ��َ�ـ�َ��َ��ـ	ـ�ِإ
ِ�
اذ��د�ّ�َ���ِ��ِ�	���دِِ���َ��و
����ِ�ِ�
���َ�ِ���ِ�و٥.�����
�ِ�
�َ	���اواو�	
أّ�ِإ،�ِ�َ��
.�����د��َ	����َ	آ


َ��ِ����َ	دِ���َ����ِ�
�ـِـ	ا�ــ�ــَ�ــ��ــ��ــَ
ثَ�
د٦َ
وَ��و،���َ�ِ��ِ�	���دِسدِوَ���
هرِ�َ�َ��
َ���َ��َ�����دا�
وَِ���َ	

�ِ�ا��ِإو،����ِ����ِ		�ا����
ِ���َ���و٧.�ِ�َ
د�ِ��َ�ار��ِ��
ا���َ�و،�
�َ�د����������		
�هِ��َ��َ�ِ�.��ِ���َ���ِ�َ���
�
،��َ	��هِ��َ�وِ���ِ��َ��ِ�و،�َ���ِ
�ِ�����ِ�يّ�ِ��و“.���َ���”
،�ـ���ـ��ـ�ـَ	�ـ�هِ��ـَ�و٨.�ـ�ـَ�ا
ـ
إ
شوَ�ــ	وخ�ــ��ــ�ــ�ــ��ُ�
إ”
ِ���ـ�.خدَ�ـ��ِـ	ذوِأو“.خ�ـ	�ـَ�
خ�
��َ�شوَ�	”،��َ	��هِ��َ�خدِ
�ـ
	زِو�ـِ�ـ�ِـ�ـ�و٩“.ي��ـَ��ـ
�ـ�و
�ـ
وَ�ـ�ـ�ا�ـ�ـ
ذَ�ـ�ـ��ّ�ِإ،�ـ
َ��ـَ�
.يذآاذاو�ِ��ّ�َ������ا�
وَد

ا��ِ�ا�
وَدِ�	����

١٠�ُ.او�ِ
هرِ�ـَ�ـَ�د�ـ�ـ�ـَ�ـَ��ـ�ِ���ـِ�ي�ـ	ِـ�
�زِ��دِ���َ�	ي��َ��،���ِ	�دو
�ـ��َ��ِـ�ـ�ِـ�ـ�و،�ـ	ـ
�ـ�ِـ	ِـ��َـ�ـ�دِ
ي��ِ��
ُ�و.��َ����ِ�ي���
،��ـَ	آ�ـ�ـ��ـ��ـ�ِ��ي�ـ�ِ�و
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.�ـ���ـ��ـ��ـ�ـِ��ِـ�ـ�ـِ
ر�ـ��ـ�ـ
أ
،هِ��ـَ�و�ـ�ـَ��ـ�ـ�ِـ	�ـ�ـ�ـَ��ِـ�ـ�ِ�رو١١
�ـ
�َ�د��ـ�ـ
َ�ـ
إ�ـّ�ـَـ��ـ�اد”
�ِـ�و،�ـ�ـ�
د�ـ���ـ�هِ�
دَ�ـ��

إ�ِ���ِ�	��
سدِوَ���د��ا
ِ�ُ��ِ�و�
ِ�
اذ��او����دي
“.يو����ا�
ذوَأد

١٢�ُ

	زِ،يذآِ���ِ���	�َ���
�ِـ	اوار�ـ�د��ـ�ـَ
�ـَ
د�ـّ�ِـ
،�ـَ
�َ�د
اواوهِ��ـ�ـَ�د�ـ�ـ
أ،س�ـ��َ�
�ِـ�ـ�١٣��ِ.�ِـ
�ـَ	�ـ��و�ـِ�ـ�ـ�ـ�
��ا��ا����ِ��و،��ردَد���َ�	
َ��
َ�ادورَه�ّ�ِ����	١٤�ُ.ِ�

َ�
إ
،���َ�د���ِ��
إد�
وَ�����
ّ�ِإ،���َ��ِ����ه����ِ���ِ�
���َ�”،ي���ا��َ�و��ارِ��ا�َ��د
يا��ـ١٥�َ“!�ـ��َ�ـ	�ـ�ـ�ـ��ِـ�ـ
إ
�ــِ��ــ	ــ�ـِـ�ــ�تا�ــ
”،ه��ــ�

آّ�ِإ“!خ���َ���ِ����
ار��
�،ه���يا��َ�.ووآِ��
إ���ّ�َ
ّ�ِإ١٦“.���
د������ِ�
إدهرِ���”

ـُ�و،�ـ��َ�ـ	�ـ�ا��ـِ��ِـ�ـ�ِ��ـ�ـ�ـَ�
�ـِـ	از�ــ��ـِـ�ي�ــ�ـِـ�ــ�

َ�
إِ���ِ��و١٧.ي��ِ����و
�
هِ��ـَ�و،ي�ـ�ــَ��دي��ـ�
ِ��
�َ�ِ��ِ�	���ِ�خدِي����


��يذآو��ِإ”،هِ��َ�و.�ِ�ََ���
ا�ـ�ِـ	�ـ
	زِو�ِـ�ـ�ِـ�ـ�“.�ـ�او�ـَ�أو
�ـ�ـ�ُ�ـ�وَ�ـ�١٨.�ـ��ِ��ـ�ـ�ود
��َ
��ـ�ـَ��ـ�ار�ـ�ـ�ُ�ـ��ـ��ِـ�ـ
.�ـ�ـ�ـَ�ـ��ِـ�ـ
َ��دِي
ـ�ـِ�ـ	�َ�ـ�َ�
�و�ـ�ـ�ِ	إسدِوَ��ـ��ـ
�ـِ�
ـ١٩�ُ
،هرِ�َ�َ��ِ�هِ��َ����،ِ��
زَ���ِ�
�ِ��ِ��ِ��و.ِ��������َ�دِ�	�ِ��و
.����ِ���ِ�و�
�َ��َ�	اذ��
إ

سدِوَ��د���َ�

�ِ����ِ�ا�
و٢٠َِ���	���ِ�

�ـ�ـَ�ـ�ـَيّ�زِو،ا
ـ�ـَ�دور�ـَ�د
ي�ـ�ِـ�ـ��ـ�د�ـ�ِ��ـَ�.�ـّ�ِـ	�ـ�ـ�
،�ـ�ـ�ـَ�د�ـ�ـ�وَ،س�ـَ�ـِ�	�ـ�
،سدِوَ��ـ��ـِ��ـ��ـ�ي�ـ�ِـ�ـ�
�ـِ��ـ�ـَ�يا��َأد�ـ��َ�دَ
ـ�ـَ�
�ـ�ـ�و٢١.سدِوَ��ـ�د�ـ��ـ�ـ�ـَ�

سدِوَ��ـ��ِـ�ـ�ِ�ـ	،�ـ�
���ـ��ـَ
���ُ�ـ	�ِـ	�ـ�و�ـ�ـ�ـَ�د�ـ
�ـُ�

���ِ٢١–�١٢:١١ ٣٤٤

The New Testament in Chaldean, 1st ed., © 2006, Aramaic Bible Translation



.ي���ِ���َ�
��و،���
د����
دَد

���ي��ِ�����ُ���ِ��و٢٢َ���ِ،
“.�����َ�د�،ِ��
إ��َ	آد���يذآ”

٢٣��
��ِ
�����ِ���َ����ِ���اّ

�َ�د�،�َ�
���ِ	
���
.��َ	آ���
.ِ���ِ�و،�
	ِ�َ�ِ�����آ�ِ�و

يا��َ�دلوِ��و�����َ�

����َ�	��

�ـ
اوِ���ـ�ِ��ـ�ـَ	آد�ـ�ـ�َـ�ـَ�و٢٤
�ــ��ــ��َ�يا��ـَـ�دو٢٥.�ــ�ا��ـِـ�و
�ـ�ِ��ـَ��ِـ�ـ�رِوَأ�ـِ�لوِ�ـ�و
.ي�ــّ	ــِ�
ــِ�يّ�ــِ��ــ�ــ�دِ
�ـ�ـ�ــَ
�ــَ
ي�ــّ�ِإي�ــ�ــَ��ــ�و
.س���َ�ِ�	اوار��د

�َ
َ������َ�ولوِ��د�

ا�ـ�ِإ�ـ�ـ��ـَ�ـ�ـ�َأد�ـ	ـ
�ـ�١٣

�ـ��ـ�ـ�ـَ�
:�ِـ��ـ�ـ�ـَ�و�ـ

�ِـ	اوار�ـ�ـ�دِن�ـَ�ـ�ـِ�و،�ـ��ـ��َ�
�ـ	ـ
�ـ��ـِ�س�ـ�ـ�ـُ	و،�َ�ـ�ـ�
ا�ـ
وَد،ـ�َـ��ـ��ـ�و،�ـ�ـ
ر�ـ�ـَ�د
�

ِ�إا��و
ا�
وَدوَأ،سدِوَ���

�ِ����	�.لوِ��و،�		وِدَدكرِ�
�ـ�ـَ	آ�ـ��ـِ
�ـَ��ـ��اواو
ـ٢�ُ
�ـ
وري��ـ�هِ��ـَ�،�ـ��ـ�ـِ��و
لوِ�ـ��	�ـ��ـ�و��”،�ـ�
ـُ�د
�ِـ��ـ�آد��ـ��ـ��ـ��ـ��ـ��َ�و
�ــ�ِ��ــ٣�َ“.�ــ�ــَ	�ــ�ي�ــّ�رِ�ــ�
،ي�ــ�ــَ	�ــ��وي�ــ�ــِ�د
�ِـ�ويّ�ِإي�ـ�ا
ـ
إي�ـ
رَد
.ي�ازدي�ار��

سُ��ُ�������َ�ولوِ��
�ــ
و�	هرِد�ــ��،��آو٤

�ِ�و����َ	��	ي��ِ��،��
ُ�د

ـ٥�ُ.سُ��ـُ�ـ	�ـ��ـ�ـ�يّ�زِ�ـ��ـ�
اواو�َ����د�	
�ِ�	ي��َ��
�ـ��ـ�ـ�ُ�ـ�ِـ��ـ�ـَ	آد�ـ�ـ�َـ�ـَ	ـ�هرِ�ـَ��ـ�ـ�
ا�ــ
وَ�ـ�ـ�ــَ
�ــَ
و.�ـِـ
اذ�ــ�د
�ِ�
.ي��ا

�ـ�رزَ�ـ�ـ�ار�ـ�ـ�ـِ�ي�ـ�ِ�و٦
�ـ	ـ
�ـ�ِـ	ي�ـ�ـَ�ـ�دِلوِهّ�ـُ�
�ـ��ـ��ـ�ي�ـ
َ��.س�ـَ��ـ�د
�ـّ
�ـ�و�ـ�اّ�َ�ا�ـ
وَ،�ـ
اذ�ـ�
ووآ٧.�ـ��ـ��َ��ـ�ـ��ـِ�،��ـاد
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س�ـ�ـ�َ�،�ِـ��ــ	ا�ـ�ـ�ـَ��ـ�
�ِـ�.�ـ��ـ��ـَ��ـ��ـ�،س�ـَ	�ـَ�
ِ���َ��و�����َ�ولوِ��ي�
رَ��
يذآ٨.��َ	آد��َ��َ�يّ��ِ���َ���د
�ِ��ـ�
ـ�ـَ�(س�ـَ��ـ	آ�ـ�اّ�َ�
�ِـ�ـ�ـِ�،)���ـ��ـَ�ـ�خدَ�ـ��ـ�ـ��ـِ�
ا�ـ�ـَ�ـ�ـ�
ـ�ـَ�،ي�ـّ
دل�ـ�ردَ
�ــِ��ـِـ��ــ
وَأا�ــ�ــِ
�َ�د
�ِـ�ـ�ِ�د،لوِ�ـ�و٩.�ـ��ـ��ـ�ـ�ـَ�
،�ـ
وَ�ـ�ـ�هِ��ـَ�،س�ـَ	�ـَ��ـ�ـ��ـِ�
،�ـ�
ـُ�د�ـ
ور�ـِ��ـ�ـ�ـِ�ا�ـ
وَ
،�ـ��ـ��ـ�د�ـ�وَ���ـ
”،هِ��ـَ�و١٠
ـُ�و�ـ	ـ�ـُ
ـُ��ـِ��ـ�ـ�ـِ�
،�����َ�هّ�ُ�د�ِ��دِو،����ِ��
�ـ��ـ�رُأ�ـ��ـ��ـِ��ِـ�ـ�ـَ�ـ��
ا�ـ
إ�ـ�ادو١١؟�ـ
�َ�د�ِـ	ودَ�ـ�
.خ�ــّ
دل�ــ�ردَ�ــ
إ�ــ
�َ�د
�ـ
��و،�ـ�ـ�ـِ��ـِ��ـَ��ِـ�ـ
ز
“.�ـ�وزَ�ـ��ـ��ـ��ـِ��ِـ�ـ�اد
�ـ��ـ�ـ�ـَ��ـ�ـ�ِ	إ�ـ
�ِـ�ـ�ه�ـ�اّ
ـِ�ـ�و
ار�ــ�ــ�ـِـ��ـِـ�ــ�ِ�و�ــ�ــ�ِ�و
هرِآد�ـ�ـ	��ـ�ـ�ِـ��ـ�ـَ�ا��ِ�ـَ�
��
�َ
�.١٢�ُ
��َ
ِ���
وَأِ��

�ِـ�ـ�ـِ��ـ�ـ�،�ِـ�ـ
َ��دِي
ـ�ـِ�ـ	

�َ�د����	����
�ِ����و�.

ا�َ�����	�َ��َ��������َ�وس�َ��َ�
�	�ِ���د

�ِ������َ�وس�َ	�َ�يّ�ز١٣ِ

�ِ�	ي��َ��و،�����س�َ���	�
ي�ّـ�ـِ��ِـ�ـ�ِ��و.�ـ�ـ�ـِ�ـ�ـَ�د�ـ�َ�د

َ�

١٤�ُ.�ِ��رِو��هِ��َ�دو���َ

�ِ�	ي��َ�و��َ��ِ�ي��ِ��	�

ِ��������َ���َأد
���َ��يا�
وَأ،�
ِ����و١٥.ي���و�	�ُ�ِ�	���َ�د
��َ

��و���َ����ِ��ِ��َ���د��
�،
�	�ُ��دِِ����
رَيّ�ِإيا�
دَ���
نِإ،ن��او��َأ�ِ����
”،يا��َ�و
ّ�َ����
���د��َ��َ��ُ����ِإ�،��
َ�
�َ�َ��.“

�ِـ�ـ�ِ�ـ�وس�ـَ	�ـَ��ِـ�ـ�ـ١٦�ِ
��دهرِ�ــ”،هِ��ــَ�و�ــ
َ�ــ
إ
،�ـ�ـَ	آ�ـِ��ـِ�ادازو،ـ�َـ�ا��ِإ
��د�ّ�َ�يذآد��َ	آ١٧.و�ُ��
ِ��ون��او����ِ���َ�����َ�ا��ِإ
اواو
ُ�ي�
وَ�َ��ِ�وي��َ��َ�
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�ـِ�و،�ـ
َ��ِ�د�ـ�رَ�ـ��ِـ
ا��ـُ�
.�ـ�ـ�ـِ��ـ�ار
ِـ�ه�ّـ�ـِ�ي�ـ�ِـ	�ـ�

ا�ــ
وَ�ــّ
�َ�ــ��ـ
ـ�ــِ���رَأو١٨
ا�َ�ي�ِ�	��١٩��ِ.ي�����ِ�
ّ�وِ�ـ
�ِـ�ون�ـ�ـ�ـَ�دا��َ�ـ��ـ
�ـَ�
.ي��ـ�ثُ�ُ
�ـ
�ـَ�
ـَ�ي�ـ�رَأ


�ِ����َ�و�
ِ�إ��رَأِ����و٢٠�
�ـ��ـَ
لوِ�ِـ��ـ
ادي��ـ��ـ
	ِ�ـ�
ي�ِ�������
أ٢١.�ّ
��ل
���دِ
يّ�وِ�
�ِ���َ	آو،���َ�ي���
�ِ�ار�َ��،���َ�دِ��لوِ��
��رَأ�ِـ�ـ�ِـ�ـ
دِ،�ـِ��ـ�ـ�ـِ�د�ـ��ـَ�
�ِـ�ـ�ـِ
�َ��ِـ�د�ـ�ِ��ـ٢٢�َ.�
ـ�ـِ�
�ـ�ـ�ـَ��ـ
واد�ِـ�ـ�ـِ��ـ�،لوِ�ـ�
،هِ��ـَ�و�ـ�ـ�ِ	إ�ِـ	�ـِ�ـ�و،ي��ـ�
’��َ
،ي�ــ�
إدِ��،�ــ
واد��ــ

�ِ�ار�ََ
�ِ
ذوِآ
ِ�ووآو،�ِّ�	
�ُ�ِ�
�ِ�رز٢٣�ِ�َ‘.�ِ���دي
ـ�َـ�ا��ِإ�ـ��ِـ�ـ�ـِ��ـ�ار�ـَثآد
خدِ،�ــ��ــ��ــَ�ــ�ع�ــَ�
إ

د���َ�
إ�٢٤�َ.ِ�	او
ِ�و��دِ���،
�ـ�ـ
د�ـَ�ـ�ـَ���ـ�ـَ
�ـَ
�ِـ	زِ���ـ�
ـ�َـ�ا��ِإ��ـُ��ـ��ـ�وو�ـ�ـ�دِ.

َ��
ُ�و٢٥���ِ
َ�
َ���	�ِ���َ�	�ِ
���ـ�’،ي��ـ�هِ��ـَ�،�ـ�ـ�	ـِ�
ـِ�
نِ�ـ�ـَ	�ـ�آ؟نِ�ـ
إد�ـُ�و�ـ�َ�ـ�

إّ�ِإ،ووآ��ِ��
��
اوآ،ي��َ��
نرِ�ـ�د�ـَ��ـ�ـ�ـ��نِ�ـ�ـَ	�ـ�آد
‘.��َ	�َ�دهذِا�

٢٦”
�ِـ	�ـ
،ن�ـ�او�ـ�َأ�ـِ��ـ��ـ
ي�
إد��آو،م��اروَأد�َ�وَأد
:�ـ�ـَ	آ�ـِ��ـُ�وؤدَ�دِ�ـُ��ـ��ِإ
�ـ�ـ�َـ�ـَ��ـ�ردَ�ـ���ـ�ِ�ن��ـ�
هِ����اواودي��آ٢٧.ص�َ�د
ِ���ي�ّ
دِ����
رَوِ���رِوَ��

�ِـ�ـ�ـ�ـ
دَ�ِـ�
ـُ�ّ�ِإ،�ِـ�ـ�ـ��ـ�ـَ

��دِ���
��َ�يّ�ِ����
���َ��دِ�
�ِ�
�ِ�ُ


ُ�٢٨.���َ�د���َ�
��َ

وَ���ي�����ِ������َ���،
س������ِ�ي��ِ���َ�ّ�ِإ
يّ�ِ����دِ��ِ��َ�و٢٩.�
�ِ��َ�د
�ـِ�،�ـ�ـ�ِ	إا�ـ�ـ�ـ�ا�ـ
وَد�ـ�ـُ�
ِ�	اراد�ِ�وا�����ِ�ِ����ِ��َ�
�ِ�ِ���ِ����ِ���َ	آو٣٠.ار�َ��
هِ��ـ�ـَ��ـ��ـ��ـ�ـ	و٣١.�ِـ�ـ�ـ��َـ�ـ�ـَ�
����َ
��ِي��ِ�دي��آ����َ���
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��ادو،ِ���رِو������ِ�����ِإ
ّ�َ������
دهِ��َ�ي�
إ�.

هرِ�ـَ��ـ�ـ�خُ�ـ
إ��ـ�َأو”٣٢
�ِـ�ـ�ِ�دي
ـ�ـِ�وَأد:�ـُ��ـَ	�ـ�
ِ����َ	آ٣٣،ن��او������ا
�و��
���ِ�
��َ�أ،ن���ا
�وَثآ�

خدِع�َ�
إِ���ِ���
ُ�،ي��

َ��دِار�َ��َ��ا����ِ��
إد�،

�ِ	��آ�	دِإ،	�وَ��تِ�	إ�ِ	آ
.خ�ّ�ِ��َ�


َ�،ِ�����َ��َ��ِ�ِ���ِ����ِ�و٣٤
:هِ��َ�دخدِ،�	�َ�َ�	�ِ�اد�

���َ�و���ِ��َ�خ����نوِ�	ِ��
.�	وادد

:هِ��َ����ِ����و
�و٣٥

هزِ��دخ�ّ	د��	ّ�َ�توِ��	
�َ
َ���.

واد٣٦��

دارا
���َ	آِ���ِ���
،�ِـ�ـ�ـِ�دو،�ـ�ـَ��ـَ�ـ�ـِ�ـ��ِـ	ذوِأو
،�ـ�ـَ�او�ـ��ـ�
ـ
ِ�إا�
�ـ��ِـ�ـ�ِ�و
،ار�َثآّ�ِإ٣٧.�	�َ�َ��ِ�
َ��و
�،ِ�����َ��َ��ِ���َ	آِ���ِ����ِ�د
��َ
�ِ��َ�َ�	�.

٣٨”�َ
وؤُ�
إ،��او��َأ�
،مَ
يذ���ُ��َ	��هزِوَ��َ��خُ�
إد
ُ�و٣٩.���ّ���دِ������ار�َ
ِ��
وَ����ِ��َ��دِ����
��
ِ�
�دي
ـ�ـِ�ـُ��ـِ��ـ�دو��
يّ��ِ��ِ�دو���ُ����َ�دِ����	ِ��
������مَ
٤٠�َ.�ِ��َ�د���َ����
ي
�ِ��ُ���ِ	إِ��آ�د�ُ��َ	��

��ِ�ا����ِ��
إد
�:


�َ��،ِ��ا��َ���	،و٤١��َ�
اذا��نذِوَأ�ِ�	ز��َ�،�	��و

دي�ـ�ـِ��ـُ��ـ�	د�ـ��ـ��ـ�ـ�
����نِإ�َ،�	وَ����ُ����ِ�َ��ِ	
“.�ُ��َ���هِ��َ�آ

٤٢�ُ
،�����ِ����ِ�	ي��َ�
َ�
َ�يّ��ِ�ي�ِ���ي�ّ�ِإي��
�ـ��ـَ
ثَ�
دَ�ِـ�ا
ـ�ـِ�نَأ�ـَـَ�
�ـِ�ي�ـ�ِـ�ـ�
ـ٤٣�ُ.�ـ�ـ�ـَ�د
�ـِ�و�ِـ
اذ�ـ��ـِ�هِ��ـ�ـَ�،�ـ	ـ�ُ�ـ�
ي�ا�ــ�ِ�د�ــ�ــَ	آ�ــِ��ــِ�اداز
.�����َ�وس�َ	�َ�ي���َ��ِ�
اذ��

َ�ي�ا����ِ�َ�وي�ّ�إِاو��َ�و
.��َ	آد�ِ��َ���	�َ�
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��هزِوَ��َ�������َ�وس�َ��َ�
�َ���ِ

��ِ��،���َ�د���َ
ثَ�
د٤٤َ

َ�هّ�ُ��	
��دِهوِاو�َ��َ����َ�َ���
َ��
ـ٤٥�ُ.�ـ
�َ�د
�ِـ
اذ�ـ�ي�ـ

ي��َ��،ا���َ����ِ�َ�ّ�����،
ا�ـ
وَدي
ـ�ـِ�دل�ـ�ردَي�ـ�ـِ�و
.ار�ـ�ـ�ِـ�اواووار�ـ�ـ
�ـ�س�ـَ	�ـَ�

�����َ�وس�َ	�َ�يا��َ�����
أ٤٦

��َ�ا�
وَ��
�	”،�ّ�رِ���ي����
ّ�ِإ،��َ	آد���َ�َ�ا��ُ��آد�ُ��َ	��
�ـُ�وزَ�ـ�ـ��و��ـ�و��ـَ��ـِ�د
���ِ�����ُ�وَ�
إد�ُ��َ���ِ��
��

َ�َأِ�
��

ز،ِ��ُ
�َ��ُ
	َ���ِ.
٤٧�َ�
،نّ�ِإنار��ِ�	�ِ��خدَ��
:ا����ِ��
إدخدِ

��ا���َ�توِ�دخ�ّ�ِ���َ��ِ	
���َ���ص�َ�توِ�د،ِ���َ�
“.�����د

٤٨�ُ
،يذ��ِ���َ
ي���َ��
،��َ	آد���َ�َ	�ي�ِ�وي��ِ��
�ِ���راواودي��آُ�ي�ّ�ِ����و

ـَ�َأ�ـِ
�ـ�ـ	
�ـ
�َ�د�ـ�ـ�َـ�ـَ�و٤٩.�ِـ
�ـ�ـ

ّ�ِإ٥٠.ا��َأوَأُ����ا��ِ���ِ�
هِ������ِ��ِإي��ِ���ِ�
اذ��
�ِـ��ـ�
رَو،�ـ�ـَ	آ�ـِ�ا�ـ�ـ�دَ�دِ
�ـ	ـ�ـَ�ـ�ـَ�ي�ـ�ـِ��ـ�و،�ـ	ـ
�ـ�دِ
ي�
ذ�َ��ِ�و�����َ�وس�َ	�َ�	
،ي�ـ�ِـ�ـ�
ـ٥١�ُ.ي�ـ��ـ�ـ��ـِ�
ل�ـ�ردَي�ـ��ـَ�أدا��ُأي�ـِ��ـ�
.�ـ�ـ��ـَ�ـ
إد�ـ	ـ
�ـ�ِـ	يّ�زِوي�ـّ
د

�ـِ�اواو�ـِ�ـ�ـِ�هِ�ـ�ـ�ـ�ـَ�و٥٢

ُ�د�
ور�ِ�و����ِ����.

����َ�	�������َ�وس�َ��َ�

�ـِـ�ــ
َ��خدَ�ــ��ــَ�و١٤
يا�
وَأ
ـُ��ـ�ـ��ـَ�ـ
�ـ�

ي�ـ�ـَ�ـ
�ـ�و�ـِ
اذ�ـ�د�ـ	ـ�ُ�ـ�ِـ	
�ِـ
اذ�ـ��ـِ�هِ��ـ�ـَ�و،خدَ�ـ�
ي�ـ�آّ�ِإ٢.ي�ّـ�ـِ�ـ�ـ�ـ��ِـ
�ـ��ـَ
و
ي�ـ�ِ�ـ�ي�ـ�ِـ�ـ��د�ِـ
اذ�ـ�
�ـ�ـِ�دلوِ�ـِ�ـ�ـَ
ي�ـ�ـِ��ـ�و

.�ــ�او�ــ�َأدل�ــ�ردَي�ــ�ــ�ــِ

�ـ�وزَ�ـ��ـ�ي�ـ�ِ�و٣َ�
�ـ�ـ
.�ـّ�رِ�ـ�ـ��ـ
�َ��ـَـَ�او�ـ�ــَ�و
�ـ�ـ�َـ�ـَ	ـ	�ـ�و�ـ�ـَ�ا�ـ	وِ�ـ
ووآو
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�ـ�ا�ـ�ـِ�ـَ�و�ِـ��ـ��ـ�ـ��ـ�ـ�
د�ـِ�ـ�ـَ�د

ٕ�اوذوِآد

��دِ�ِ���٤.ي��ا	�
يّ��ِ����َ�؛�ِ����
َ��ي���َ��

�ِإ

�ِإ���َ�وِ�
اذ��
���ِ�.

ـ
�ِإ�ِـ�ـ�ـَ
و�ِـ
اذ�ـ�ي�ـ
رَد٥
ي��	زَ��
َ��	��ي�ّ
دِ����
رَ
َ�
إّ�ِإ٦.ي����رَو
يذآي��

��،��ردَوا���ُ�	ي��رِأو����
.ي�ـّ
د�ِـ�ا��ِ�ـَ�و،�ـ�ـ��ـَ��ـ	د
.����هرِ�َ����ي��ِ�و٧

ا���ُ�������َ�وس�َ��َ�
ر��ار�َ��ا��ِإا���ُ��٨

�ـِ�ّ�ـُ��و،ا�ـ�ـ��ـِ�ـ�ـ�ـ��ـ��ـَ�أ

�������ر�و،����ِ
د����َ��
س�ــَ	�ــَ�ا�ــ
وَ
ــ٩�ُ.يّ�ــُ�
ا�ــ
وَار�ــَوَأ،�ـِـ
�ــَ�ــــَ�ــ�
س�ـَ	�ـَ�هِ��ـَ�.�ـ�ـ�ِ	إ�ِـ��ـَ��ـ�ـ�
َ��������َ��
�ِإدِ��
َ��و�
وَ���

،���ِ�������َ	��ه١٠�َ��ِ.ِ�	��
نار�ـ�د�ـّ�ـِ��،خ�ـ	�ـ�نِ���ـ�”
�ــ�ــ�ــ��ــ��ــــ�ــ��ع�ــَ�
إ
�ِـ�ـ�ِ�وهِ�
َ�ـ�و“.خ�ـ��ـ���

��ِ����.١١�ُ
��َ
يذآ��ِ��ِ��
،س�ــَ	�ــَ��ـِـ	ذوِأدِي
ــ�ــِ�
،�ـ�ـ��ـَ��ـ	د�ـ��ـ�ِ�ـ�ي�ـ�ـِ
�ـ�ـ�
�ـ�ـ�ُ
ـ�ن�ـ�ـ�ـَي�ـ�ـِ�ـ��ـِ�ـَ	آ”
�����َ���ِ�	اوار��و١٢“!����َ���دِ

�َ�،�ِ��َ�س�َ	�َ���و،س�َ�
زَ
َ�َ��ا�
وَ�
���١٣�َ.ا���َ��ِ�ِ�
ِ�ِ�
ا�َ�ا�
وَد،س�َ�
زَد���
	�،
ِ�رَ
	هدِروَدِ���ِ��وهرِ�َ�ِ���َ���

��دِ	�،�َ�
����ُ���ِ��وووآِ���َ��
�َ
.ي����ِ
ودِيو�ِ�َ�

���ي���َ��
ُ�ّ�ِإ١٤ِ�،
،يّ�ُ�ي��ِ�،س�َ	�َ�و�����َ�
،�ــ��ـِـ�ب�ــَ�ي�ــ�رِأو
يّ�ِإ�ـِـ��ــَ
�ــ�ــ�ي�ــ�ِ�و١٥
�ُ�وَ�
إي��،�ِ����
”،ار��
��و
خُ�ـ
إ��ـ�َأ�ـَ�؟خدَ�ـ�اذاو�ِـ�
،�ـُ��ـَ�ا�ـ�
ـِ��ِـ�ـ�ــ��ـِ��ـ�

ـَ��ـُ��ـَ	�ـ�هرِ�ـَ��ـ�ـ�خُ�ـ
إو
،�ِـ�ـ�ـ�ـَ��ِـ�ا
ـ�ـِ�نَأ�ـُ��ـ��ـَ�
�ِـ	ذوِأدِ�ِـ
�ـ�ـ�ـ��ـ�ـَٓ	��ـُ��ـ�ـ�ـَ�و
ي
ـ�ـِ�ـُ�و�ـ��ـ
و�ـ�رأَو�ـّ�ـَ�ـ�
�ـِ
�ـ�ـَ�هرِا
ـ�١٦.ياو�ـ�ـ��ـ
إد

���ِ١٦–�١٤:٤ ٣٥٠
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���رَد�
�َ�يّ�ُ�ِ���ِ��وآ
�ِـ��ّ�ِإ١٧.ي�ـّ
د�ـ��ـ�رُ�ـ�
.�ـ�و�ـ�ـَ��د�ـ�ـَ��ـ�ـ�ـ�وِ�ـ�
����َ

�َ���َ�او���ُ��َ	��ِ��
هِ��َ�و�ّ�َ���ِ�ا��ِ��ُ���	وِ���
�ـ�ِ��ـَ��ـ	ـ	�ـَ�ـ�ـَ�وي�ـّ
د�ِـ�وَ��
“.����ِ���ِ��ُ���ِ�	ِ���َ	���و
ّ�ِإ،خدَ�ـ�ي�ـ�ـَ�ـ
�ـ�
ـُ�١٨

ودَ�دي�ارآ�ِ������َ���
�ِ�
.ي���ي

س�َ��َ������ِ���ِ�	
ِ�ِ�
اذ�����َ�ي��َ�و١٩�

ي�ـ�ِـ�ـ��ـ�و�ـ�ـ��ـَ�ـ
إو�ـ�ـ��ـَ�ـ�ـ�َأ
س�ـَ	�ـَ��ِـ�ـ�ـ�ـ�رَ�ِـ�و،�ـ��ِـ�
ِ�ِ�
ا�َ�	ِ�����َ�ِ�و���
	�،
�َ�
ّ�ِإ٢٠.����ا�
وَدي����
�ُ
،هِ����َ���َ�ا��ِ�َ�ي��ِ��

ثَ�
دَو،�	
�ِ�	هِ�
وَأوِ���ِ�َ���

ِ�إ�
	زِ
�َ�����	�ِ�
.��ردَد�	

�ّ	ر�����	�َ����
��ر��د
�ـ	ـ
�ـ��
�ـ�يا��ـَ��ـ�ـ�٢١

؛هِ���َ�هِ����َ�يّ��ِ�ي�ذوِأو
َ�
إوا���ُ�	يا�َ��د����
أ����
�ـ��ـ��ـ�ـا�ـ�ـ	ـ�ِـ�ـَ�و٢٢،�ـ�ـ��ـَ�ـ�ـ�َأو
ي��ـ��ـّ�ِـ	ا�ـ
و�ـ
وهِ�ـ�ـ�ـ�ـَ�د
،ار�ـ�ـ
�ـ�،�ـ��ـ��ـ�ـ�ـَ�ـ��	ـ�ـَ�
ـَ�
هِ��ـ�ـَ��ِـ��ـ�وَأخزُ�ـ�دمزِ�”
“.�ـ�ـَ	آد�ـ��ـ�ـ�ـَ�ـ	خرُوَأ
ـَ�

ي���ا��������	
أُ��و٢٣
ا�ـ�ـ�ـ�ـَ�واو��ـ��و.هوِ�ـ�
،�ــ
�َ��ــ�ي�ا�ــ�ــ�ــ�ــَ��و
ي�ِ	�و٢٤.�
وَ���ي�ّ�ِ����دِ

ِ���دا��َ��
.���ِ��َ�	ي��َ�و،�

�ـ�ـ�َـ�ـَ�ي�زِ���ـ�د�ـ�ِ��ـَ�و٢٥
ِ��
�َ�د��
ي��ِ��،��َ�د�	
�����يّ�ز٢٦�ِ�����ِ.���َٓ��
ي�ـ�ِ�د�ـ�ـ
أ،�ـ�ـ��ـَ�ـ�ـ���

ـَ��ـ�ـَ	آد�ـِ�ـ�َـ�ـ	�ـِ�ـ	�ـ��
يّ�ــِ��ــ�ــ�دِ��ــ�ا�ــ
ذوَأ
،�ـ��ـ	ـ	ي�ـ�ـَ�ـ�
ـ٢٧�ُ.�ـ�اد
هّ�ــُ��ــ	ــ
أي�ــ�ــِ��ــ�ــ�
ي
ـ�ـِ�ـُ�ي�ـ�ـَ�ـ
�ـ�و
خدِو،ي�ـ�ا
ـ
ٕ��ـ�ـَ	آ�ِـ	ذوِأدِ
�ـ��ـ��ـ��ـ�ـ�ـَ�د�ـ��َ��ـِ�ـ�ِـ�ـ�

���ِ٢٧٣٥١–�١٤:١٧
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��وزَ����ي��ِ�و٢٨.ِ���َ

َ�

�ِإ��
.هِ����َ�

��	أد�	��َ����ُ�	

هرِ����َ�ي��ِ��و١٥
اواوو،اذ�ــ�ــ
إ�ــِ�

�نِإ”،�ــ�او�ــ�َأ�ـِـ��ــَ	�ــَ�ــ�
هدِ�ــ��ــَ��ــَ�ــ	�ــُ�و��ــَ�ــ�
“.�ـُ��ـ��ـَ�د�ـُ��ـَ�ـ�ـَ	،�ـِ��ـَ�د
٢��َ
�ـ�
ـَـَ�وا��ـ�ـَ��ـ�ـ�ُ�ـ��ـِ�ـ
.�ـ��ـ��َ�وس�ـَ	�ـَ���ـ�ـَ�وي�ـ�ـ�ـَ�
�ـ��ـ��َ�وس�ـَ	�ـَ�ي�ـ�ـِ��ـ�و
��ـ�آ
ـَ�ي�ّـ�ـِ��ـ
�ـِ��ـ�ـ�ـَ�و
	�َ��ِ
���ِ���رِوَ��هوِ��و�ِ
�ِـ�٣.�ـ�
ـَـَ�يذآ�ـَـَ�
��������ي�ِ	�و،�	
أي��	�ِ�َ�

يِّ���دِيا��َ�و.�
َ����وَ���ِ
	�َ�
ي��ِ����او��َأيّ�ُ�و،�
،�ِ��رِو��ي��َ��
٤�ُ.ا���َ�
،هوِ��و�ِ���و�	
أي���َ��ِ�
ِ�ُ�	ي���ي��َ�
��و�
ي
ي�ـ�ـ٥�ِ.يا�ـ
ٕ��ـ�ـَ	آ�ِـ	ذوِأدِ
�ِـ�ـ�ِـ
�ـ�ـ�اواود�ـِ��ـ��ـ�ـ�ـَ�

مزِ�”،يا��َ�و�ِ�
��دِ����	���
ي��ـ��ـَ��ـَ�وي��ـ�و��ـَ�ـ�دِ
“.�ــِ��ــَ�د�ــ��ــَ��ــ�ي��ــَ�د

ـَ�هوِ�ـ�و�ـِـ�ـ�ـ�ي�ـ�ـِ�ـ�٦

َ�َ�يذٓ�����َ���.

���َ	دبا�َ�
٧����ِ�َ�َ�
���َ�ِ���ِ�،هِ���َ����
�ــِ��ــ��ــ
”.ي��ــ�هِ��ــَ�و
�ـِ��ـُ�و�ـ�ـ��ـ	ـ�َأ،ن�ـ�او�ـَ�أ

������َ��
َ���ِ���َ	آِ�����ِ�
�ـِ��ِـ�ـ�ـَ
��ـ�ـَ�
ـَ��ـُ��ـَ��ـ�ـ�ـَ�
.��ـ�ـِ�ـَ�ـ�دِوار�ـ�َ�د�ـ�ـ�ـَ�ـَ��ّ�ـِ�
�ِـ�
ـُ�يّ�ِإ�ِـ	�ـِ�ـ��ـ�ـَ	آو٨

خدِ،�ــ�
ــُ�د�ــ
وريّ�وِ�ــ

ذَ�ـ�ـ�
ـ�ـَ�،ن��ـ��ـ
	ِ�ـ�دِ�
�ـ��ـ��ـ
�ـِ�ـ���ـ�ـَ	آ٩.�ـ�او�ـّ�ِـ	
ّ�ِإ،ي�ـ�ـ�ـَ�ون�ـ�ـ�ـَ��ـ��ـ�و
.�ـ��ـ��ـ�ـ�ـَ�ـ�ي�ـ�او�ـّ�ِـ	�ِـ�ـ�ِـ�ـ��ـ�

�ــ�اد�ــُ�وَ�ــ
إي�ــ�مَ
ــ١٠�َ
ا��ـ��ـ
ار
ِـ�،�ـ�ـَٓ	��ِـ�ورَ�ـ�ـ�
ن�ـ�او�ـ��ـ��د،هِ�ـ�ـ�ـ�ـَ�د�ـ�ا��ـَ�ـ	
؟ِ���ُ����دن����	ِ��و��َ�أ�و

���ِ١٥:١١–�١٤:٢٨ ٣٥٢
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�ِ����خُ�
إد
ُ��ِ�َ��ِ�ّ�ِإ١١
،�ــ�ـ��ع�ـَ�
إنار�ـ�د�ـِ�ـ�َـ�ـ�

ــِ�خدَ�ــ��َ���آ�ــَ�و
�ِـ�ـ�ِـ	ـ��ـ�ـ��ـُ��ـ��ِـ�١٢“.ن�ـ�ا�ـ�
س�ـَ	�ـَ�ـ	�ـ��ـ�ـ�ِ�ي�ـ�ِ�و
َ�َ�������َ�	و�
��َ	آِ�	ذوِأدِ��ِ�
�ـ�ا�ـ�ـِ�ـَ�و�ِـ��ـ��ـ��ـِ�يا�ـ
�ـ�
�َ��َ�
َ���ِ.

�َ��َ����َ	د�
،�ِـ
�ـَ�ــَ�ي�ـِ��ـ�
ـ١٣�ُ

�ـِ��ـ��ـ
”،هِ��ـَ�و�ـ�ـ�ـَ
�ِـ�ـ�ـِ�
:�ّ	إِو�ــُ�ــ�،ن�ــ�او�ــ�َأ

�ـُ��ـَ	�ـ��ِـ�ـ�ـَ�ـ
�ـ�ن�ـَ�ـ�ـِ�١٤
�ِ����َ�َ��ِ���َ	آِ���َ����دِخدِ

�َ�و١٥.����ِ����ّ�َ���ِ���َ

��دِ���
��َ�ي����خدَ��
خدِ،�
:ا����ِ��
إد

نِ��ادِ��ِ��ا��ِ�	�آ١٦����ِ
�	وادد���ِ�َ�شِ��َ��ِ�ِ����ِ��و
ي�ـ�ـِ��ـُ	�ِـ��ـ��ِـ�و،ّ�ِـ�ـ�دِ
١٧،��ِ�����ِ��و،����ِ�ِ��و��دِ��
،�	�َ��	��َ�د�ِ���د�ّ�ِ���َ�ِ����

�ِـ	�ِ�ي�ـ	إد�ِـ�ـ�ـَ�يّ�ـُ	و
�ـِـ�ــ	زد،�ــ	�َ��ِ��ــ	،	ّ�ــِ��
،�ـِـ�ا�ــ�ــِ�نَأ�ــُ	ي
ذوِآ

.ِ�	��َ�ِ��وزَ�ِ��ِ�	ِ�	إي��ِ�د١٨
�دنِ��َ��خدَ���ِ�”١٩

��َٓ	�����ِ�ي�
إدي�ٓ��خُ��ِ�َ�
�ِ�
ي���خُ��َ�دّ�ِإ٢٠.ِ���َ
،�ـِ�َـ�ـَ�د�ـ�ـ	ـِ��ـ��ـِ���ـ
رَد
�ِـ�ا�ـ�ـَ
�ـِ�و،�ـ��ـ�ـ�زِ�ـِ�و
او���
�٢١�َ.�ّ�دِ�ِ�و،�ِ����
ُ�ِ�
��َ�هرِاد�ِ�ِ�	اوار���ِ��َ�د


،ي�ـ��ـ�ـ�ُ�ـ�ِـ��ـ�ـ�ـَ�د�ـ��ـَ
ُ���
وَ���ا�
زِ��َ�و��
	�.“

	ِ���ِ	���ِ�	ا��ُ���او�
هوِ�ـ�و�ـِـ�ـ�ـ��ـ��ـ�ـ
أ٢٢

ي�ّـ�ـِ�ي�ـ�ـَ��ـ�ـ��ـ	ـ
أهّ�ـُ�و
ي�ــ
ر
ــَ��ـِـ�و،هرِ�ــ

�ِإ����َ�����
:�����َ�وس�َ	�َ�

،�ـ��ـ��َ��ِـ	اوار�ـ�ـ�دِ،اذ�ـ�ـَ
َ��َ�ِ����
رَاواودي��آ،���و�
يذآي�ّ�ِإهِ�
دَ���و٢٣.��او��َأ
:او���

���ِ٢٣٣٥٣–�١٥:١١
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هوِ�ــ�و�ــِــ�ــ�ــ��ــِ�”

�َ��ِ�د��او��َأ��،��او��َأو�
�ـّ
ر�ـ��و�ـ�ـ��ـَ�ـ�ـ�َ�ـ��ِـ
ا��ـُ�
.�ــ��ــ�:�ــ�ــ�ــ�ــ�ــ�ــ�ــ�و
ن�ّـ�ـِ��ـ�ـ�ـَ�دن�ـ�ـ�ـَ�ـ�٢٤
�ـِـ�و�ــُ��ــَ�ــ�ــَ�ــ	ي�ــ�ــَ�
ار�ـ	ـ�ِ��ـ��ـ
�ـ�ـَ	ـ��ـُ��ـَ�ـ�ـ��ـَ�
مزِ�يا��ــَ�و�ــُ��ــَ��ــ��ــ�ــ
�ـ��ـَ��ـ��ـُ�و��ـَ�و�ـُ�و��ـَ�ـ�دِ
�ِـ����ـ�َأّ�ِإ.�ـِ��ـَ�د
خدَ�ـ��ـِ�و٢٥.ي�ـ�رُ
ـَ�

ُ����دِهذِا��ِ�ن�	���ن�
رَد
ي�ـ�رُ
ـَ��وهرِ�ـ�ـ�ـ�ـَ�
َ�
ـ
�ِإ�ـُ��ـَ�ـ�ـَ�
ن�ـّ
دهِ�
��آ٢٦.�ــ��ــ��َ�وس�ــَ	�ــَ�
ِ���ـ��ـ�ي�ـ��ـ�ـيا��ـَ��ـ�ـ�
.�ــ�ـ��ع�ـَ�
إنار�ـ�د�ـّ�ـِ�
اذ�ــ�ــَ
ي�ــِّ�إنا�
دَ�ــ��٢٧
ي��آ
ـِـ���آو،�ــ�ــ�و
ـُ�ي�ـ�ـ�ـَ�ــَ�ـ��ـُ��ـَ	�ـ�
�ـ
ورد�ـ��ـَ�ـ�ـ٢٨�ِ.ي
ـ�ـِ�
ا�ـ
وَن�ـّ
د�ـ��ـَ�ـ�ـِ�و�ـ�
ـُ�د
��ادوزَا��ُ
�ُ���ِ	إخُ��َ���د

�ـُ��ـ�ـ
رَد٢٩ِ:مزِ�ـ�دِ�ـ��ـِ�
�ـِ�و،�ـِ�َـ�ـَ��ـ��ـ��ـ�ـ
وِدِ�ـِ�
�ِ�و،�ِ����ِ��ا��َ
�ِ�و،�ّ�دِ
�ـُ��ـَ��ـ�ـ�ـُ�و��ـَ�نِإ.�ـ��ـ�ـ�زِ
.�ـ��ـَ��ـُ�وذوَأ
ـِ�،��آ�ـِ�
“.����ِ�����و

����ِ����َ��َ�	��
هرِد�ـ��ي�ـ�ِ�دي�ـ�آ٣٠

ي��ِ����و،����َ�����ي��َ�
او�ـ�ـ��ِـ�ـ
و�ـ
�ِـ�و�ـ	ـ
أد�ـ��ِـ�
،�ـِـ	ار�ــ��ـِـ�
ــ٣١�ُ.ي��ــ�
.ي�ــ�ــَ	�ــ��وي�ــ�ــِ��

٣٢
�ـّ�ِـ	يّ�ِ�ـ��ـ�ـ�واذ�ـ�ـَ
��َ��
ِ��و��او��َأ��هِ���َ����

����آ�َ�اواو
�َ�،ي��	ِ��َ�
�.

���َ������ي��ِ�د��٣٣�َ��ِ


ـَ��ِـ�،�ـ��ـ��ـِ
�ـ�او�ـ�َأي�ـ
��ـ
.ي�
ر
َ��ِ�دي��آ������ِ�

ي�ـ�ِ��ـ��ـ��َ�وس�ـَ	�ـَ�ّ�ِإ٣٥
هِ��ـ�ـَ��
ـ�ـِ�و��آو،�ـ�ـ��ـَ�ـ�ـ�َ�ـ�
�ـ�ـ�ـَ�ـَ	ـ�ا�ـ
��َ�ـ�وا�ـ�ـ�ـ�ـَ�ي�ـّ�ِإ
.��َ	آد

���ِ٣٥–�١٥:٢٤ ٣٥٤
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ي��ِ�������َ�وس�َ��َ�
هِ��ـَ�،�ـ��ـ��ـ
�ـ�ـ�ـَ�ِ���ـ�٣٦

خُ�
زَوخُ��اد”،�����َ���س�َ	�َ�
ُ����او��َأ��
ن�زِ����د�	
ي��وز��
َ���َ	آد��َ��َ�هاو���
ِ���دِ���٣٧�َ�������َ“.ي�
إخدِ

�ِـ	اوار�ـ�ـ�دِاوآ،ي�ـّ�ِإ��ـ�ـَ
�ـَ
ِ���َ���س�َ	�َ�ّ�ِإ٣٨.س���َ�
ي��وِ���ِ�
�َ�،ي�ّ�ِإِ�����َ�د
.��ـ��ي�ـِّ�إ�ـ
	زِ�و�ـ�ـ�ـِ�ـ�ـَ�ـ�

هذِا��ِ�يّ�ِ��،يذآد�٣٩��َ�َ

�ِ��و.ّ��ِ��ِ���ي��ِ��دِلوِ�
�����يّ�زِو،���ِ�إس���َ������َ�
ِ���َ����س�َ	�َ�ّ�ِإ٤٠.سُ��ُ�	
�ـِ��ـ�او�ـ�َأو،�ِـ�ـ�ـِ�ـ�و�ـ�ـ�
او٤١����ِ.��َ	آد�ِ��َ�	ِ�����َ�

إا�	ِ��َ�و�������و�ّ
ر���	���.

س�َ��َ��ِ�إس�َ��َ�����
���و

�ــ�رَ
ــ	�ـِـ�ــ�ــَ�ــ�و١٦
��ا��ِإ����.ا���ُ�	و

ِ�
،س�َ��َ���������ِ�ا����َ����

�ـ�ـَ��ـ�و،�ـ	ـ�ـَ�ـ�ـ�ـ��ـ�ـ
ذَ�ـ�اواو

�ـِ��ـ�او�ـ�َأيّ�ـ٢�ُ.�ـ
�ـ��ـَ
ا�ـ
�ـ�ـَ��ـ�ـ��ـَ�ـ
إ�ـِ�وا��ـ�ُ	
�ـ
�ِـ��ـَ�د�ِـ�ـ�ـَ�ـ�س�ـَ	�ـَ�٣.�ـ
وَ�ـ�ـ�
�ـَ�ـَ��هِ��ـَ��ـ��ِـ�و،�ـ�ـ��ِإ
يّ�ُ�
�َ�،����اواودِ�
اذ��د
���

��َ���ا�
وَد�
وَ���ا�َ���
�.
٤�ُ
��او���َ�،����
��ِ�ا��	�َ�
���ِ��ِ�
ياو���ي��َ���دِ��ا
���يارآد�ِ��رِوَ��هوِ��و�ِ

إا��	�َ�و٥.ياو���	�����َ�������

ـُ�و

ـُ�م�ـ
اد�ـ
ِ��اواو�ـ�م�ـ
��ِ�����.

س�َ��َ�داو�ِ�
�ـ�ـ�ـ
��دِ�ـ�اوا��َ�ـ�ا�ـ
��ـ٦�َ
�ـ�
ـُ�د�ـ
ورّ�ِإ،�ـ�ـ���ـو
�ـ�ـ�َـ�ـَ�يزِ��ـَ�دي�ـ�ـَ�ـ�ـَ��ِـ�
ي�ـ�ـَ�ـ�
ـ٧�ُ.�ـّ�ـ��ـ��ـ�ـَ	آد
ي�ازدي�ـ�ـَ�ـ�،�ـ�ـ�ُ�دا����
�ـ
ورّ�ِإ،�ـ�ـ�ـ�ـَ�ـ�ـَ�ـ	�ـ��ـ��ـِ�
.ي�ــ�وِ�ــ��ـِـ��ع�ــَ�
إد
ي�ـ�ـِ�ـ�و�ـ�ـ�ُ�ـ�ي�ـ	ِـ�و٨
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�ـِ�ـ
َ���ِـ�ـ�ـَ�ـ�٩.سوَ�َ�دا����
ار�ــَ�ــ�او�ِــ�س�ــَ	�ــَ�
�ـ��ـ�ـِ��ـ��ـ�ِـ�و�ـ�ـ�ـ��ـ
�ـ�وَ
ـ�ـَ�
،�ـ�ـ�وَ
ـ�ـَ�ـ	�ـ
�ـ�”،ار�ـ�ـ
�ـ�
َ��
ـ١٠�ُ“.ن�ـّ��ـَ�و
يذآ�ِـ�ـ

ن�ازدن�ـ�ـَ�ـ�ه�ـ�اّ
ـِ�ـ�،او�ِ
	�َ�
َ�
إ
�َ�،���وَ
نار��دن��
.ي���خُ��َ��دِن�
رَ���ِ�

��ِ	���َ��َ���ِ�ِ�����
سوَ�َ��ِ������نّ�زِو١١

�����ِ�و،��ا���َ�������
رَ��
�ــ	ــ
�ــ�ـِـ	نّ�زِ�ــ��ــَ
ثَ�
دَ
نّ�زِ�ـ��ـ��ـ١٢�ِ.�ِـ	�ـَ��ـ�ـ�ـَ�د
�ـ�ـ�ـَ�
رَ�ـ	ـ
�ـ��ـ
إد،�ـَ�ـ�ـ�ـ�ـ�ـ	

ود�
����ن��ِ�و،���وَ
�َ�د�
�ـ�ـ�ـَ�د�ـ��ـَ�ـ�١٣.�ـ��ـ��ـ
�ـ�ـ�ـَ�
�ـ�ـ�ـِ�	�ـردَد�ِـ
ا�َ�ـ	ن�ـ�ِـ�ـ�
��ــ�ــَ�ن��ــ��و.ا��ــ�ــَ�د
.�ـ��ـَ�ـ��ـ��ـ�ـ�ود�ـ��ـ�خزُ�ـ�

ـ
�ِإ�ِـ
�ـَ�ــَ�ـ�ن�ـ�ِ�ن��ـ�
ا��ِإ١٤.�����ِ����اواود�ِ��ِإ
ه�ّ�ِ�،��َ	آ�ِ��	�اداز�	�َ�ا��


ِـ	
،ا��ـ��ـَ�ـ�ـَ�د�ـ	ـ
�ـ��ـِ�،�ـ
نار�ـ�.نا�ـِ�رَأد�ـ�ـ�ـ��ـ�ـ�َ��

َ��	�َ�يذآد�ِّ�	ِ��ِ����َ���
.س�ــَ	�ــَ�او�ِ�آد�ــ��ــ
�ــ�ــَ�

،ه���َ�د�ِ���و�
آ،��ِ��و١٥
�نِإ”،ا��َ�ون�ّ�ِ��ِ���وَ�ّ�
�ـ	ـ�ـَ�ـ�ـ�ـ�نا�ـ
إد�ـُ�وزَ�ـ�ـ�
“.��ـ�ـَ�ـ��ـ��ـ�ـ��ـَ
�ـ�،نار�ـ�ـ�
.ن����ِ�َ��ِ�و


َ�����وس�َ��َ�ِ�
�ـ�ـ�و
ـ	�ا�
�ـ���ـ�أَو١٦

ا�ـ�ناو�ـ�ـ��ـ�ـِ�ـ�،�ـ��ـَ�ـ�دِ
،ل�ـ�د�ـ
ور�ا�ـ�ِإ�ـ�ـ�ـَ�
�ـ�هِ��ـ�ـَ�هرِ�ـ�او�ـ�َـ�و
.اواذوَأدل�ــ�ــ�ه�ــ�اوار�ــ�

ِ���ـ�ونا��ـَ��ـ
�ـ�ـ
�ـ��ـ�ِ�١٧
،ار�ـ�ـ
�ـ�و�ِـ��ـَ
�ـ�ـ�س�ـَ	�ـَ�
�ـ�ـَ	آدهدِوَأي�ـ
إهرِ�ـ��آ”
هرِ�ــَ��ــ�ــ�ي�ــ
إو�ــ
ّ�ــِ�
“.ص�ـَ�د�ـ�رُأ�ـُ��ـَ	�ـ�
�ـ��ـ��ـ
خدَ�ـ�اذاو�ِـ��ـ�ِ�و١٨
�ِ�س�َ	�َ�ِ���َ��دِلوِهِ���َ�
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ور�
أ��هِ��َ�و�
ِ���و���ِ�،
نِ��َ������ع�َ�
إد�ّ�ِ��”
ه��اّ
ِ��و“!هّ��ِ�ت���َ�دخّ�ِإ
.هّ��ِ���ِ��

َ��
ـ١٩�ُ
ه�ـ�اوار�ـ�ي�ـ
ل�ـ�ـَ�دد�ـ�ِإه�ّـ�ـِ��ِـ�ـ�ِـ�ـ�دِ
���وس�َ	�َ�ِ�	ارآ�ِ�،ي�ّ
د
�ِـ�وَ�ِ�ـَ��ـ��ـ�	ي�ـ�ـ�
�ـَ�ي�ـ�ـ�ـ�ـَ��ِـ�و٢٠.�ِـ��ـ�
رَ
ي�
إ�ِ���نآ”،يا��َ�وِ���
اد
،ن�	
��ِ����ُ��اذاوِ��وِ�
اذ��
���َأن�ّ��دتاد��ِ���َ	�٢١��َ
ي�ـ�ـُ�ـ�ـَ�در�ـ	ـ�دَ�ِـ
�ـ�ورَ
هِ��ـ�ـَ��ـِ��ِـ�٢٢“.ي�ـ�ذُوَأو
�ـِ��ـ
اد�ـ��ـ�ـ
أ.يّ�ِإي�ـ�ـِ�ـ�
ي��ـِ�ـ�وي�ـ
�ـ�ـَ�ي�ـ�ِـ�ـ�
�ـِـ�د�ــ�ِ��ــ٢٣�َ.ي��ــ��ــ�د
�ـِ�،هِ��ـ�ـَ��ـ��ـ
�ـ�ـ�ي��ـ��ـ�
ي�ـ�ـَ��ـ�و�ِـ�ـَـ�ي�ـ�ـ�ـ�ـَ�
.ا
�رَيا��َ���د�ِ�َ
دار�َ�َ�	

�ـِ�،�ـ�ا
ـ�ـُ�يذآ�ـ
�ـِ�ـ�
ـُ�و٢٤
هِ��ـَ�و�ِـ�ـَـ	�ِـ
ا�ـَيا��ـَ��ـ�
.هِ
�َ��ي���َ�أ

�َ
ِ���ِ���ِ
٢٥��َ��ِ
س�َ	�َ�ا�
وَ،ِ���َ	


�َ����وِ�
�َ	������وِ���
.ي�����ِ�اواو�ِ���
و،��َ	آ

�ـ�اذورَا�ـ��ـ
َ���ِـ�ـ��ـ�ـ	و٢٦

د�ِ���آي��ِ��.���رََ�ِ�،
�ـ�او�ـ��َ�ي�ـ�ِـ�ـ�ه�ـ�اّ
ـِ�ـ�

٢٧�ُ.يّ�ُ�دهِ
�َ�ي�
َ��و
�ِـ�ـ
َ��و�ِـ�ـَ
دار�ـَ�ـَ��ِـ�ـ�ِ�ر

د��او���َ�َ�ِ�����ِ�،��ِ�
�
ِ���دِ���َ��و���َ����َ��،�َ�

.ي�ـ�رِأ�ـِ��ـ�ـ
دِ�ِـ	�ـ��
�ـ�ـ�ـِ���ـ�ـ�س�ـَ	�ـَ��ِـ�ـ
َ��و٢٨
تذِوَأ�”،�ــ�ــَ	�ــ�هِ��ــَ�و
�ـ�آخُ�ـ
إ.�ـ	ـ�ِ�خ�ـ��ـ�ـ�ِـ	
�ـ�ا���ِـ�ـ�ـَ�ـ	�ـ�٢٩“.نّ�ـُ�
�ـ
�ِـ�ـ�و،��ـ�ِ��هِ�
وَأو�ِـ�ـ�رِأو
.�ـ�ـ�دوس�ـَ	�ـَ�د�ـ��ـ���
هِ��ـَ�و�ِـ
ا�َ�ـ	ي�ـ�ِـ	�ـ��ِـ�٣٠
���َ����َ�،ير���
”،ي���
،يا��٣١�َ“؟�ِ��َ�
َ�نذِوَأد
���ع�َ�
إنار����ِ��َ��”�
“.خ�ـ�ـ�ـَ�و�ِـ
آ،�ـِ��ـَ�
ِـ�و
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أ٣٢������
��و����ِإي��َ�

�ـ�٣٣.�ـ
�َ�د�ـ�ـ�َـ�ـَ��ـ�ـَ�ـ�ـَ�ـُ��
يّ�ِـ��ـَ��ِـ��ِـ�ـ�ـَ	د�ـ�ـ�ـَ�
،ي�ــّ
د�ــِ
�ِ��ــ
�ــ
	�ــ�ــ�و
�ـِ��ـ�وووآ،�ِـ	�ـِ�ـ�ه�ـ�اّ
ـِ�ـ�و
�ـِـ�و٣٤.يّ�ــُ��ــ�ــَ�ــ�ــَ�د
ي����ِ��
رَدو��َ��َ�	ي��ِ��َ�
ووآا��ـ�ـَ��ِـ�ـ�ـِ��و،��ـ�ـ
إ
.��َ	��يّ��ِ����دِ���
د�ِ���و

�ـِـ��ــ
اد،ا��ــَ�ــ�
ــ٣٥�ُ
يذآ�ــ��َ�ــ�َ�يا�
دَ�ــ��
،يا��ــَ�و،�ـِـ�ــَ
دار�ــَ�ــَ�
”���

٣٦�ُ“.هرِ�ي��آي�ِ�
�ـ�هِ��ـَ�،يذآار�ـَ�ـَ��ِـ�ـ�ـ�ـَ�ـ�
َ�ِ���
اديا�
دَ���”،س�َ	�َ�

�َ�و�������ادو،�ُ����ِ��َ��
،س�َ	�َ���َ	��ه٣٧�َ��ِ“.����ِ�
�د�ـِ��ـ��ـَ�ن��ـ��ـ��ـِ�”
�ِـ�و،�ِـ
�ـ�ورَخُ�ـ
إ؛�ـ��ـ�ـ
ي������ادو.�ِ�َ�ن����َ�

ـُ�،�؟ا�ـ�ِ�ـ�ن�ـ�ـ�ـ�ـَ�ـ�دِ
ي�ــ��ــ�ــ�ـِـ���آي�ــ�آ
�َ�ـ�َ�يّ�ز٣٨ِ“!ن�ـ�ـ�ـ�ـَ�ـ�و

�ـ�ا��ـَ�ثآي�ـ�ـَ�ـ��ـ�و
�ِـ��ـ
ادي�ـ�ـ�ـَ�ـ�
ـُ�.�ِـ��ـ
اد
.ي�ـ�ـ
دَز،�ِـ
�ـ�ورَي�ـ
إد

ي�ـ�ِـ�ـ�و،ي�ـ�ـ�ـَي�ـ�ـَ�و٣٩
�ـِ���ـ�ـَ�دو�ـ��ـ��ـ�ي�ّـ�ـِ�
�ـِ�ي�ـ�ِـ�ـ�
ـ٤٠�ُ.�ـ	ـ
�ـ�


ِ��َ�	يّ�زِ،�ِ�َ	
ِ
�.����
��َ
ي�
و�
�ِ�،��او��َأي�
.ي��ِ��و،�ِّ�	

�����َ��ّ��َ�����وس�َ��َ�

�ِـ	�ـَ�ـ�ـ�ـَ��ـ�ي�ـ	ِـ�١٧
ي�ـ�ـَ�و�ـ�ـ��ـَ	�ـَ�آو

�ـ	ـ�ُ�ـ�ا�ـ�ِإد�ـ�ـ
أ،�ـ�ـ�ـ��ـَ	�ـّ��ـَ	ـ	
س�ــَ	�ــَ�هِ�
وَأ٢.�ـِـ
اذ�ــ�د
�ِـ�ـ�ِ�و،�ـ�ـ�
دهدِ�ـ�
ـِ�ي�ـ�ـ�ـَ�ـ	
�ـ��ـ��ـ��ـ��ِـ�ي�ـّ�ِإهدِ�ـَ
�ـ�ـ�
ا�
َ��َ�وا��ِ����و٣.هوِ����ِ�
ا�ـ�ذِ�ـ�ـ�دِا�ـ
وَمزِ�دي��ـ�
���.ِ�����َ��َ��ِ�ا��ِ
��و�
نِ��َ��ِ�دع�َ�
إيذآ”،هِ��َ�و

إ�ُ��َ	����ِ����.“٤�َ���
ي�ـ�ـ�ـَ�ـ�وي�ّـ�ـِ�ـ�ـ�ـ�ي�ّـ�ـِ�
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�ِ�هِ���َ��َ�و،���وس�َ	�َ�	

َ���
�ِ�هِ���َ�و��َ	آ�ِ��ِ�ادازِ�
ِ�
إ�ِ��ِإ
�ِ�.

،ي�ــ�ــِ�
�ـِـ
اذ�ــ�ّ�ِإ٥
�ِ��ِ����ِ������َ�ي��َ���و
�ـ��ِـ�ي�ـ�ـِ��ـ�ـ�و�ـ��ـ�
.�ــ	ــ
�ــ�ـِـ��ــ�ــ�ُ�ــ�ي�ذوِأو
،ن�ـَ��ـّ
إد�ـ�ـ�ـَ�ـ	ي�ـ�ـِ�ـ�و
ي�ــ�ــ�ــ�ــَ�ــ�دِي�ــ�ــَ�ــ�و

٦�ُ.��ِ����ي����َ��دِو�
ي�ـ�ِ�،�ـ��ـ�ي�از�ـ��ِـ�
�ِـ�و�ـ�او�ـ�َأ�ـ�ـ�ـَ�ون�ـَ��ـّ
إ
،�ـ	ـ
�ـ�دِ�ِـ��ـ�
رَ
ِـ�ـ�ـَي��ـ��ـ�
���
ي��ِ��هرِ���آ”،ِ���َ
،�ٓ��ي��َ���ادو����ُ���	��
يّ�ُ�و،ن�َ��ّ
إيّ�ِ����ِ�و٧
،�َ��ـَ�د�ِـ�ا
ـ�ـُ�دل�ـ�ردَ�ـ��ـ�ـ�ـِ�
��
َ��
إدار������ِ�ّ�،�ِ����
يذ�ـ�ي�ـ�ـ�ـَ�ـ�
ـ٨�ُ“.ع�ـَ�
إ
�ــِ��ـِـ�ي�ــ�ِ�ــ�،ي
ــ�ــِ�
يّ�ـِ�ـ�و٩.�ـ	ـ
�ـ�دِ�ِـ��ـ�
رَو
��او��َأ�ِ�ون�َ��ّ
إ�ِ����رَ
.ي����َ�ِ������
أو

اؤَ��َ
����وس�َ��َ�
١٠��ِ
يا�
دَ�����او��َأه��اّ

اؤَ��ـَ�د�ـ	ـ
�ـ�ِـ	�ـ�ـ�وس�ـَ	�ـَ�
��َ���ِ.�ُ
يا�
وَأ،����ي��َ��
����دِ�
اذ��١١.ِ�
اذ��د�	�ُ�ِ��
،�����َ	�ّ��َ�دي��آ�ِ�اواو�َ��ِ�
�ـ��ـ��ـ	ـ�ِ�ـ��ـ�ـ�َـ�ـَ�يّ�ِـ�ـ�
ـ�ـَ�

ُ�و
ياز��
َ�هوِ���اوار��م�
.�ِـ	ودَ�ـ��ِـ��ـ�ـ	�ـ
نَأي�ـ
إنِإ

خدَ��و،يّ��ِ����يّ��ِ�ه١٢�َ���ِ

�ِ�هِ���َ��َ�َ���
ِ�
إ�ِ��ِإ،ِ�
�ِ�
َ�
إ
١٣�ُ.هرِ�و
ِ�
اذ��ي��
�ِـ�ـ
إدس�ـَ	�ـَ�ـ��ـ�ـ�ـ��ـَ	�ـّ��ـَ�د

��ِ��َ���َ	آد��َ��َ�هزِوَ��َ��	�
�و�ـ��ـ��ـَ�ي�ـ�ـَ�،اؤَ��ـَ�د
�ـِ��ـَ��ـ�و�ـ��ـ�ـ��ـِ�يّ�ِـ�ـ�
يا�
دَ�ـ��ه�ـ�اّ
ـِ�ـ�١٤.�ـِ��ـ�د
�ـ�ـ�ـِ�	�ِـ	ازدس�ـَ	�ـَ��ـ�او�ـَ�أ
س�ـَ�ـ�ـَ��ـ�ـ�ـ�و�ـ�ـ�ّ�ِإ،�ـ��ـ
د

�ِإيّ�زِدي��آ١٥.����ي��ِ�

ِ��ِ���و���َٓ��ِ�	���َ�ِ��س�َ	�َ�
س�ـَ�ـ�ـَ��ـ�ـ�ـ��ـ�ي��آدِي�ّـ�ـِ�
.���َ���َ��َ�	ي��آد���و
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���َ���س�َ��َ�
ار�ـ�ـ�ِ�س�ـَ	�ـَ�ا�ـ
وَ
ـ١٦�ُ

�ـ�ـ�ـ�ـ��ـ	ـ
�ـ��ـِ�ـ
َ��،�ـ�ـ�ـَ��ـ�يّ�ِإ
.�ـ�ـَ��ـ�ـ�ـِ�إو،�ـِ�َـ�ـَ��ـِ�


ـ
�ِإ�ـ	ـ�ُ�ـ�ِـ�او
ـِ
�ـ�ـ�و١٧

�ِإو،ِ�
اذ��
�ِ�ا���دزَدي��آ
�����ياو���ِ���ِ��دِي��آو،��َ	آ
�ُ

�ِ�ِ���َ�������١٨�َ.م�


ـ�ـِ�وسورَ�ـَ�ـ�ـ�آد�ِـ��ـ�ـ	�ـ�
َ��ِ�
�����َ	�ي�ار���دِ

ا�
��َ�”،ا�
��آيّ��ِ����َ�.����ِإ

�ِ�“؟�ِ�آ
َ���ا��ِ�َ��يذآِ�����
�ـَـَ�زِ��ـَ�ـ���ـ�ـَ�”،ا�ـ
��آ
ا�ــ
وَ
ــ�ــَ�“،�ــِ
ا��ــُ��ــِ�ــَ	آ
.�ـ	ـ�ـَ�ـ�ِـ�وع�ـَ�
�ـ�هزِوَ��ـَ�ـ�

ِ�	�����ِ�وِ�	ارآ�ِ�����
أ١٩
يا��ـَ�وس�ـَ�ـ��ـّ
رآدا�ـ�ِ�ـَ�ـ	
يذآِ����خؤُ��َ
دن��
إ”،��َ	��

هزِوَ��ـَ�ـ�تِ�ـ
إدِ�ـ��ـ��ـ��ـ�ـ	�ـ

��َ�هرِ�َ����تِ�
إ٢٠؟�
وَ������

ـُ�ـ�ـ�و،ن�ـ	ـ��ـ�ـ�ِ��ِـ
ا��ـُ�
ي٢١�ُ�ّ“.��آي���خؤُ��َ
د
����ا�
��َ�دِ�
ا��ُ�و���َ�آد�ِ���

ِ���ا�
ذوَأ��
�ِ�قوَ��ي
�َ�َ�
.ِ����ِ��ا
�ِ�	�����وِ�

س�َ��َ�د������	

ر��س�َ	�َ�ِ���٢٢�ِّ���س�َ


”،هِ��َ�و�نزِ�����آ،���َ�آدهرِ�
�ـِـ
رِإا��ــ�ــَ��ـِـ�ــ
ز�ــُ�وَ�ــ
إد

ـ٢٣�ُ.�ـ�رُأـُ�ـ��ـُ��ـَ�ـ
د�ـَ	ـ�
�ِـ�ا
ـ�ـِ��ـ
ا��ِـ�،ار�ـ�ـ�ِـ�ا�ـ�وِ

َ��،ي����ُ�و��َ��دِ����
��ـ�ـَ	آ�ـ�’:�ـ�ـ�ِ	إا�ـ�ـ�ـ��ــ�ِ�ـَ�
�ـُ��ـَ	�ـ�نِ��َ�ـ�ـِ��ـ�آ‘.�ـ�ـ
ِ�ـ
إ
�و�ـ�ـَ	�ـ��ـُ�و�ـ�ـَ��دِيذ�ـ�

َ��دِ��َ	آ٢٤.ِ�	��و�����ِ��	��

إووآ،�
وَ����
إد��ُ�و��ِ
�ِ�����و،��رَأدو�ّ�َ��دِار��
�ـِ�ـ�ـَ	و٢٥،�ـ�ا
ـ
�ـ�هِ�ـ
وأ�ِـ�ـ�ـِ�ـَ�ـ�
�

����

�����ِ���َ	و�ِ���د��ا
	���ِ�
ُ���لوِ���ووآ
�َ�،ي
���ِ���
ِ�ُ�و�َ�َ�وِ��
.ي

�ِ�����َ���دِ�
�َ�يّ�ُ�ِ�	ذوِأ٢٦
.هّ�ُ���رَأد����	ي��َ�
َ��ّ�دِ��
�ِـ�ـ
رَدو�ـ�ـَ�ا
ـ�ـُ�ـ��ِـ�وزَ�ِـ�ـ�ِ��و
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ياو�ـ�ـ�ي��ـَ�
ـَ��ـِ��ـ�ـ�
،�ـ�ـَٓ	���ـ�ـَ�
ـ٢٧�َ،�ـ��ـ�ـ�َـ�ـ�
،�ـ�ـ�ِ	إي�ـ��ـ�و�ـ
وَ�ـ�ـ��ـ�ـَ�و
ء�ـ���ـِ��ـ��ـ
ار�ِـ�ـ�ـَ	
ـُ�
ِ�
��ن�ّ�ِإ�
وَ���
�٢٨�َ،نّ��ِ�
�ِ�وَ��ُ
خدِ.�
وَ���خُ�
إو
�ـُ��ـ�
د�ـِ�ـ�ـّ�ـَ
�ـِ��ـ�ـ�ـَ�د
٢٩�َ‘.���
د��رزَخُ�
إ’،يا��َ�
مَ
�َ�
�،��َ	آد��رزَخُ�
إ���َأ

�����َ	آدخُ��َ��َ���	
َ
ا��

َ�	�َ���
�����َ�	ا�������َ�	�َ
��َ��َ	�
��َ	آ٣٠.���
د�	�َ��َ	��َ
يذ��ّ�ِإ،�����ِ�دِ��وَ�	ِ���ِ��
ُ�ي��َ�
َ��ِ���	�ِ��َ����وزَ

ـ�ـ٣١�َ،�ـ�ـ�ودـُ�ـ�و�ـِ��ـ�
�ـ��ـ�ـ�ـَ�ـ��ِـ
اد
ـَ��ـ��ـَ
�ـِ�ـ�ـَ��ـ�ـ�
�ـِ�دار�ـَ�ـ�ـ��ـ�ـ��ـُ��ـ�ـ	�ـ�
يّ�ـُ��ـ��ِـ�ـ	ِـ�ـ�ـَ��ِـ�و،�ِـ�ـ�رِ�ـ�
���ِ���َ��َ�	َ���ِ��َ��َ�����ِ.“

�ـ	ـ�ـَ�ـ�ِـ�ي�ـ�ـ�ـَ�ـ�
ـ٣٢�ُ
يا��َ����يّ��ِ����َ�،ِ����د

ـِ�”،يا��ـَ��ـ
�ـِ�ّ�ِإ،�ـ
وَ�ـ�ـ�
يذآ�ََ�خّ��ِ�خُ��َ����

س�َ	�َ��ِ��ِ������
أ٣٣“.���ِ�
يّ��ِ����َ�ّ�ِإ٣٤.ي�����َ��ِ�
�ِ����َ�.يّ��ِ����وِ�����َ��ِ�
ِ���
اد�ِ�س��������
داواوي��آ

رآدّ���ه�ّ�ِ��	�َ�ا��و،س�َ
.ي�ّ�ِإ�
�ِ�و،سرِ��اد

س�َ�رِ�َ��س�َ��َ�

س�َ	�َ�ِ���ِ��يذآ١٨����ِ
�ـِـ�ــ�ــَ�و�ــ�ــ�ــَ�آ�ــِ�

�ـ��ـ��ـ��ِـ�ـ
٢��َ.س�ـَ�ـ�رِ�ـَ�ـ	
����ِ�،س�	��َ�دا��َأ�ِ��
اذ��
�ـَ��ـ�ـ�ِإا�ـ
وَار�ـَيذآ.�ـ�ـ�آ
ووآ،�ـّ�ـ	�ـ�ـ
إ�ـِ��ـ��ـ��ـ
�ـ�ـ�ـَ�
س�ّ
د�َ��
�َ�،ّ�ِ��ِ����َ	�َ�و

َ���ا
�ُ�ِ�	ا�	ِ���َ��َ��َ���
ِ���َ�و.��ورَ�ِ�ِ�
اذ��يّ�ُ�
��رَأِ���ِ��و٣،ي���َس�َ	�َ�

��دِ���
��ا�
وَ
�َ�ي���َ����
ا�ـ�ِـ	�ـ�و،��آ�ـَ�اواودخدِ

ــ٤�ُ.ي�ــّ�ِإ
�ــ�ــ�ــَ�د�ــ��ــَ
�ـ	ـ�ُ�ـ�ِـ�س�ـَ	�ـَ�او
ـِ
�ـ�ـ�

وِ�
اذ��ا�ِ���َ�دَ���
�ِ.
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�ــ�ــ�ي�ــ�ــَ�
ــ٥�ُ
،�ـ�ـ�وَ
ـ�ـَ��ـِ�س�ـَ�ـ�ـَ��ـ�ـ�ـ�و
��اذ���ِ�،���َ�َ	�س�َ	�َ�ِ���َ��

إع�َ�
إدِ�
اذ���ِ����ّ�ِإ٦.�
�ُ
،يا��َ��و���
دل��ردَي��ِ�
هِ��َ�وي��������ُ�س�َ	�َ�ِ���ِ��
هوِ�ــ��ــُ��ــ��دِ”،ي��ــ�
نوِ�ــ��ــ
�ــّ�زَ.�ــُ��ــَ��َ�ــَ�ــ	

ز��آِ�	ازو��اد�ِ�.�ُ����ِ���ِ
َ��ِ

�����ِ�ِ���ِ��و٧“.ِ���َ
�ـ�ـ��ـِ�ار�ـَ�ـ�د�ـ�ـ�ـَ�ـ	هِ�
وَأو
��َ��َ�،��َ	آ�ِ���اداز،س���ِ�
،س�٨��ِ��َ.�	�ُ��دِ���ِ
	ا�
وَ
،نار�ـ�ـ��
ـ�ـِ�ـ�ـ�ـ�،�ـ	ـ�ُ�ـ�دِ�ـ�
رَ
هِ���َ�و.��َ��َ�د�ِ���يّ�ُ�وووآ
�ـ�ـ�ِ	إا�ـ�ـ�ـ�ـَ��ِـ
�ـ�ـ�رِ�ـَ��ـِ�
.ا�
��َ�وا����ِ�َ��و

س�َ	�َ����
�َ�هِ��َ�ِ���َ	��٩
ش�ـَ�ّ�ِإ،�ـِ�دزَ�”،او�ِـ�
��َ�َ�
��آ
�١٠�َ،�ِ�	َ��وِ�
�وخ�ّ�ِإنِ�
إ�������ِ
هرِاد
َ��َ�
َ�خ�ِّ	إا�
إ
�ّ�ِإ
�َ�،خ��

��يذ��هِ���َ��ِ���	�.“١١�ِ���ِ

ووآ،ي�����َ��ِ��َ
�	�إِو����
.��َ	آد���َ�َ�ي���ِ���َ	�َ��

�ِ	���ِ���س�َ��َ�
�ِـ��ـ
ن�ـَ�ـ	�ـد�ـ��ـ��ـ�ـ�١٢

�ِـ
اذ�ـ�ي�ـ�ـِ�،�ـ�ـ��ـ�آدا��َأد
�ـِ�وس�ـَ	�ـَ�دل�ـ�ردَ�ـّ�ِـ	�ـ�ـ�
،�ـ��ـ�ـ
دَد���ُ��ـَ��ِـ�ـ�ـ�ـ�ـَ�

�ِـ�ـ
إار�ـَيذآ”،يا��ـَ�و١٣
�ـ��ـ�ـَ��
ـَ��ـِ��ـ��ـِ��َـ�ـ�ـَ�ـ�
�ـ
إد�ـ��ِ��ـ�رُأا�ـ�ِـ��ـ�ـَ	آ
�ِـ�ـ�ـَ�ـ�
ـ١٤�ُ“.�ـ��ـَ��ـ�دل�ـ�ردَ

َ�س�َ	�َ����
ِ��َ�دو���ِ��ِ،
نِإ”،�ِـ
اذ�ـ��ـ�هِ��ـَ�ن�ـَ�ـ	�ـ
�ـ�ا�ـ
وأار�ـَيذآا�ـ
وَ�ـ�

ـِ�،�ـ�ـ�رَ�ـ	ـ�ِ��ـَ
�ـ�ـ�ـ�ـ�ي
ـ�ـِ�

ـ�ـَ�ّ�ِإ١٥.�ـُ��ـ�ِ	إا�ـ�ِ��ـِ�ـَ��
هرِ�����ََ�ي�
إِ��ا
�ِ���آ
�ـ��ـَ��ـ�و�ِـ��ـّ�ـِ�و�ـ��ـ
�ـ�ـَ�د
ي�وَ���ــ	ــ�َأ،�ــُ��ــ�
د
نوِ��دِ�������آ.�ُ��َ���ِ��
�ـِ�و١٦“.�ِـ�ا
ـ�ـِ�نَأ�ـ��ـ��ـ
اد
.�ـ��ـ�ـ
دَد���ُ��ـِ�ي�ذرِ�ـ�
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ي�ــ
رَأيّ�ــُ��ــ��ــ�ــ
أ١٧
�ـِ�و،�ـ	ـ�ُ�ـ�دِ�ـ�
رَ،�ِـ�ـ�ـَ	ـ�ُ�
ّ�ِإ،����
دَد���ُ��َ�ِ�	����
.يذٓ�����ِ�
رَد�ن�َ�	�

���آوّ�ِ��ِ��وس�َ��َ�

����ِ���ِ�س�َ	�َ�١٨�����

ِ���ـ�ـ��ـ
�ـِ�ـ�خدِِ���ـ�.هِ��ـ�ـَ�

�ِإ�ّ
ر��	������
	زِو��او��َأد

َ�ِ�	ازد�َ�.���آوّ�ِ��ِ��
��ِ
َ��َ����َ�
رَ��
ّ��َ�
ا�
��ا�
وَ
س�ـ��ِٓ��ي�ـ�ـَ�ـ�١٩.ار�ِـ�
هِ�
وَأوي��وِ���ِ�س�َ	�َ�و

ـ
�ِإهدِ�ـَ
�ـ�ـ�ا�ـ
وَو�ـ	ـ�ُ�ـ�ِـ	

ـَ��ـ��ـ�ـِ�ي�ـ�ِـ�ـ�٢٠.�ِـ
اذ�ـ�
��
ِ�
ِ����ووآ�َ�ي���َ�.

هِ��ـَ�ي�ـ�وِ�ـ��ـِ�
ـُ�ّ�ِإ٢١

إدا�
أيذ���ّ�َ�”،ي�����ِ
��
��
نِإو،�ِ��رِوَ��نوِ��دمزِ��
نِ��اد
ـِ��ـ�ـَ	آد�ـ��ـَ�ـ�ـِ��ـِ�ـ
إ
�ـ�ـ�آ�ِـ�ـ�ِ�ـ�٢٢“.�ـُ��ـَ�ـ�ـَ
ووآو،س�ـ��ِ��ـ��ـ��ـ�ّ�ـِ�ـ�ِ��و
.�ـ
�َ��ـَ�ـ	�ِـ�ـ�ـَ�ـ�و�ـ��ـ�ـ��ـ
	زِ


رَدِ���ِ�و��ِ�����ٔ
	�،����ِ
�ِـ�ـ�ِ�٢٣.�ـ�ـ��ـَ�ـ�ـ����ِـ�ـ�ـِ�ـ�خدِ
خدِِ���ـ�و،�ـ��ـ��ـ��ـ��ـ
�ـ�ـ�ـَ�
���و
	���ود�ِ�ار���ِ�ِ���ِ��
َ����
��و�����دا��َ��
�َ��ِ�
.هِ����َ�يّ�ُ�

س���ِ�����ِ��آ

اذ����س���ِٓ��ِ���٢٤�َ�


را
�َ��ِإد�ِ����ِ�،��ِ��آ����ِ�ّ�.
او�ـ��ـ��ـ�ـ�ـِـَ��ـ�ا�ـ
وَووآ
ا�
وَا�ِ�	�	�٢٥.هوِ��ِ��ا����و

و������َ�ا�
وَ،�
�َ�د��رُ��َ��
ع�َ�
إ�ََ�ا�ِ�	�َ�وا��َ�َ�و
ّ�ِإا�ـ�ـ
ذَ�ـ
��ـَ�،�ـ��ـ�ـ�ـِ�ـ�

د��
د�َ��َ�َ�

ر٢٦���َ.���َ��ِ

ُ�.�	�ُ�ِ����ودَز�دِ���َ	�َ��
ِ��،���آوّ�ِ��ِ��ِ�����َ��ِ�
��رُأِ�����َ��ِ�وي���َ�	ِ�	����
٢٧�ُ.������َ���
�َ�د
ِ�	ازدِ���َ��

و�
�ِ���او��َأ،����ٓ����ِ	�ِّ�
�ِـ�و،هِ�ـ�ـ�ـ�ـَ��ـ�ي��ـ�ـ�و
َ��
ُ�و.ِ�����َ�دي����َ����ِ،
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،�ِ��َ��ي�ّ�ِ����دِي��آ�
�ِ�ا���َ�

ـ
�ِإ�ـ�ـَ�ـ�او
ـِ
�ـ�ـ�
ـ�ـ٢٨�َ
�ـِ�ا�ـ
َ��ـَ�و،ار�ـ�ـ�َأ�ِـ
اذ�ـ�

إع�َ�
إدهوِ����ِ�����.

س���ِ���س�َ��َ�

�ــ��ـِـ�آا�ــ
وَ
ــ١٩�ُ
س�ـَ	�ـَ�،س�ـَ�ـ�رِ�ـَ�ـ�

�ـِ�ـ�ـِ��ـ�اوا��َ�ـ�ار�ـ�ـ�ِـ�ا�ـ
وَ
�ـ��ـ��ِـ�ـ
َ��.س�ـ��ِٓ���ِـ�ـ�ـَ�ـ�و
�ِـ�و٢،هِ�ـ�ـ�ـ�ـَ��ـِ��ـ�ـ�ـَ�
�ـ
ور�ـُ��ـ��ـِ�ـ�”،يا��ـَ��ـ�

ُ�د���ُ
يا��َ�“؟�ُ����ِ����

ور�
إد�ِ��ِ��خُ��َ	”،��َ	���
س�ــَ	�ــَ�هِ��ــَ�و٣“.�ــ�
ــُ�د
�ـ�ـ
د�ـَ�ـ�ـَ��ـ�ـ
�ـ�”،ي��ـ�
،يا��ــَ�“؟�ــُ��ــَ	�ــِ�ــ�
هِ��ـ٤�َ“.��ـ�ـَ
�ـَ
د�ـ�ـ
د�ـَ�ـ�ـَ�ـ�”
�ـ�ـ�ــَ
�ــَ
”س�ــَ	�ــَ�ي��ــ�
،�ـ�وو�ـ�ـ�دِ�ـ�ـ
د�ـَ�ـ�ـَ��ِـ	�ـِ�ـ��ـ�
او�ـ���ـ�ـِ�ـَ�ـ�دِ،�ـّ�ـَ��ـ�هِ��ـَ�و
�ِـ�ـ
إد،�ـ��ـ�ـِ�ِ���ـ��ـ
�ـ�ـ
�ـ��ِـ�ـ
إد
٥�ُ“.����ع�َ�
إ
ي���َ��

نار�ـ�د�ـّ�ـِ��ي��ـِ�ـ�،يذآ
س�ـَ	�ـَ�و٦.�ــ�ـ��ع�ـَ�
إ
َ�
إِ��
رَد

ورِ���ِ��ويّ�ِإ��
َ�َ��ي��ِ�و،يّ�ِإ��
ُ�د�
�ِ
اواوي�ـ�آ٧.�ـِ��ـَ��ـ�ـ�و�ِـ��ـ�ِ�ـ�
َ�
َ��دِهوِاو�َ��.هرِ�

اراو�ِـ��ِـ�ـ�ِ��ـِ��َ
�ـ��ـ�٨
�ِـ��ـَ	�ـَ�ـ�و�ـ	ـ�ُ�ـ�ِـ	س�ـَ	�ـَ�
ي�ــِّ�إا�ــ	دِ�ــ�ــ�و.�ــّ�رِ�ــ�ــ�
.�ـ�ـَ	آد�ـ��ـ�ـ�ـَ�ـ	ي�ا�ـ�ِـ�ـ�ـَ�و
ي�ِّ�	او���َ�يّ��ِ����َ�ّ�ِإ٩
ثٓ�ا�
�����و،ا����ِ�َ���و

أ.���ِ�
ِ�����رُأ������ِ���ِ
���َ�����ِإ�
�ِ��و،يّ��ِ�س�َ	�َ�

ـُ�وهِ�ـ�ـ�ـ�ـَ�
ا�ـ	دِ�ـ�ـ��ـ��ـَ
��ـ�	ِـ�و١٠.س�ـ�ا��ـ�د�ـ�ار
ـَ�ـ�
لوِ،خدَ�ـ�اذاو�ِـ��ِـ�ـ�ِ��
ـ�ـِ�
ُ��
�َ�د���َ�َ�ي���َ��دِ��آ
�ِـ
اذ�ـ��ـِ�،�ـّ�ـ��ـ�ا�ـ
��ـَ�د

وَ���
��ا��ِ�َ�اوذوِآ��َ	آ١١.ِ�
لو١٢ِ،س�ـَ	�ـَ�دا�ـ
ٕ��ِـ�ار
�ِ�����ورو���ّ�ّ�َ��ِ���ا����َ�د
،�ـِ�ـ
��ِـ	ي�اوارادو،�ـ
َ��ـَ�
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ورو،ي�����ُ��ِ�ا����َ�و���
.يّ��ِ�ا����َ��ِ���

��اّ�َ�ا����
اواو��دِ�
اذ���١٣�َ����ِ


ورا�
ذ�َ�دي��َ��ار���ِ����
نار�ـ�د�ـّ�ـِ���ـِ��ـ��ـِ��ـِ��ـ�
ع�َ�
إد�ّ�ِ��”،ار��
��،ع�َ�
إ

وَ���هزِوَ��َ��س�َ	�َ�ِ��
إد�،
ا��ِإ١٤“.�ُ����َ�د�ُ���ِ	إخُ��َ��
�ـ�ـ��ـِ��ِـ�ـ�ـَ�د�ـ�ار�ـ
اذ�ـ��ـ�
اواودِ��َ���ا�َ�ِ�	ا��ِإ؛ا����

ور�
أا��١٥�َ.خدَ��اذاوِ���
�َ�نا���ع�َ�
إ”،ي����	�ِ�
،�	�َأّ�ِإ،�
�ا���س�َ	�َ�و،�ِ�
إ
يّ�ِإِ���ِ��و١٦“؟�ُ�وَ�
إ�َ�
ِ��
ور�
وَ���ا��ِإدار�َوَأ�	�،
�ِـ�ويّ�ـُ�ي�ـ�ِـ	�ـ��ِـ�و
���َ�وَأ�ِ�ي��رِأدِلوِيا�
وَ��
�ُ���

��وِ�ِ�.

�ـ��ـ�ـ
ِ�ـ
إيذآ�ِـ�ـ�ِ�
ـ١٧�ُ

وِ�
اذ��يّ�ُ�َ���
ا�
��َ�دِ�
،�ـ�ودَزي��ـ
رآ�ِـ�،س�ـ��ِ��ـ�

�ِ�ع�َ�
إنار��د�ّ�ِ�ِ���ِ�و
يّ��ِ����دِي��آ�ِ�ه١٨�َ���ِ.���ِ�
�ـِ���ـ�ا�ـ�ـ��ـِ�ـَ�وا�ـ
��ـَ�واو�ـ�آ
�ـِ�اّ�َ��ـِ�هِ��ـ�ـ١٩�َ.ي�ـّ
د
�ـِ�وي�ـّ
دهوِ�ـ�ـ�ي�ـ�ـِ��ـ�ـ�
.يّ�ـُ��ـِ��ـ��ـَ�ي�ـ
�ـ�ـَ�
�ِـ�ا�ـ�ِإوي�ـ�ـ�ـ�ي�ّـ�ـِ�ـ��ـ�ـ�
خدَ��و٢٠.�ِ�َ�ردَِ��َ	أ���َ�

�َ�د��َ����ِ�زو�
وَر���َ�َ��.

�
س���ِ������ُ
�ِـ�ـ
رَد�ِـ�ا
ـ�ـِ���آِ���ـ�٢١

،�ِ��رِو��ِ�	از
َ���َ	���س�َ	�َ�
�ـ�ـ�وَ
ـ�ـَ�ـ��ِـ
�ـ�د�ـ�ـَ�رُ�ـ�و
�	ازد��ِ��َ�”،هِ��َ�،�������و
“.��ورَ�َ�نزِ��دمزِ�،���		

ِ��
َ�����وَ
�َ�	هِ�
د٢٢���َ�
س�َ��َ�����،��َ�ا
�ِ�اواودي��آ
�ّ����ِ���ِ�ووآّ�ِإ،س�َ��رِآو
.��وزَ��

��ار���ُ��ِ��
َ����وزَو٢٣��َ
.�ـ�ـَ	آد�ـ�رُأ�ـَـَ�س�ـ��ِ��ـ�

�ـ�ـ�ـَ�د�ـ
�ـ�ـ�ـَ��ـ��ـ��ـ�ا�ـ�ِإ٢٤
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َ�
د����ِ���
ِ���ِ�َ�اوذوِآ،س��
ا��ِ���و،�ِ��َ�رآ�����َ�د
.�ـ�ـ�
د�ـِ���ـ��ـ�هِ��ـ�ـَ�هرِ�ـ�

يّ�ـُ�س�ـ�
��ـَ�ـ
د�ـِ�ـ�ـِ��ـ�ـ�٢٥
�َ���

�ِإ���
دِ�
����ِ��ِ�
��ِ


”،ي���هِ��َ�وي��ا���،هرِ�
هرِ��ِ�	�َ���خُ�
إد�ُ�و���
�ُ�وَ�
إو٢٦.���يذآ�ِ�هِ���َ�
ار�ـَيذآد�ـ
ا��ِـ�و�ـ��ـ�ـ�ِ�
�ِـ	�ـَ�ـ�ـَ�و�ـِ��ـَ�ـ�ـَ��ِـ�ـ
إس�ـَ	�ـَ�
،س���ِ����َ��،هِ���َ��ِ���
�ِ�َ�َ�نَأدار��
��،هّ�ُ��ّ����ّ�ِإ
�ـ��ـ�ـ�َـ�ـ�دِ�ـ�ا
ـ
�ـ�هِ�ـ
وأي�ـ
إد
�كرََ
�خُ�
إو٢٧.�ِ�َ	آي��َ	

زد�َ��ِ�����ِّ�ِإ،ن���
�	��َأد��ِ�َ�ي��َ�
ِ��ِ���د
ِ���ِ���َ	د�ِ��َ�رآ���رَ�
،ي
ي�
إد�
آ،��َ�
ِ�ه�ّ
د����ارو
“.�ِ��دُوهّ�ُ��ّ��آهاد���ِ�

،خدَ�ـ�ي�ـ�ـ�ـَ�ـ�
ـ٢٨�ُ
ي��ِ
���و���ِ
�ِ�ي��َ��
�ـِ�ـ�ـَ�رآ�ـ
إ�ـ�ـ�رَ”،يا��ـَ�و
�ـِ��ـ	ـ
�ـ��ـ�ـَ�ـ�و٢٩“!�ـِ
�ـّ�ِ�آد

س�ـ
�ـي�ـ
رَأو،�ـ�ـ�ُ�ـ�
ِ�
��وَ
�َ�هرِ�،س�َ��َ	�رِآو،
،س�ـَ	�ـَ�
ـ
ِ�إهرِ�ـَ��ـ��اواود
ب�َ��ِّ�	���ي�ّ�ِإي��رِأو
روِآد�ِـ�ـ�ـَ�ـ�س�ـَ	�ـَ�٣٠.نا
ـ�ـَ�
�ِـ��هِ�ـ�ـ�ـ�ـَ�ّ�ِإ،ي�ـ�ـ�ـَ�ـ	
�ـ�ـ�ـَ��ـَ�خدَ�ـ�و٣١.�ـِ�ـ�ـ��ـَ�
،�ـ�ـ�
دهرِ�ـ�،�ـّ�ـ�آد�ِـ��ـ�
رَ
،�ــ�ــَ	�ــ�ا��ــَ�يا�
دَ�ــ��
.نا
�َ�	روِآ�د����ِ�ي�ِ���و
�ـ�ـ�ـَ�،�ـ��ـ�ـ�ا�ـ
وَ�ـ��ِـ�٣٢

ـ�ـِ�و،ي
ـ�ـِ��ـ��ِـ��ـَ
�ـ�ـ��
���
َ���ِ�ِ�
هِ���َ�لوِ،ّ��ِ�ي
اواوي�ـ�ا�ـ
�ـ�ـ��ي�ّـ�ـِ�
�ـ��ـ�ا�ـ
وَد�ِـ
اذ�ـ�٣٣.�ـِ�ـ�ـ�ـ�
�ـ��ـ��ـ�ـ	ي�ـ�ـَ��ـ��ـ��ِـ���ـ�ـَ�
�ــ�ــ��ــِ��ــ
اذ�ــ�ار�ــَ
�ِـ�ـ�ِ�ـ�و�ِـ�ـ�ـِ�،سورَ
ـ�ـَ��ِـ	آ
��
�َ
��َ�
با�َ�لوِ�
دِ���َ��
�����ِ�.٣٤�ُ
َ�
إ

إدي����ِ

اذ���،���
���ِ	�يّ�ُ�ي��ِ
��
��َ��رَ”،ار��
��و���������
ِ�
�ّ�ِ�آد�ِ��َ�رآ.“
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ي�ِ�	�َ��ِ��	
��دِ��
ر٣٥َ
ِ�
�ّ�ِ�آهرِ�”،هِ��َ�و،�����ِ�
�ـ	ـ
�ـ�دِ�
ذَ�ـ�ـ���ـ��ـ�ـ�َـ�ـ�
�ـ�ـِ�ـَ�د�ـ��َ��ـ��ـ
إدس�ـ��ِ�آد
ه�ـّ
د�َـ�ـَ�دو�ـ�ـ�رَ�ـِ�ـ�ـَ�رآد
خدِو٣٦؟�ـّ�ـَ�ـ��ـِ��ِـ�ـ�ـِ�ـ�دِ
يذٓ�ِ���ـ�د�ـِ�ـ
إد�ـ��ـ��ـ�ـَ	د
�ـُ�ودَ�ـ�د�ـ��َ�ـ�مَ
ـَ�،ي
ـ�ـِ�
�ـ��ـَ�ي
ـ�ـِ��ـُ�وذوَأ�دو
�ــ	ــَ�أ٣٧.�ــُ��ــ�ــ�ــِ�ــَ	ــ�دِ
�،�ـٓ��هرِ�ـنَأ�ـُ��ـَ�ـ�ـَ��ـ�
�يا��َ��و،��ِ�َ�ي��ِ���
.ن�ـ	ـ�ـََ	أدل�ـ�ردَ�ـ��ـ�ي
ـ�ـِ�

َ�
دنِإو٣٨��

دِ�
���َ�وس�����
،�ـ��ـ��ـ�دل�ـ�ردَي
ـ�ـِ�ي�ـّ�ِإ
ِ���
ادن�ّ�ِإو،��
د��َ��
إ.����
نِإو٣٩.�ّ�ِ�	��ي����دي��
إ
ِ��
إ�
مزِ�،�ُ��َ���د�ّ�ِ�ي
�ـَ��ـَ�ـ	�ـ	ـ�ـَ�ـ�ِـ��ـ
�ِ��ِـ
�ـ�د
�ـَ��ـ�ـ�ـ��ـ	ِـ�خُ�ـ
إ٤٠.�ـ��ـَ��ـ�
خُ�ـ
إدن�ـ
�ـ�َ�
ِـ�دكرََ
ـ�
ث��ِ��
َ��دِ���ُ��يذآاذاوِ��

خوُ�
دن��
وَ��������
أو،���َ

��

٤١�ُ“.�	�َ��ثٓ��	�ُ
�ِ��ِ�ي�
رَ���ِ�خدَ��هِ��َ�
.ي�ازد

���وَ��َ��س�َ��َ�

،�ـ�ـ�ُ�ـ��ـ
�ِـ�ـ�دِ�ـ�ِ��ـ٢٠�َ
��َ
هِ����َ		س�َ	�َ�ِ��

�ـ
	زِو�ِـ�ـ�ِـ�ـ�و�ـّ�ِـ	يّ�وِ�ـ
�ـِ�و
	�َ�
ي����ار���ِ�ِ���ِ�٢.���وَ
�ـ��ـ
�ـ�ـَ	ـ��ـّ�ِـ	ي�ا�ـ
�ـ�و�ـ�اوا��َأ
.ن���َ
دا����ِ���َ��دِلوِ،هِ���َ�
٣�ِ���ِ��������
َ��ِ�.�ُ
ِ�	و��
اذاوِ��اواوِ�
اذ��،�ّ
ر��	ِ�	ازد
ووآوخدِِ����.���
دل��ردَ���َ�َ�
�	���ِ�

��و�ِ�ادد�ِ���َ�
.���وَ
دِ��سوَ���ـ�ـ�ـَ��ـ�ـ�ِ�إيّ�زِو٤
،اؤَ��ــَ�د�ــ	ــ
�ــ��ــِ�سو��ُ�
�ـِ�سوَ
ـ�ـُ��ـ�وس�ـَ��َ	ـ�رِآو
و،�����َ	�ّ��َ��
،��ردَ�ِ�س�
،ا��ـ�ُ	�ـِ�س�ـَ�ـ�ـَ��ـ�ـ�ـ�و
�ـِ�س�ـَ�ـ�ـ�وَ��وس�ـَ�ـ�ـ�ِـ�و
،ن�ـّـ�ــِ��ــَ�يّ�زِو٥.�ــّ�ــ�آ
٦����ِ.سوَ�َ��نّ�ِإيا��َ��و
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س�َ������ِ�نّ�زِهِ���َ�د�����
ن��َ�������
���َ�ِ����و،�����
�ـ��ـ�ن�ـ�ِ�.سوَ�َ�ـ�ي�ـ�ـ�ـَ�ـ	

ا�َ������.

��س�َ��َ�د�	رَ�����َ	ز
سوَ�َ�

��ن��ِ�������َ�د���٧��َ
س�ـَ	�ـَ�ا�ـ
وَو،�ـ�ـ�ِـ	دارا�ـ�
��َ�َ�
ا�
وَ�����
�َ�ي�ّ�ِإِ�
َ�َ��ِ���ِ�و.���َ
ثَ�
دَ�
لوِِ�
�ـ�ـ�ـّ�ـِ�ادوَأ�
�ـ�٨.�ِـ�ـ�ـَ	
ـِ�ـ�ـَ�
ا�ـ�ِإهاو�ـ�ـ��ـِ�ـ�ـ�ـ�ا�ـ�وُد
���َ����ا��ِإ٩.هِ���َ�����ا��
ا���ا�
وَس�َ����
أ����ِ�َ��ِ

�ـ�ِ�
إ
ـُ�.�ـ��ـ�ـ�ِ�وك�ـّ�ـِ�
�َِ�����َ��وَأ،س�َ	�َ�د���َ�
�َ��	�ِ�ِ���
��َ��ِ��ووآو،��ر��َ
�ِـ�و،�ـ��ـ�دِ�ِـ��ـ��ـِ��ـ
�ِـ�ـ�
س�ـَ	�ـَ��ِـ�ـ�ـِ�ـ�١٠.�ـ�ـ�ـ��ِـ�ـ�ـ��َ�
�ـ
�ِـ��ـ��ِـ�و�ـ�ـ�ِ	إ�ـ�ـَ��ـ�ـ�ِـ�ـ�ـِ�ـ�و
�ِـ�ـ
إ
ـ�ـَ�،�ـُ�وؤدزَ�”،هِ��ـَ�و
هِ�
َ�ـ�وـ�ـَ�ـ	�ِـ�ـ�ـ١١�ِ“.�ـ�ـَ
ور

�ـِ
�ـَ�ــَ�ـ��ِـ�ـ�ِ�و،�ـ�ـ�ِـ	�ـ
�ـِ�و
.�ِـ�ـ�ِـ�ـ��ـ��ـ�ـ
أو،ا��ـَ�ـ�دِلوِ
�ِـ
�ـ�ـ�ـ��ِـ	�ـ��ـ��ـِ���ـ
وَأ١٢
.ا���َ�ي��َ	���و


��ِ��س�َ��َ�
ا�ـ�ِ�َ�ـ	ن�ـ�ـِ�ـ���ـ�َأ١٣


ـَ�،س�ـ�����ِـ
�ـ�ـَ�نّ�زِو
�َ��ُ
،�����ِ�س�َ	�َ�ن�ّ�ِإ
ا��َ���
�َ�،ن���ِ�	او�ِ�دخدِ

ـ١٤�ُ.�ـ��ـ�ِ���ـ��ـ	ـ	�ِـ	اوازد
�ِـ�،س�ـ��َ�ـ�ناو�ـ�ـ��ِـ�ـ�ـِ�ـ�
ن�ـ�ـَ�وا�ـ�ِ�َ�ـ��ِـ�ـ�ـُ�ـ�ـَ�
�ـ��ـَ
ثَ�
د١٥َ.�ـ�ـ�ـ	�ـَ	ـ�ـَ�ـ	
ن�ـ�ـَ�و�ـ��ـ��ـِ�ن�ـ�ِـ�ـ�
،س�ــ��ــ�د�ــ�رزَ�ــل�ــ��َ�
ن�ــ�ــَ�ــ��ــ��ــ�دِ�ــ��ــَ�ــ�و
ن��َ���رَأد���َ��و،س�َ���	
ا�ـ
وَس�ـَ	�ـَ�١٦.س�ـَ	ـ�ـَ�ـ�ـ�ـ	
س�ـ��ِ�آاوِ���ـ�د�ـ�ـَ	ـ�ـ�ـ��ـ
ردِ
ا�ـ
وَ
ـ�ـَ�،�ـّ�ـ��ـ�ـِ��ـ��د
�ـ
�َ�نِإ�ِـ��ـ�
ـَ��ِـ	�ـَ�ـ�ـَ�ـ�
.��َ�����َ��َ�د���َ���ِ��رِو��
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هوِ���ِ�إِ�	�َ��َ��س�َ��َ�
س���ِ�آد��	أد

�ــِ�ا��ــَ�هِ�
دَ�ــ��١٧
س���ِ�آد�	
أدهوِ����س�َ	�َ���
ي��آدَ��َ��.١٨�ُ
،��َ��َ�	ي��َ�
خدِ�ُ�و����	�َأ”،ي���هِ��َ�
ا�ـ�وِد�ـ��ـ��ـ
ي�ـ�آـُ���ـ�ـَ�

�ِ��ُ����ِإَ����َ��
ي�
وَأدِ�
�ــ
�َ��ــ���ــ�ــِ�ــ�١٩،�ــّ�ــٓ��
،�ـِ�ـ�ِ
ـ�و،�ـ�ـ�رَ�ـ��ـ�ـ�ـّ�ـَ�ـ�
�ـِ��ِّ	إي�ـ�ـَ�ـ�دِ�ِـ�ار�ـ�ـ�و
�َ�َ�
��ـ
رَأ�٢٠.�ِـ
اذ�ـ�د�ـ��ـ
�نذِوَأد�ـُ���ـ�ـِ�ي
ـ�ـِ��ـ
�ـُ��ـَ	�ـ�هزِوَ��ـَ�ـ�،�ـُ��ـَ	�ـ�
،�ِـ��ـ�ـ�و�ِـ��ـ��ـ���ـُ��ـَ��ـَ	�ـَ�ـ�و
�ِـ
�ـ��ـَ
�ـ�و�ِـ
اذ�ـ��ـ�اذ�ـ�ـ�٢١�ِ
�������َ�و،��َٓ	���وو����ََ�د
��اد٢٢.����ع�َ�
إنار���
�ا�
��نِ�
إو،�
و�	�
رِإنِ�
إ
ِ��آ
ِ���َ�نِ����و�ِ��رِو��

إ��
ُ�د�
ور�٢٣�َ،������ِ
،�ـ	ـ
�ـ�ـُ�ـ��	�ـ�اذ�ـ�ـ�ِ�
َ�
ِ�ِ����وَأوهِ
�َ�دار��
��و���

���نرِا
����آّ�ِإ٢٤.يو���
�	�رَأِ���َ��دِ��
إنِإ،����ِ�	
نار���ِ��ِّ���َ��ِ�د�ّ	ِ�
ِ�و
�ِ��َ�دار��َ�	نِ��َ�
َ�،ع�َ�
إ

��دنِ�����آ��اد٢٥.��َ	آد�
�	�َأ،���ِ���������ُ�وزَ��
�ـُ��ـَ��ـ�ـ�ـَ�ا�ـ�ِ��ـَ�د�ـُ��ـ��ـُ�
�ـِ�و٢٦.�ـ��ـ�ـ�ـَ�ـ	ا�ـ�زِِ��ـَ�و

دِإ�ُ��َ	��نِ����خدَ���
َ���
،�ُ����ُ�د�ّ�دِ�ِ�نِ��َ
�ّ�زَ��آد

�ـ��ـُ���ـ�ـِ���ـ
رَأ�
ـ�ـ٢٧�َ
�ـ�ـ��ـُ��ـُ���ـ�ـِ��ـِ�ـَ��ِـ�وي
ـ�ـِ�
ر�ـ�ـ�وَ�ـ�٢٨.�ـ�ـَ	آد�ـ��ـَ�ـ�ـِ�
ِ��د�����َ�هّ�ُ�	و�ُ��َ���ِ�	
�ـ�
ـُ�د�ـ
ورهّ�ِإ�ـُ��ـَ�ـ�ـِ��ـ�
�ـُ�وؤَ�َ�
ـَ�،�ـِ��ـ�
رَ�ـُ�ووَ�ـ�د
.�ـ�ـ��ِ
ـ��ـ�ـَ��ـ��ِـ�د�ـ�ـَ	آدِ�ـ	ـ
أ


ِـ��	ازد�ـ�ِ��ـَ�نِ�ـ�ـ��ـ�آ٢٩
�ِـ��ـَ�ـَ�ه�ِـ�ـ
دَ�ـُ��ـَ��ـ�ـ�ـَ�يروَأ

ِـ�و٣٠.�ـ�ـ�ـ��َ�ـ	��ـ
َ��ِـ��
�َ����ِ����ُ�ي��َ��وهرِ�

ِـ�و�ـِ�ـ�ـ�ـ��ـ��ـ
�ـ�ــَ�َ���
وَ�ـ�مَ
ـ٣١�َ.يا��ـَ�هِ�ـ�ـ�ـ�ـَ�
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�ِ���ِ��خدِور���و،�ِ���ر�
ء��
ُ��ِ�وؤَ�َ����آِ���َ��و���َ��

��ِ����آو،�ُ����ِ��.

�ـُ���ـ�ـِ�ـ�ـَ��ِـ��ـ�ادو”٣٢

آ،�ـ�ـ�
د�ـِ�ـ�ـَ�د�ـ�ـ�َـ�ـَ	ـ	و�ـ�ـَٓ	��
او�ـ
و�ـُ��ـَ	�ـ�ـ�ـَ�د�ـ�ـ
وَ�ـ�د
يّ�ـُ�
ـ
�ِإ�ـ��ـ��َ
�ـُ��ـَ	�ـ�

ـَ�ّ
���ـ�ـَ��ـ����ـ�آ٣٣.�ـِ�
.����د�
�ُ��و���َ��وا��
دَ

��ا�ِ��ِ�	��َ���دِ�ُ�و����	�َأ٣٤
نَ�ــ��ّ�إِاواودي�ــ�آدو�ّ
د
�ـُ��ـَ	�ـ���ـ
َ�ـ��ـ�٣٥.��ا
ـ
إ
خدَ�ــ�مزِ�دي
ــ�ــِ�ــُ�ــ�
،�ِـ�ـ�ــ�ِـ	
ُـ�ـ�ـَ�
ـَ�
ـُ��ـ�د
ع�ـَ�
إنار�ـ�د�ـ��ـ
�ـ�ـَ�خُ��ـَ�و
�ِـ�لوِ�ـ
داوٓ�اّ�ـ�’،هِ��ـَ�د
ِ���داوآ�ِ�ا���َ�.‘“

ِ���ِ��خدَ��هِ��َ�د��٣٦�َ��ِ
�ـِ��ـ�يّ�ـُ�
ـ
�ِإ�ـ�ـَ��ـ��ُ�ـ	
يّ�ـُ�ي�ـ�ـَ�ـ�٣٧.�ِـ�ـ�ـَ	�ـ��و
.�ِـ�ـ�ـ�ـ�َ��ِـ�و�ِـ�ـ�ـ�ـ�ـَ��ِـ�و
٣٨�ِ�
ا���َ��ِ�ي�ِّ���َ��ِ�دي

��ي���هِ��َ�د���َ�َ�ا�
وَ�


أ.���ِ������َ���ياز������
.ا��ِ�َ�لوِِ�����ِ�َ��ِ�

�ِ��رِوَأب�َ�س�َ��َ�

،ي�ّ�ِ�ن��ِ��د٢١�َ��ِ��ِ
لوِ�ــ�
رَ�ــ�نّ�زِ

.ش�ـَ�د�ـ�رزَ�ـ�ـ	ن�ـ�ـَ�ـ�دِ
،سدِوَ�	ن�ـ�ـَ��ـ��ـَ
ثَ�
دَ
����ن�
٢��َ.ا����	�����ِ�و
،�ـ�ـ�ـ�ـ�ـ�ـ�ـ	�ا�
�ـ�ا�ـ�ِ�َ��ـ�

ـ٣�ُ.نّ�زِو�ـ
وَ�ـ�ـ�ن�ـ�ـِ�و
��َ
ن�ِ	�،سُ��ُ�د��رزَ�ن�
�ـ��ـ�ـ�نّ�زِوه�ـّ
دهِ��َ��ـِ�

ـ�ـَ�،ر�ـَ�	ن�ـ�ـَ�ـ�و�ـّ
ر�ـ�	
.�ـ��ـ��ـ�َـ�ـ�ـَ�ا�ـ�ـِ�ـ�ـَ�
ِـ�ا�ـ�ِ�َ�
َ��
ـ٤�ُ
ن�ـ�ِ�،هِ�ـ�ـ�ـ�ـَ�ن�ـ

و��يا��َ�.�����
ا�َ������
.�ِ��رِو��ِ�	از�دس�َ	�َ���
ن�ـ�ِـ�ـ��ـ��ـ��ـ
ي�ـ�آِ���ـ�ّ�ِإ٥
هرِ�ـيّ�ـُ�.ن�ـ�رُ�ـ�ن�ازد
�ـِـ�هرِوزَ�ـِـ	�ــ
و�ــِ��ِإو
،�ـ	ـ
�ـ��ـِ��ِـ
ا�َ�ـ	ن�ـ�ـ�ـ�ِ�ـَ�
�ـ��ـ
د�ـ�ـ�ـِ�	ن�ـ��ـ��ُ�ـ	ن�ـ�ِ��و
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نّ�ـِ�ـ�دِ�ـ�ِ��ـ٦�َ.
ـُ	�ـ��
ـَ�
ن�ـ�ـِ�،�ّـ�ـِ��ـ�دِ���ـ�ـ�
�ِـ��ـ�ـ	يا��َـ�د��آو،ا�ـ�ِ�َ�ـ�
.ي�ّ
د

ن�ـ�ـَ�ور�ـَ��ـِ�نّ�ز٧ِ
ن�ـ
رَدو،س�ـَ�ـ�ـَ�ـ�ـَ�د�ـ	ـ
�ـ�ِـ	
ي���َن��ِ�و،��او��������
��
ن��ِ�����َ
ثَ�
د٨َ.���َ
���َ��ن��ِ��و،�
�َ��َ�	ن��َ�و
�ِ���ا�
وَد،��ا��َ��س�َ�����د
�������َ�رَأِ�	ا��ِإ٩.�ِ�����ا�َ�
.ا���َ���دِ����َ��

�ـ��ـ��ـ
�ـ��ـ�ن�ـ�ِ�
ـ١٠�ُ

����اذ��
إ�ِ�ِ���ِ��،هِ���َ�ّ�
ن�ـ�ـ�ـَ�ِـ�ـ�ـ١١�َ.س�ـَ��ـ�آ�ـ�ـ��ـِ�
هِ��َ�و،س�َ	�َ�د�������
�ِ��و
،هِ��ـَ�و�ـ�ـَ�ا
ـ
إو�ـ�ـَ��ـَ�أ�ـ
وَ�ـ�ـ�
:�ـ�
ـُ�د�ـ
ور�ِ��ـ�خدَ�ـ�”

ـِ�خدَ�ـ��ـ��ـ�ـ�ـ�يذآد�ـ�او�َ�’
�ـِ�ـ�ـ�ـ�ـَ��
ـِ�و،�ِـ
اذ�ـ��ـِ�ـ
��آ
�ٕ

ــ١٢�ُ“‘.�ـِـ�ــ�ــَ
د�ــ�ا
ــ
���َأن�ِ���،يذ��ن���َ��
�ِـ	از�د�ـ��ـ�ـِ��ـ��ـ�د�ـِ��ـ�و

�ِـ�ـ�
�ـ�ـ��ـ��ـ�ـ
أ١٣.�ِـ�ـ�رِو��
�ـ
�ـ�ـ�ِـ��ـُ��ـَ	�ـ�”،س�ـَ	�ـَ�
�ا���
نِ�
إ��آ؟�ِّ�	ارا�ِ	�و
�ِـ�ـ�ـَ�
ـَ�ّ�ِإ،��ـ
��آ
ـَ��ـَ�
نار��د�ّ�ِ�دِ������ِ���رِوَ��
ِ�َ��ِ��
١٤�ُ“.ع�َ�
إ������ِ،
�هوِ��
ُ�”،نا��َ�ون�ّ�ِ�ن��ِ

�َ�د���َ��ِ��.“

�ــ��ــ��ــ
��آِ���ــ�و١٥
ن�ـ�ـِ�و�ـَ��ـ�ـنا��ـَ�ـ
�ـ�
���َ�ن�ِّ�إي��١٦�َ.�ِ��رِو��
ي�ـ�ـَ��ـ�و،�ـ
�َ��ـَ��ـِ�هِ�ـ�ـ�ـ�ـَ�
ِ�
��َ�هِ����َ��ِ����َ�َأ��ي�ّ�ِإ

ـَ�،سُ��ـُ��ـِ�ن�ـَ��ـ�ـ��ـ�ـ��ـِ�
�َ��ُ
َ��َ��.

�ِ��رِوَ��س�َ��َ�
١٧�ُ
�ِ�،�ِ��رِو��ن��َ��

.�ـ��ـ�ـِ��ـ��ـ�او�ـ�َأن�ـ�ـ�ـ�ـَ�
��ــ�َأنّ�زِ�ــ��ــَ
ثَ�
د١٨َ

ِـ�ـ�ـَ�ـ	س�ـَ	�ـَ�و
يّ�ـُ�و،�ـ�ـ�ـَ
ن�ــ
رَد١٩.�ــ��ــ�اواوهوِ�ــ�
�ـِـ�ــ�ــَ�ــ
�ــ�و،يّ�ِإ�ــ��ــ�
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ِ�ُ�ي���س�َ	�َ��
ِ�	ذوِأدِي

�َ��َ���َ	آَ���ِ��ِ
�ِ	���.٢٠�ُ

��َ	آي�ِ����يذ��ي���َ��
،ن�ـ��ـَ�َأ�ـ
”،�ـ�ـَ	�ـ�يا��ـَ�و
��َ
ِ�
اذ���ِ�ِ�
��َ	أ����خ��
�ِـ
رِإي�ـ
إيّ�ـُ�و،ي�ّـ�ـِ�ـ�ـ�ـ�
ي���َ��و٢١.���َ�����ا����
يّ�ُ�ِ�
اذ���ِ��َ��دِخوو���

�َ��َ�ي�
إدَ���ِ�َ
ِ���
رَ�
�دتِ���ـ�و،�ـِ��ـَ�د�ـ��ـَ��ـ�
يارآ�دو،ي�ـ��ـَ�ـ�ي��ـَ�ـ�
�ـ�ـَ��ـ�اد٢٢.ن�ـّ
دتاد�ـ�ـ�
��ـ�ـَ���ـ
ز�ـّ�ـَـ�؟خذُوَأ
ذووَأخد٢٣�ِ���َ.�ٓ��خ���َ�د
	�ِ�

إ:خ���ُ��آدي�ن���َ
.ي����ِ�	هِ�
��ي�
إوهرِ���رَأ

ي�ـّ�ِإ�ِـ�ـ�ـَ�ويّ�ِـ��ـ٢٤���َ

ــَ�ي�ا
ــَ�ــ�ئوَ��وَ���
يّ�ُ�����َ
دِ������،ي��
رَ
خ�ِّ	إي��َ�
��دي
�ِ�د�ِ���
خ�ـ��ـ�ـ�ِـ��ِـ
آدو،�ـدُ�ِـ�ـ
إ
ي�ـ�آو٢٥.�ـ��ـَ��ـ�تِ��َـ�ـ�
��ـ�َأ،�ِـ�ـ�ـَ
�ـِ�ي�ّـ�ـِ�ـ�ـ�ـ�دِ

�ـِ�ي�ـ��ـ�ـي��ـَ�
ـَ�ن��ـ�ـ�
�ِ�و�ّ�دِ�ِ�و�ِ�َ�َ�د����
وِدِ

“.�ـ��ـ�ـ�زِ�ـِ�و�ـِ�ـ�ـ�ـ��ِـ�ا�ـ�ـَ
ي�ـ�آ�ـ
�ِـ��ـ�س�ـَ	�ـَ��ـ��ـ�ـ
أ٢٦
�ــ��ــَ
ثَ�
دَو،�ــ�ــ��ِإهرِ�ــ
هِ�
وَأو.ي�ـِّ�إ�ـ�ـَ��ـ�ـ�ـِ�ـ�ِـ�ـ��ـ�
�ـَ�ـ
إي�ـ�ـ
َ�ـ�ـَ�
ـَ��ـ�ـِ�ـَ�ـ	
لوِ،�ـ	ـ�ـَ�ـ�ـَ�د�ـ��ـ��ـ
��ـ�ـَ�ـ�دِ
ء��
ُ�لَ
َ��ِ������ُ�و��َ�د
.يّ��ِ�

��ِ�َ���	رِإس�َ��َ�
ا�ـَ�ي�ـ�آي�و��
ـ٢٧�ُ


�ـِ�د�ِـ
اذ�ـ�،�ـ��ـ�ِـ	�ـ��ـ��ـ
،�ـ�ـِ�ـَ�ـ��ِـ	از�ـ��ِـ��ـّ�ـ�آ
ِ��و����ُ��ّ�َ����ِ	إي��ِ���و

”،يا��َ�وي��ِ
���٢٨.ِ�	ارآ�
.ن�����،�َ�ا��ِإ��دهرِ�
ُ��ِ�	�َ��دِار�َوَأِ��
إيذآ
ل��ردَون�ّ
د�ّ�َ�دل��ردَ���ود
،���وديذآدل��ردَو���َ���د

هِ��َ����َ�وَ���
ِ��و��ِ�َ�	ِ�

ـَ��ـ�ـ�وديذآ�ّـ�ِـ	ـ�ـَ�
“.�ـ	ـ�
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٢٩�َ�
�ِ��َ�َ�����َ
���ِ�إي�ا�
،�ـ
�ـّ�ِ�آس�ـَ�ـ�ـ�وَ���ـ	ـ
�ـ�ِـ�
هِ��َ����ِ�س�َ	�َ�دي����و
	�َ�ِ��.٣٠��
،��ِ��هّ�ُ��	
�ِـ	ارآ�ِـ�و�ِـ�ـ�ـِ�ـ��ـ�ـ��ـُ��ـّ�ـَ�و
ِ�ِ�
ا�َ�	ِ�����َ�ِ�و،س�َ	�َ��
ي�
ــِ�ه�ــ�اّ
ــِ�ــ�و�ــ�ــِ�ــَ�
ي�ــ�ــَ�ــ�
ــ٣١�ُ.�ــ�او�ــ��َ�
�ـِ
�ـ�ـَ	أد�ـ�
رَ�ـِ�ـ�ـ�ـَ�ـ�،�ـِ�ـ�ـ�ـ�ـَ�د
اواوهّ�ـُ��ـ	ـ
�ـ�دِ�ـ�ِ��د�ـ�ار
�ـ�ـ�ِ�إ�ـ
�ـِ�ـ�ه�ـ�اّ
ـِ�ـ�٣٢.�ـ��ـ�ـ�ِـ�
،�ـّ�ُأد�ـِ�
رَو�َ�ـ�َ��ـ�ـ�ـَ�
َ��
ـُ�.ي�ـ�ـ�ـَ�ـ	�ِـ�ـ�رِأو
ي�ـ
،�َ�ـ�َ�و�ِـ
�ـ�ـَ	أد�ـ�
رَ�ـِ��ـ�
.س�َ	�َ�د�
����ِ�يّ�ِ��

�ِـ
�ـ�ـَ	أد�ـ�
رَ�ـ�ـ�ِ	إ�ِـ	و��٣٣
�ِـ�ـ
��آد�ِـ	�ـِ�ـ�و،�ِـ�ـ
رَآ�ِـ�و
هِ��ـَ��ـ�ـ��ـ��ـ�ـ
أ.�ـ��ـ�ِ���ـ�	ِـ	ـ�
.�ِـ	ذوِأ�ـ�ـَ�ويذآ�ِـ�ـ
إ�ـَ�

���ا�
وَ����٣٤��ِ���َُ���ِ،�ُ

�َ�َ��و،ي
�ِ���ار��
��ء��

ذَ�
دِ����	ِ������ُ��دِ����

س�َ	�َ�ِ�����َ�دِ�	�ِ��و،���ّ�َ

س�ـَ	�ـَ��ـِ�ـ�ـَ�ـ�
ـ٣٥�ُ.�ـ�ـ�ـَ�ـ	
�َ�ـ�َ��ـِ�ـ�ـ�ـ��ـ��ـِ�،�ـ�اورَ
ـ�ـ�ـ	
ا�ـ�ِإ٣٦.�ـ��ِـ��ـِ�ي�ـ��ـ�وَأ�ـِ�
،�ـ
َ��ـَ��ـ
َ��ـَ��ـ
�ـ�ـ
�ـ�ا��ـ�ـَ��ـ��ِـ�
���

	�َ��”ار��
��وِ���َ�!“

ِ��ووَ���س�َ��َ�
٣٧�ُ
س�َ	�َ��
رَ�َ����اواو


إ”،ِ�
��َ	أد��
رَ��هِ��َ�،���َ�	��

���ووآ“؟خ�ّ�ِإِ��َ�د���ِ،
وَأ�ِ
آتِ��َ	٣٨؟�����َ
تِ���”
�ــِ��ــ��ــ
�ــِ�ــ��ــ�د�ــ
ا��ِ�
ِ�	�َ�َ�هرِ�ِ��َ	أ��رَأخ�������و
	�َ�
ّ��َ��َ���
٣٩��ِ“؟�����
ار�َنِ�
إ��آ”،س�َ	�َ�ِ���وِ��
،�������دس�َ�ر���ِ��
اذ��
��
َ�
إ�	
.هاو���نِ�
إ�
��و،�	�
ِ��َ�د�ّ	ِ��َ�دخّ��ِ�ِ���َ��
�ِـ�ـ�وِ�ـ��ِـ�٤٠“.�ـّ�ـَ�
ـ
�ِإ
س�ــَ	�ــَ��ـِـ�ــ�ــِ�و،�ـِـ�ــــَ�د
	��
َ�
إِ���ِ��و��اورَ
،ي����
َ�
��ي�ِ�	�
ُ�و���ِ��ِ����
:هِ��َ�و�
ار��َ�
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٢٢”
،�ـ�او�ـ��ـ�و�ـ�او�ـ�َأ�ـ
��ا�ــَ�و�ــُ�ــ�

ي���َ��
٢�ُ“.��اد�ُ��َ���
�ـ��ـ�ِ�ـ�ي�ـِّ�إ�ِـ
�ـَ�ــَ�ـ��ِـ�ـ
إد
،هِ��َ�و.ي�ِ�	��ِ�،�
ار��َ�
�ـ
�ـ�،نِ�ـ
إ�ـ
اذ�ـ�ار�ـَ�ـ�آ”٣
���ِ�ّ�ِإ،�������دس�َ�ر���
��ـ�ِـ�ـ
إ.�ـ	ـ
�ـ�يذ�ـ���ـ
وَرو
�ـ��ـ�ـ�ـ�ـَ�ـ�ن�ـ�او�ـ��ـ�د�ـ��ـَ��ـ�
ا�ـ�وِو،ـ�ـ��ـ�ـ�ـَد�ـ��ـَ�أ
ِـ�ـ�ـَ�ـ�
�ُ�وَ�
إدخدِ،��َ	آ��ا���ر��

دِإ�	�َأ�ُ����ُ��	�َأ�َ��
َ���.
لوِ��رُأيذآ���ِ�������آو٤
ا�ـ�ـِ�ـ�ـَ�وي�ا�ـ�ِ��َ�ـ�و،�ـ��ـَ�
�ـ�ار٥.�ِـ�ـَـ��ـِ��ِإوهرِ�ـ
ي�ـ�ـَ�هوِ�ـ�يّ�ـُ�و�ِـ�ـ�ـَ�د
ي�ّـ�ـِ�ا�ـ�ـِ�ـ�ـَ�.ي
ـ�ـِ�يذٓ�

ِ��َ�	م��	�	اواز
َ�ِ��او���
اواودي��آي�ا�ِ����و،��او��َأ

َ�هِ���َ
�ِ��رِو�������َ���
.ِ��دو��

اوا��ـِ�و�ا�
�ـ�ا�ـ�وِ
ـُ�”٦

د���َ�ب�َ�،م��	َ���	�����ِ

�ِّ���٧.��ارا���َ����ِّ	إهِ��َ��
ار��
�����������َ��و��ر��
ي�ـ�،لوِ�ـ�،لوِ�ـ�’،�	�ـ�
ي��ـ٨�َ‘؟���ـَ�ـ�ـَ�ـ�تِ�ـ
إ
هِ��ـَ�ووآ‘؟ير�ـ�تِ�ـ
إ�ـَ�’

ا��َ�ع�َ�
إنِ�
إ��آ’،�	���
�ـِ��ـ�٩‘.���ـَ�ـ�ـَ�ـ�تِ�ـ
إد
،ا���َ�وَأِ��
زَ���ِ��ّ�إِاواود
َ�َ��ا�
وَداوآد���ّ�ِإ�
�ِّ�إِ�
�ـ�ـَ�’،ي��ـ١٠�َ.ي�ـ�ـ�ـَ�ـ��

�َ��	��هِ��َ�‘؟ير��نذِوَأ�،
ي��آ
ِ�����و،م��	����’
ا�ـ�ـ�ـ��ِـ�ـ
إدي
ـ�ـِ�ـُ�خ�ـ	�ـ�
�ـ��ـ�ـ�زَ�ـ١١�ِ‘.تذِوَأدخ�ـِّ	إ
،نزِ�ـ�د��ـ�ـ�	ِ�ـ��ا��ـ�ـَ�د
�	ارآ�ِـ��ّ�ِإاواود�ـِ��ـ�و
��

����ا��ِإ١٢.م��	���َ�و��ا
��ا�
وَ���َ�.�����َ
����ِ�ار�َ
ا�ـ
�ـ�ـَ�و،�ـ��ـَ��ـ�دار�ـ��ـ�و
.�ـ��ـ�د�ِـ
اذ�ـ�يّ�ـُ��ـ
وَ�ـ�ـ�

،�	�ـ�هِ��ـَ�و��ـ�ـَ�ـ	�ِـ�ـ�ـ١٣�َ
‘،خ�ـ�ـ
أخ�ـَ�ـ�،���ـَ�َألوِ�ـ�’
ي��َ�و��
أي�ِ���ه��اّ
ِ��و
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،�	�ـ�هِ��ـَ��ـ��ـ�ـ
أ١٤.�ـ
وَ�ـ�ـ�

َ�خ���َ���ِ�ن��او����د��َ	آ’


دّزَتزِ��دو��َ��َ��ِ��ِ���َ��
.����ِ��ِ�����ِ��َ�دو���
د


آو١٥ِ��ِ
��ا��َ���َ	��توِ��
�ـ�ـُ��ـَـَ��ـِ��ـ�يّ�ـُ�
�ـ�اد١٦.خ�ـ�ـ�ـ�ـَ�ـ�وخ�ـ�ـ
َ��دِ
ذ�ـَ�ـ��ـ�؟ار�ـ�ـ�ِ�تِ�ـ
إي�ـ�
�ـ
ا��ِـ�،خ�ـ��ـّ�ـ�ـ��ـِ�ف�ـَ�ـ�و
��ِ����.‘

�ــ�آ��ــ�ــَ�وي��ـَـ�د”١٧
�ِـ
�ـَ	�ـ��ا�ـ�وِ
ـُ�و�ـِ�ـ�رِو��
او�ِـ��ـ
�َ���ـ
١٨��َ،�ـ�ـِ�ـَ�ـ�
ط�ـَ�ـ�وـِ�ـ�ـَ�ـ�’،�	�ـ�ار�ـ�ـ
�ـ�
خ�ـ�و�ـ�ـَ�
ـ�ـَ��ِـ�ـ�رِوَأ�ـِ�
�ـ�آ١٩‘.�ـ�ـ�ـ�ـَ���ـ
ز��	�ـ�
ي�ـ�ـ���آ�ـَ�،ير�ـ�’،ي��ـَ�
ا����ِ�َ��دِي��آ�ِ�َ�ا��ِ��َ�د
�ــ��ــ�ــ�ُ�ــ�ــُ�ــ�خوو�ــ�ــ�
ي��ِ��
ُ�و٢٠.ي�ا��ِ���و
�َ�،خ�ّ
دا��َ�س���ّ�َ��دِ�ّ�دِ

�ِإ��
�َ�و��������ا��وِ��آ

‘.��َ���اردِ�
��َ�ار���ِ�،��َ	�َ���


ِ���آ،��’،�	��هِ��َ�����
أ٢١
��َ
َ����
ارخ�ّ�رِ
��تزِِ��َ�

َ���ِ.‘“

س�ـَ	�ـَ�ـ	�ـ��ـ�ـ�ِ�ي�ـ�ِ�٢٢
�ــ��ــ�ــ
أ،�ــ�ــ�ـَـ�ــَ�يذآدلوِ
���
ِ�	���َ�”،���ِ�����ي��ِ
�����ِ���َ	!��رَأ�ِ�ار�َيذآ
���ِ	�وِ���َ
���اواو٢٣“!ِ�
��د
،�ـ��ـَ�ـ�ا��ُأهزِ�ـَ��َ�ـ�وي�ـ
�ـ�ـَ�


�����دِ�
��َ	أد��
رَِ�	�ِ��و٢٤��ِ

ـ�ـَ�د�ِـ	�ـِ�ـ�و،�ـ�ـ�ـَ�ـ	
�ِـ�ـ

ـَ�،�ـِ�ـ
��ـَ�ـ�و
اواوي�ـ��
ذَ�ـ
�ـِ�
ـ٢٥�ُ.�ـ�ـ�ِ	إ�ـِ��ـَ
�ـ�ـ��ـِ��ـ�
��س�َ	�َ�هِ��َ�،�����َ	�ِ��
��آ
خ�ّ�ِإ”،��������ا�
وَد�ّ�ُأد��
رَ
َ��
��ورَار�َتِ
�َ�در�	�دَ�

٢٦�ُ“؟��
د�ِ
��د����َ����ِ

	زِ،يذآ�ُّ�أد��
رَ�َ��ِ

رَ��

ِـ��ـ�”،�ـ�ـَ	�ـ�هِ��ـَ�و�ِـ
�ـ�ـَ	أد

إ�
��ورَار�َيذآ؟تذِوَأ��ِ.“


ِـ�ـ�ـَ�ِـ
�ـ�ـَ	أد�ـ�
رَ�ِـ	و��٢٧
،ير��
إ”،��َ	��هِ��َ�وس�َ	�َ�
“.يأ”،هِ��َ�“؟تِ�
إ�
��ورَ�ِ
آ

���ِ٢٨٣٧٥–�٢٢:١٤

The New Testament in Chaldean, 1st ed., © 2006, Aramaic Bible Translation



�ّ	ِ����آ”،هِ��َ�ِ�
��َ	أد��
ر٢٨َ
هِ��َ�“.�
��ورَ�ِ��َ�
َ�هِ���َ�هرِ��

َ���َ���آ”،��َ	��س�َ	�َ���
����ِ�ي��ِ
ر����
أ٢٩“.�
��ورَ

�َ�داو����دي��آ

رَ�َ�و،ِ����
َ�
إ
ُ�ا���َ�ِ���
دَزِ�
��َ	أد
���ِ

َ�����وآو�
��ورَِ��
إد�.

ا��ِ�َ��َ�س�َ��َ�

ذَ�ـ
د�ِـ�ـ�ـَ�ـ��ـ��ـَ
ثَ�
د٣٠َ�

ي�ـ
إ�ِـ
اذ�ـ�ي�ـ��ـّ�ـَـ�
ِ�	�ِ��وِ��
رَ��ِ��و،��َ�ووَ��
،ي��آدا��ِ�َ�����ُ�وِ���َ�دِ��ا�	
ِ���ِ���ِ��وس�َ	�َ�ِ���َ����َ�و
ا�ـ�ِ�ـَ�ـ�س�ـَ	�ـَ�هِ��ـ٢٣�َ.ي�����َ�

�ــ
”،ي��ــ�هِ��ــَ�و
�ـَ���ـ�ـَ��ـ�آ،��او�ـ�َأهرِ�ـ
ُ����َ	آ�
دِإلوِاو�����َ�


أ٢“.���َ����
،ِ���َ�د��ار،�����َ

ـَ��ـ�ـَ�ـ�ِ
ـ	اواودي�ـٓ���ِـ	�ـِ�ـ�
هِ��ـ٣�َ.�ـ�ـ��ِـ�ـ	س�ـَ	�ـَ��ِـ	�ـ��ـ�

ـِـ��ــ�ــَ	آ”،�ــ�ــَ	�ــ�س�ــَ	�ــَ�

،ار�ـ��ـ�اد�ـ�ـ
،خ�ـ�ـ�ـَ��ـ�
�ـَ��ـَ�ـ	�ّ	ِـ�ـ
دَ
ـَ�ا�ـ�ـ��ِـ
آ
�ـ��ـَ��ـ�ارا�ـ	ِـ��ِـ
آو،�ـ��ـَ��ـ�
“.�	�ـ��ـ�
ـَ�يّ�ِإخ�ـ	�ـِ�ـ�و
��يا��َ������ِ���اواودي��آ٤
هرِوؤَ���تِ�
إ�ِ
آ”،س�َ	�َ�
ي���ه٥�َ��ِ“؟��َ	آدِ���َ�د��ار
��ـ�آ،��او�ـ�َأ�ـ
”،س�ـَ	�ـَ�

ـ�ـَ�،�ِـ�ـ�ـَ�د�ـ�ار�ِـ�ـ
إد��ـ�ـ
َ�ـ
إ
:ا����ِ��
إ


ل��ردَ����ي��ِ��ِ��َ�
“.خ�ّ	د�ّ�َ�د��	رَد

٦�ُ
َ�
إ
���َ�دس�َ	�َ�ِ���

�ِ����َ�وِ�
��ودّزَي�
إيّ��ِ��
��

”،���ِ�����ا��ِ�َ��هِ��َ�،�ِ��

��ار�َ��آ،��او��َأهرِ���

ِ�ي�
إو،��
��دِ��،نِ�
إ
���

٧�ُ“.ِ����د�	�َ�ِ��د��ِإد�َ�َ��
�ـِ�
��و�ِـ
�ـ�ودّزَ،خدَ�ـ�هِ��ـَ�
،�ـّ�ـَ��ِـ�ـ�ـ�ـَ�ـ�وهذِا�ـ�ِـ�يّ�ِـ�ـ�
�ـ�ـَ	دي���ـ��ِـ
�ـ�ودّزَ
ـ�ـ٨�َ
�و،�ـِ���ـ��و،�ِـ�ـ�ـ�د�ـ	ـ�ـَ�ـ�
��ـ�ـِ�ـَ�ـ�ِـ��ـِ�
��ّ�ِإ،�ـ
ور
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،���رَ���َ�َ��
َ��و٩.��آيّ�ُ��
ِ�
���ِ�هِ��َ����َ�ي��ِ�و�
���

ِ�إهدِ�َ
�ِ�
�،��
����ُ��ار��
����ي
�ِ�خزُ����”،ي��َ�

ورنِإ.ار�َيذآ�ِ��
َ���
�ـ�ـ�ـَ	،�ـ�ـ��ِإ�ِـ�ـ�ـَ�ـ
�ـ��ـ���ـ�
�ِ�
َ��
١٠�ُ“.ي
��ار���ُ���ِ�
�دِ�
��َ	أد��
رَِ���
دَزي�����َ�
هِ�
دَ�ـ��و،س�ـَ	�ـَ��ِـ�ـ�ـ�ـ�ـَ�
�ـِ��ِـ	ارآو��ـ�ـَ�
ـَ��َ�ـ�َ�ـ	

�����و��َ��ي�����َ���ِ	�َ���.

�ـ�ـ�ِ
ـ	�ـ
�َ��ِـ�ـ�ـِ��ِـ�ـ�ـَ	ثَ�
د١١َ
َ�”،��َ	��هِ��َ�وس�َ	�َ�د	�ِّ�،
�	�ــ�خ�ــ	�ــِ�ــ�دِخدِ
ــ�ــَ�
مزِ��ــَ�خدَ�ــ��ـِـ�ــ�رِوَ�ــ�
“.��وَ��تِ��َ�د

�َ�َ��������
س�َ��َ�د
،�ـ�ـ�ُ�ـ��ـ��ـَ
ثَ�
د١٢َ

�ـِـ
اذ�ــ��ــ�ــ�ــَ�ي�ــ�ــِ�ــ�
��ـ�آ�دي�ـ��ـ�ـ�ِـ	ي�ـ�ـَ�ـ
إو
لوِي
ـ�ـِ��ـ�ي�ـ��ـ��و
ي�ـ�آ١٣.س�ـَ	�ـَ��ِـ�ـ�ـ�ـ�ـَ�د

�ِ�اواو���َ�َ�يذآي�
رَددِ
يّ�ز١٤ِ.هرِ���رَأ�ِ�هِ���َ�
،ار�ـ�ـ
�ـ�هوِ�ـ�و�ِـ�ـ�ـَ�د�ِـ�ا�	
خُ�ـ�ـَ��د�ـَ��ـ�ـ�ِـ	ن�ـ�ـَ�ـ
إ”
.س�ـَ	�ـَ�
ـُ�ـ�ـَ�
ـَ�لوِي
ـ�ـِ�

�ِ������ا��ِ�َ�و�	�َأ��اد١٥
ِ���َ���دِ�
��َ	أد��
رََ��َ��ُ��َ


،�ـ�ـَ��ــَ�ا
ـ�رَ�ـِ��ـُ�وؤ�ـ�ـَ
�ِـ�ـ�ـُ�ـ�ـَ�دهِ��ـ�ـ
خُ�ـ
إ��ـَ�أو
“.��آِ����د���َ�

س�ــَ	�ــَ�د�ــ��ــ�دِ��و١٦
هِ�
وَأو،�ـ��َ�َ�يذآ�ِـ�ـ�ـ�ـَ�ـ�
س�ـَ	�ـَ��ِـ�ـ�ـ
َ�ـ�ـَ��ِـ�و�ـ�ـ�ـَ�ـ	
هِ�
دَ�ـ��س�ـَ	�ـَ�١٧.هاو�ـ�ـ�
،��َ	��هِ��َ�و�ُّ�أد�ِ�
رَ�ِ���	
�ـ�
رَ
ِـ�ـ�ـَ�ـ�ـ�َ�ـ�يذآِـ��ـَ�”
ِ�
��َ	أد،�َ�
ِ��
�ِإ�
“.هِ��َ�آ
َ�ي

���َ��وَأ�ُّ�أد��
رَ�
ِ���َ��ِ�و١٨
،هِ��ـَ�و�ِـ
�ـ�ـَ	أد�ـ�
رَ
ِـ�ـ�ـَ
��ـ
رَ�ـ��ِـ�ا��ـ�َ
س�ـَ	�ـَ�”
���َ��يذآِ����
َ��ّ�ِ�ِ��ِ���و
ِ��
�ِإ.خ���َ�
“.خ�	���ِ�آ
َ�ي
���َ��وَأِ��
رَأِ�
��َ	أد��
ر١٩َ
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��
�َ
ِ��وار����	�
�ِ��َ��ِ�و�
تِ��آدخ�ــّ�ِإ�ــ�ــَ�”:هِ��ــَ��ــ�
�ــ�ــ�َ�ــ�وَأهِ��ــ٢٠�َ“؟�	�ــ�
يا��ـَ��ـ��ِـ
اذ�ـ�”،�ـ�ـَ	�ـ�
�ِـ�ـ�ـَ�دخ�ّـ�ـِ���ـ�ـَ�
ـَ�هذِا�ـ�ِـ�
،ا�ـ�ِ�ـَ�
ِـ�ـ�ـَ�ـ	ا��ـَ�س�ـَ	�ـَ�

ـ�ـِ�هرِ�ـ��ـ�ي��ـَ�ـ�دِ�ـ	ـ�ـُـ��
�ِـ�ـ�ـَ���ِـ
آ٢١.�ـ�ـَ��ــَ�
�ِ�هِ���َ��ِ��
إ
�َ�،يّ�ِإ
ار���ِ�ي�
إي�ّ�ِ�هرِ���رَأ
ي�ـ��ـ�ـ�ِـ	ي�ـ�ـَ�ـ
إو�ـ�ـ�ِ	إا�ـ�ِ�ـ�
لوِي�ــ��ــ��و��ــ�آ�د
هِ��ـ�ـ
ي�ـ
إ�ـ�اد.�ِـ�ـ�ـ�ـ�ـَ�د
�ِـ�٢٢“.خ�ّـ�ـِ��ـ�ـ�َـ�ـَ	ـ	ار�ـ�ـ�ِ�و
�ـ�ـ�َ�ـ�وَأ�ِـ
�ـ�ـَ	أد�ـ�
رَ�ِـ�ـ
رَ�ـ�
هِ��ـَ�و�ِـ�ـ�ـَ��ـَ��ِـ�و�ِـ	ازد
�ـ��ـ��ـ��ـ�تِ��آ�”،�ـ�ـَ	�ـ�
	�ِ�
“.�	��خو��َ�دِ��ا

�	�َ��َ��ارد���س�َ��َ�
�ـِ��
َ���ِـ�ـ
َ���ـ��ـ�ـ
أ٢٣

�َ�”،ي���هِ��َ�و�ُّ�أد�ِ�
رَ
�ـِ�هرِ�ـ�ـ
�ِإ�
َ��و��ـِـَ�

هوِ�ــ�ار���ــَ�و�َ�ــ�َ�
�ِـ
�ـ��ـ��ـ
�ِإ�
َ��و�ـ�او�ـ��ـ�	
�ـ��ِـ�ـ��ـ�ـ�ـَ���ـ�ـَ�
ـَ�،�ــ�ُ��
�َ�و٢٤.�
�َ��َ�	ي�ازوِ���َ��
�َ�َ���ار
َ���او����و��ِ
ِ��	�ِ��َ��ِ�	�َ��َ�وس�َ	�َ��
:او���يذآِ�	���و٢٥“.�ِ���َ�

س�����	س�ّ
د�َ���ِ�”٢٦
��
.����،�ِ���َ�ا������ِ��

ِ�
اذ��ِ�	ارآ�ِ�ار�َيذآ٢٧،
�ـ�آّ�ِإ.�ِـ	ا�ـ�ـ�ـ�ـَ�داو�ـ�ـ�ـ�و
�ـِ��ِـ�ـ�ـُ��ـَ��ِـ��َ�ـ�َ�و
�ِـ�ـ
إد��ـ�ـ
َ�ـ
إ
ـُ�ي�ـ�ا
ـ
إ
��َ�ا��ِ���َ
د�	ا��٢٨��َ.�
��ورَ

���ِ�اواوي��و��َ���ا�
وَ�
.ي�ّ
دا��ِ�َ��َ��
�ِ��َ��ِ�و،���ِ	إ

٢٩��َ
�ـ�ـ�ِ	إ�ـ
�ـ�ـ�ِ�اواود��ـ
�ـ��ـَ��ـ�د�ِـ�ا
ـ�ـِ��ـ�ـ�ـَ��ـَـَ�
���َ�د���ِ����ِ	إا���ّ�ِإ،ي�ّ
د


د�ََ�ِ�.٣٠�ُ
�ِ����َ��ِ
��
ثآدل�ـ�ردَهرِ�ـَ��ـ�ـ�اواود
خ�	���
�رِ
َ��ِ�ه��اّ
ِ��،ار�َ
�ِـ
�ـ��ـ�نَأ�ـَ���ـ�ـَ��ـ�و
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توِ�ـ�.خ�ـ��ـ��ـ�ـ�ِ	إي�ـ��ـ�د
�ِ����.“

س�َ	�َ�ِ�����َ��ِ��َ��َ�و٣١
ِ��و،يّ�ِإِ�	�ِ��دِخدِ،ِ���َ��
.سوَ��ـَ�ـ�ـ	ـ�َأد�ـ	ـ
�ـ�ِـ	�ِـ	�ـ�ـ�ـَ�

هوِ��اري��ِ�����َ
ثَ�
د٣٢َ

ــ
�ِإي�ازد�ــ�او�ــ��ــ�د
�َ�ـ�َ�د�ـّ	ـِ��ـ�ـَ�و،س�ـَ	�ـَ�
يا�
وَأ
ـ٣٣�ُ.�ـ�ـ�ـَ�ـ	يا��َـ�د
	�َ��َ�
�،�ِ�
��او���وَأ�ِ�
و�

س�ـَ	�ـَ�ي�و���ـ�و،�ِـ��ـ
،او���وَأِ��
ر٣٤�ِ���َ.��َ���

و��
أ�ِ�هِ��َ����ِ�و�
َ���ِ،
َ�
إ
ُ�و

إدِ����ِ��ِ��������،
خّ��ِ��ِ��َ�
ِ�”،��َ	��ه٣٥�َ��ِ
ي�ـ
إد�ـِ
�ـ��ـ�ي�ـ�آد�ـَ�ـ
إ

ـَ��ِـ	�ـِ�ـ�و“.خ�ـّ
دل�ـ�ردَ
�َ��
.سدِوَ���دا��َ���ِ�

��َ�س�َ��َ�َ��ِ��

�ـ��ـ��ـ
�ـ��ـَ�ِ���ـ�٢٤
�ـ�ار�ـ�ـ��ـ�ـَ
�ِـ�ـ�ـِ�ـ�

هوِ�ـ��ـِ��ـ�ـ�ـَ�
ـ
ِ�إ،�ِـ�ـ�ـَ�د

ي�ـ�ـَ�ـ�و�ـ��ـ�ـ�ـِـَ�س�ـّ�ِـ��َ�و

ِـ�ـ�ـَس�ـَ	�ـَ�ـ	

ـُ�و٢.�ِـ��ـ
س�ـّ�ِـ��َ��ِـ�ـ
رَ�ـ��،�ِـ	ار�ـ��ِـ�
�ـ
”،ار�ـ�ـ
�ـ�و�ـ�ـ�ِ	إ�ـ
�ـ�ـ�ِ�
�ـ
�ـ�ـ�ِـ�خُ�ـ
إ،�ـ�ـِ�ـ�ـَ�ا���ـ�ـ�
،خ�ـ��ـ�ـَ���ـ��ـ�و�ـ�ـ�ـَ��
�ـّ�ـَ�يذآ�ـ��ِـ�ـ�ـَ��ِـ	ودَ�ـ�ـ�و

ـُ�ـ�ـَ�ـ�٣.خ�ـّ
دم�ـ�د�ـ	ـ�ـَ�ـ
�ـ�
ِ�ُ��ِ��ا
�ِ�ن��
ُ��و��اّ
.يذٓ�ا���َ�خُ��َ��و،���ود
َ�َ��خ���ُ��َ��دّ�ِإ٤���
�ـ��ـ�ـ�ـّ�َ��ـِ��ـِ��َ�ـ�،�ـ�ِ��ـَ�

ِ���نّ�ِإ�ِ��َ�
َ�خ�ّ
د���.

إدار�َيذآ�
ا��ِ�خُ�
إ٥��ِ
�َ�
يّ�ُ�ِ�
اذ��د������و�
�ـِ��ـ��ِـ�ـ
إو،�ـ�ـ��ـُ��ـ�ـ	�ـ�ـ�
ِ�
ا��َ�د����	�
يذآدِ����
رَ.
.ن�ـّ
د�ـ�ـِ�ـَ��ـِ�ـ�ـَ��ـ�ـ�دِ�ـِ�ـ�ـَ�ـ�٦
�ِـ�ـ�ـُ�ـ
دَدن�ـ�ـَ�ـ�و�ـِ�ـ�رُآ�ـِ�
ّ�ِإ٧،ن�ـّ
د�ـ��ـَ��ـ��ـَ��ـَ�ـ	
،�ِـ�ـ�ـَ��ِـ
�ـ�ـَ	أد�ـ�
رَس�ـ��ـ��ـ	
ن�ـ�ا
ـ
إ�ـِ��ِـ�ـِ�	�ـ��ِـ�و
هِ�
دَ�ـ��ِـ�وا��ـ�ـَ��ـ�ـَ�ـ�
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�ـ�ـ�ِ	إ�ِـ
�ـ��ـ��ِـ	�ـِ�ـ�و٨،خ�ـ	�ـ�
خ����ِ���ِ
آو.خ���َي��آد
َ��
�ِ��َ��دِخ��
إ

َ���ِ��ِ����
	�ُ
���ِ�خُ�
إدِ��ا
�ِ�نَأ�
�ـَ�ي��ـِ�ـ�خدَ�ـ�و٩“.�ـ�ـ�ِ	إ

إخدَ��يا��َ�وِ�
اذ���.

�ـ��ِـ��ـ
�ِـ	�ِ�ر�ـ��ـ�ـ
أ١٠
هِ��ــَ�.�ـِـ�ــــَ�
ــَ�س�ــَ	�ــَ�
خوو�ـ�ـ�نِ�ـ�ـ��ـ�آ”،س�ـَ	�ـَ�
�ـ��ـ
ادتِ�ـ
إهِ��ـ�ـَ��
ـ�ـِ��ـَ�ـ�
ِ���ِ��خدَ���ِ�و،�ّ�َ�يذ��
.���ـ�ـلَ
ـَ�ـ��ِـ�ــَ�
ـَ��ّ�ِـ	

��ـ�ـِ�د�ـِ��ـ�ـَ
دخ�ـ�ـ
إ١١
�ِ���َ��اد������ِ��رِو��
َ�
َ���ـِ��
ي�ـ�ـَ	١٢.�ـ��ـ��ـ
�ِ�

ـ
ِ�إ�ـ�ـِ�ـَ�ـ�هدِ�ـَ
�ـ�ـ��
�����ِ��ِ��َ�����و،�����
ي���َ	و١٣.�	
��ِ��و�����ُ�ِ��
ِ����	ِ��َ�د�

���ِ�ي�
إدي�
نِ��َ����آّ�ِإ١٤.�ّ
دل��ردَ��اد
��او����د��َ	آ��نِ
�َ��دِ����ِ��
،�ـ��ـَ�ِ���ار�ـ�ـ�دِ�ـ�رُأيذ�ـ�
�ِـ�ـ
إدي
ـ�ـِ�ـُ�ـ��ِـ�ـ�ـِ�ـَ�ـ�ِـ�و


�ـ�و�ـ��ـَ��ـ�ـ�ا�ـ�ـ�ـ�
�ّ�ِإ١٥.�ـ
،ي�ّ�ِإ��آ�َ�دخدِ،��َ	��د��ِإ
�ِـ�ـ�ـَ�د،�ِـ�ـ�ـ�د�ـ	ـ�ـَ�ـ��ـ
�ـَ��ـ
زد
خدَ�ــ��ــ١٦�ِ.�ـِـ	او�ــ��ــَ�و
�ـ��ـ��ـ��ـ�ـِ
ا
ـ��	�ـ��ـِ�ـ�ـ��ـ�ـ�
�َ����ِ�ي���َ�هوِ��د��
إد

ـ�ـِ�ِ���ـ�١٧.�ـ��ـ�ـ�َـ�ـ��ـَ�و�ـ�ـَ	آ�

ـَ��ّ
د�ـّ�ـَ�
ـِ�ـ�ـَ��ـ�ـَ�هِ��ـ�ـَ�
.�ـ��ـ��ُ�نوِ�ِ�ـَ�دو�ـ�ا
ـَ��ِـ��ـ�

.�ـ�ـِ�ـَ�ـ��ـ�ـ�ـ�ـَ��	از�ـ��ِـ�١٨

َ���و��ِ������ا�����ِ��
�ـِ��ـ�ـ�ـَ�ا�ـ�ِإّ�ِإ١٩.�ـ�ـ�ُ�ـ�
���َ��.����اواو�ّ��آدِ�
اذ��

ـَ�خ�ـ��ـ��ـ�آاواو�ـ�دي�ـٓ��
ي
�ِ�ي�ا��ِإنِإ،�ّ	إِاو����

ُ�هرِ�نَأّ�ِإو٢٠،�ّ
دل��ردَ
َ��������ي����ِ��ي��آ
ي�
.ا��ِ�َ��َ�����ا��وِ
ُ�يو���

�ـ�ـ�َـ�ـَ�ا�ـ��ـَ�اواود�ـ
�َ�ـ�٢١
ا�ـ�وِ
ـُ�،�ـ�ـ�ـِ���ـ�ـ��	او�ِ�د

ِـ�ي�ـ
إ’:ي�ـ��ـ�ـ�ـَ��ـ�ـ�ـ�
���ـ
�ـ��ـَ
�ـ
دِإ�ِـ�ـ�ـ�د�ـ	ـ�ـَ�ـ��ـَ�ـَ��
���َ��ُ�.‘“
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�دبا�َ�َ��ِ��
ي�ـ�ِـ	�ـ��ِـ��ـ��ـ�ـ
أ٢٢

ا
ـ�رَ�ا�ـ�ـ
ذَ�ـ�ـ�دِوَأ،�ـ�ِـ�ـ�ـَ�
ِ��آد�َ�
إ”،هِ��َ�و،��رُأيذآ
ِ�����
أس�����	ِ�
��َ	أد��
رَ

�ِـ	�ـِ�ـ�و٢٣“.�ـُ��ـَ��ـ�ـ�ـَ��ِـ�ـ
دَ
	�َ
س�ـَ	�ـَ��ِـ�ـ
��ـَ�د�ـّ�ُأد�ـ�
ي�ـ�ـ�ـ�ـَ��دو�ِـ�ـ�ـ�ـ�ـ��ـ��دو
.�ــ�ــ�ِ	إ��ــ�يارادد�ــ
رَ�ــ�
�ِـ�ـ�ـَ��ـ��ـ��ـ
�ـ�ـ�ـَ�ِ���ـ�٢٤
اواود،ّ�ُ�ردُ��َ	�َ�و�ِ���َ�
س�ـَ	�ـَ�ـ	ي�ـ
َ��و،�ـ�ـ
ذَ�ـ�
�ـ��ـ��ـ�ـ�ـَ�ـ	�ـ��ـ�ـِ�ي�ـ�ـ�ـَ�ـ�و

ــ٢٥�ُ.�ــــ�ــ��ع�ــَ�
�ــ�
��
َ�س�َ	�َ�ي�ّ�ِإِ���َ�َ�

	و����دِ�
ارأو����
دّزََ
����
،هِ��ـَ�و�ـ�ِـ�ـ�ـَ��ـِ�ـ�ـ
دَز،�ـ�ـ�آد
��ـ
وَ�ـ�د�ـَ�ـ
إ،�ـ�اد��”
“.خ�ــّ�رِ�ــ�
ـِـ��ــ�آ،�ــ�اّ
ــِ�
�ِ�هرِ��ا��ِ���دد��ِإِ�	ا��ِإ٢٦
خدَ�ـ��ـِ�و،ا�ـ�ِ�ـ�س�ـَ	�ـَ�
�ـ�ـ�	إِاوردِ�ـ���ـ��ـ��ـهِ��ـ�ـَ�
.����ِإا��َ�َ�و

٢٧�ُ

�ِ����ِ	�ي�ِ����،
�ـ�ـ�و
ـ��ّـ�ـِ��ِـ��ـ
�ـ��ِـ�ـ�ـَ�
س�ـّ�ـ�ر�ـَ��ـ�ـ��ـِ�،�ـ�ِـ�ـ�ـَ�د
�ـِ��ـ�ـِ�ـ�ـَ�ّ�ِإ.س�ـَ�ـ��ـَ�

ـَ��ِـ�ـَـ�س�ـَ	�ـَ��ـِ�ـ�وِ�ـ�
ِ�
اذ��ي��ِ��َ�.

س�َ���َ��َ�س�َ��َ�

٢٥����ِ����
������ِ�

ٔ�س�َ���َ�د���َ���

�ـ
�َ��ـَ��ـِ��ِـ�ـ�ـِ�،�ـ
�ـ
و
�ـ�ـَ�ـ�ـَي�ـ�ـَ�ـ�٢،�ِـ�ـ�رِو��
�ِـ
اذ�ـ�د�ِـ��ـ�
رَو�ِـ�ـ�ـَ�د�ـِ�ار
ا������ِ�ي��ِ��و٣،س�َ	�َ�	
�َ����َ

�َ�،�ِ��رِو��هِ�
دَ���
َ�
َ�ا��ِ�����ِ	إار���ِ�اواو�����ِ
،س�ـَ�ـ��ـَ��ِـ�ـ�
�ـ�ـ�٤.�ـ�رُ�ـ�
�ِـ�ـَـ��ـ
ردِ�ِـ�ـ
إس�ـَ	�ـَ�”
�ِـ�ـ
ز���ـ�ـ�ِـ��ـ�آو،�ـ
�َ��ـَ�د
��ـ�ـَ�
ـُ�٥.��ـ�ـَ��ـ��ـ��	از
�ِّ�إ�ُ���
دِ����
رَ�ِ����َ�

إنِإ،س�َ	�َ�	ي��������و��ِ
ا�
وأ����.“
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ا��ِإ�ـ�ـِ���ـ��ـ��ـ��ـِ�ـ�ِ�٦

�ِـ�ـ�ـِ�ـ��ـ��ـ�ـ
أ،ي�ـّ�ِإ�ـ��ـ��ـ
�ِـ	�ـ��ـ��ـَ
ثَ�
دَ.�ـ
�َ��ـَ�ـ	
س�َ	�َ�	ِ�	�ِ��و����
دَد���ُ�	
،�ـ��ـ��ِـ�ـ�ـَ�ـ�
ـ٧�ُ.�ِـ	�ـ��ـ�د
ِ�
اذ��ي��آ��َ�ا��ِ�َ�يا��َ��
ِ��و�ِ��رِوَأ�ِ�ِ�����اواود
�ّ�ِإ،هِ���َ�وِ��ار�ِ���ِ��ِ�����َ�
.ي��	ِ��َ�
َ�ي����	ِ��

�ـ�آ”،س�ـَ	�ـَ�هِ��ـَ��ـ��ـ�ـ
أ٨
ل�ـ�ردَ�ـ�ـ�ـ�ـ��ـ�ا�ـ
وأنِ�ـ�ـَ	
ل�ـ�ردَ�و،�ـِ
اذ�ـ�د�ـ��ـَ��ـ�
“.�َ��ـَ�دل�ـ�ردَ�و،�ـ�ـِ�ـَ�د
ا�ـ�ـِ��ـَ�د�ِـ�ـ�ـَ�ـ�س�ـَ�ـ��ـَ�٩
�ِ���”،س�َ	�َ���هِ��َ�،ِ�
اذ��
�ِ��َ�����و�ِ��رِو���ِ��آد
ِ��ٓ��������
د�
ه١٠�َ��ِ“؟ِ��ا
���ُ��َ�����نِ�
إ”،س�َ	�َ�
�ِ��َ�دمزِ���آو،�َ��َ�د����
دَد
ِ���ا�
وأنِ��َ	.��
د�
ل��ردَي
تِ�ـ�ـ�ا
ـ�رَ�ِـ
آو،�ِـ
اذ�ـ�د
ا�
وأنِ�
إنِإو١١.يذ������
�ـِ��ـِ�ر�ـ��،�ـ��ـَ�ـ	
ـِ��ـ�د

�ِّ	إ�
���ِ�ي�
إنِإّ�ِإ.���َ�
�����ِ�
ِ���َ	ء���،������َ��ِ��ا
�ِـ�ـ�ـ��ـ�آ.يا�ـ
ٕ���ـ�ِـ	�ـ��دِ

أ١٢“.�َ��َ��َ���
د�ِ��َ�د����

�ِإِ���َ�
��س�َ���َ�
ِ��ا���َ�
�ـِ��ـَ�دخ�ـ�ـ�ِـ�ـ�”،هِ��ـَ�و�ـ�ـ�
د
َ��َ��َ���
د�،�َ
مََ��ِ
�َ��َ��ِ


ُ	از.“

س�َ�	َ��آ�َ�س�َ��َ�
١٣����ِ�َ���
ي��َ�������

َ�آ

�َ��َ�	�����َ�و���َ�س�َ��

١٤�ُ.س�َ���َ�	����يارادد
،�ـ��ـ��ـ��ـ��ـ
�ـ�ـ�ـَ�ي�ـ�ِ�

ـ
�ِإ�ِـ�ـ�ـَ�ـ
�ـ�س�ـَ�ـ��ـَ�
َ�آ
س�ـَ	�ـَ��ـَـَ��ـ�ـ�ـَ�س�ـَ�ـ
��ِ���وِ���ِ��ِ���َ�”،هِ��َ�و
ا�ـ�وِ
ـ١٥�ُ.�ـ�آ�ـ��ـ�ـ
ار�ـَ
�ِـ�ار��ـ�ـ��ـِ�ـَ��ِـ��ِـ�ـ�رِوَ�ـ�
�ـ
وَ�ـ�ـ��ِـ
اذ�ـ�دهوِ�ـ�و�ِـ�ـ�ـَ�د
ِ��
دَ
َ��ّ�ِ�ي�ِ���و
�.١٦��ِ
�ِـ
�ـ�ورَدهدِ�ـ��ـ�ـَ	دي�ّـ�ِـ��ـَ�
�ـ��ـَ��ـ��ـَ�ـ	ار�ـَ��ـ�ـَ��دِ
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هوِ��
َ����ِ	إِ�
����ل���َ�ِ�
��د
ي
ــ�ــِ�ــ	بوِ�ــ�ــ�دِ�ــ��ُ�
ي�ـ�ـَ�
ـ١٧�ُ.�ـ�ـ�ِ	إي�ـ�ـَ�ـ�دِ
�د����
دَد���ُ�	�	��،��آ
.ِ�	����دس�َ	�َ�	�	�ِ��و�	�َ�َ�

١٨�ُ
َ�ِ�
����ي��ِ����	َ��،�
.ا��ِ��َ��دِ��ار����ِ��ي��َ��
َ�ي�����َ��
َ��ّ�ِإ١٩َ
���ََ�
�ِ�
َ�و،ي�ّ
د��
د�َ�دِ��اَ���
س�َ	�َ�د،ع�َ�
إ����ِ�،��������

إ�ِ����ِ�����
ا��وِا��
��آ٢٠.ِ�
�	او�ِ��ــ�ــ�و،�ــِ�ارودنَ�ــ�
�ِـ	اوازدا�ـ�ـَ�ـ�ـ�نِإس�ـَ	�ـَ�
ن����
دا��ِ
������و�ِ��رِو��
س�ـَ	�ـَ��ِـ	ا�ـ�ِـ�ـ�و٢١.�ِـ�ا
ـ�ـِ�
�ـ�ـ
د�ـِ
�ـ�دلوِا��ـ�ـ�ا�ـ�ِ
�ـ�د
���ِ	إ�	�ِ��خدَ���ِ�و،�َ��َ��َ�

�رِ
َ��دِلوِا�����ِ
��د�	�َ��ِ

َ�آهِ��ـ٢٢�َ“.�َ��ـَ�
�ـ�س�ـَ�ـ
ِ��������ِ����آ�َ�”،س�َ���َ�
��َ	��هِ��َ�“.ار�َيذٓ��ِ��َ�د
�ـِ�ـ�ـَ�
ِـ�ا��ـَ�”:س�ـَ�ـ��ـَ�
�ِ����.“

س�َ�	َ��آ�َ�س�َ��َ�
َ�آِ���َ����َ
ثَ�
د٢٣َ
س�َ�

��َ�	يا�
وَأو��ارار��
�������َ�و

ِ�إ��
د
ِ����
رَوِ�
��َ	أد�ِ�
رَ
س�ـَ�ـ��ـَ��ِـ	�ـِ�ـ�و،�ـ	ـ
�ـ�دِ
هِ��ــ٢٤�َ.�ـِـ	�ــ��ــ�دس�ــَ	�ــَ�ــ	
َ�آ�ـ�ـ�ـَ�”،س�ـَ�ـ��ـَ�
،س�ـَ�ـ
�ـُ�وَ�ـ
إدهرِ�ـ�ـ	ـ�َأ�ـُ��ـ��ـُ�و
�ِـ�ـ�ـَ�ـ�ار�ـَيذآوَ��،ن�ـّ�ِإ
�ِـ
اذ�ـ�د�ـّ�ـَ��ـ�ـ��ـُ���ـ�ـَ�ـ�ـ�ِ	إ
اواو،�ــ�آ�ــَ�و�ـِـ�ــ�رِوَ�ــ�
ار�ـَيذآ’،ار�ـ�ـ
�ـ�و�ِـ��ـَ
�ـ�ـ�
‘!�ِـ
�ـ�ـ�ـ��ِـ
�ـ�د�ـ�ـ�ـ���ـِ�ـ�ـَ	

�ِـ�ـ
إد�ـ
وَ�ـ�ـ���ـ
َ����ـ�آ٢٥
َ���
ِ����دِي
�ِ�ا�
وأ���،
َ���
د�ِ
��دِ���ِ��دِ�َ�َ��ّ�ِإ�
.�ـ
�رِ
ـَ��دِ�	ـ�ـ�ـ���ـ
رَد،�َ��ـَ�

َ��َ�نِ��َ���َ�نِ����و٢٦��

ِ����د���َ��خدَ���ِ�.�َ��َ����

آخ����ا���َ��ِ�،�ُ��َ���ِ�،

َ�آ���َ��

وَ��
َ�،س�َ�����
�ِ�
�دِ��ِ��َ�نِ��َ�
َ�يَ�
�
هرِ����دنِ��َ��
�٢٧�َ،����ِإ
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خُ��َ��و����
خرُ
َ��دِ����

د���.“

�َ���َ�����ِ��َ����س�َ��َ�
س�َ�	َ��آ

َ�آهِ��ــ٢٦�َ
�ــ�س�ــَ�ــ
خ�ــ�ــ
إ”،س�ــَ	�ــَ�

“.خ�ـ��ـ�ـ�ـَـَ��ِـ�ــَ�د
�ـ
َ�ـ
إ�ِـ�ـ�ـِ��س�ـَ	�ـَ��ـ��ـ�ـ
أ
ار�ـ�ـ
�ـ�،�ِـ�ووَ�ـ�ـ��ِـ�ـ
رَ�ـ��و
٢”
َ�آ�ـ�ـ�ـَ��ـ
نِ�ـ
َ��ـ�ـَ�،س�ـَ�ـ

دِإخ��������نِ�
إد������
ِ�ُ��ِ�ِ���َ��دِو�
ي�
إدي
ِ�ِ�
اذ�����
ا���َ��ِ�و٣،�ِّ	إ�
تاد�ـ�يّ�ـُ�تِ�ـ�ـ��ِـ
آد
َ�وَ

خدَ���ِ�.ِ�
اذ��د���
خ�ـ	�ـ��ـِ��ِ�ـَ�دخ�ـّ�ـِ��ِـ�ـ�ـَ�ـ�
�ِـ
اذ�ـ�يّ�ـ٤�ُ.�ِّ	إ�ـِ�ـ�ـَ�و
�ِ�،��وروزَ�ِ��
��ي���
.�ِـ�ـ�رِوَ�ـ�و�ّ�ـَ��َـ�ـ�ـَ��ـ�ـ�ـَ�ـَ�
،ي����نِإو،ا�
�����وز٥�ِ�َ

���ِ�ا��وِدي��َ�دي��
إ���
�ِ���
�ِ�،	�َ��َ�
�	�����ِ�

����نِ�
إ��ادو٦.ن��
د�َ�د���ِ�
�َ
ا
�َ��د�ِ�إد�َ�َ����
د�ِ��َ�
د��ِإيذٓ�و٧.ن��او��������َ	آد
ن�ّ
د�ّ�َ�دِ���َ��َ�
َ��ي�
إ
�داد���ِ�،���ِ	إي����
َ�ار���ِ�
يذآد�َ�َ��و؛���َ
وِ���َ	����
ِ�ِ�
اذ��ي�
إد��ِإ���

،�ِّ	إ��
������د�ُ�و��َ��ي��٨.���َ�
؟�ِـ�ـ�ـ��ـِ�ـَ�
ِـ��ـ�ـَ	آد�ِـ��ـَ�ـ�ـَ�ـ	
���َ�����َ�َ���	�����آ�َ�و٩
ل�ـ�ردَهِ��ـ�ـَ��ِـ�ا
ـ�ـِ�ا�ـ�ذِوَأد
�َ�و١٠.�
ا��َ�ع�َ�
إد�ّ�ِ�د
�����ُ��.�ِ��رِوَ���	ذوِأخدَ��
��ِ���،ِ���َ�دِ��ار�ِ��	ا��ِ��دِ

َ�ا���َ�ّ
�ِ��ا����َ�
ُ�و،�ِ�َ

���ِ�����آ�َ�ِ�����َ
.ي����

هِ��ـ�ـَ��ـ	ـ�ُ�ـ�ِـ	�ـ	ـ�ُ�ـ��ـِ�و١١
ي�ا��ِ��َ�وي�ا�ِ��د��������
�و.ع�َ�
إد�ّ�ِ��ا�
��َ�دِ���
َ��ِ��
ار����
�ِ�	�	اواز�����

.ي�ا��ِ��ِ�َ��

،م��	�ا�
��ا��وِ
ُ�و”١٢
،ِ���َ�دِ��ار�ِ�ِ��ا
�ُ��و�����ُ��
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�ـ
،�ـ�رُ�ـ��ـ�آو�ـ��ـَ
د�ـ�ـ�ـَ�ـ�١٣
�ِـ�ا��ـ�ـَ��ـ���ـ
َ��،�ـ�ـ�ـَ�
�ِّ	إهِ��ـَ�ـ�دِ�ـ��ـِ��ـِ�ار�ـ��ـ�
اواودي��آيّ�ُ�	و�ّ�َ���ِ�
�ــ�ر��نّ�ـِـ�ــ�نّ�ــ١٤�ُ.�ّ�ِإ
�	�ـ�ار�ـ�ـ
�ـ���ـ���ـ�ـ�ـَ�ـ�و
،لوِ��،لوِ��’،�
ار��َ�����ِ��
خ����؟���َ��َ��تِ�
إي��
‘.�ِـ	ـ�زِ�ـِ��َ��
ـُ�تِ��ـَ�ـ�
،�ـِـ
آتِ�ــ
إ�ــَ�’،ي��ــ١٥�َ
�ـ�آ’،�	�ـ��ـ
�َ�هِ��ـَ�‘؟ير�ـ�
تِ�ــ
إدنِ�ــ
إع�ــَ�
إ
��’،�	��ه١٦�َ��ِ‘.��َ��َ��َ��
���ـ�ـ��ـ
َ���ـ�.خ�ـ��ـ���
توِ�ـ�دخ�ّـ�ـِ�ـ�ـ�ـَ�
ـَ�خ�ـ	�ـ�
ي
ـ�ـِ�يذآ�ـ�ا�ـ�ـَ�و�ـ�ا
ـَ�

زدِ��ا
�ِ���و�ّ�ِ�خ��
َ��دِ��ِ

ـِـ�١٧.خ�ــ	�ــ�ي�ــّ�ِ��ــَ�
�ِـ
اذ�ـ�د�ـّ�ـَ��ـِ�خ�ّـ�ـِ��ـَ�ـ�
خ�ـّ�رِ
ـَ���ِـ�ـ
زد�ِـ�ـ�ـَ
�ـِ�و
ي�ـ�ـ
أ�ـِ�ـ�ـَ�
ـ١٨�َ،ي�ـ�ـ�ـَ

ـَ�دوِ
ا��ـ�ـَ�ـ	�ـ�ـ�ِ��ـِ�ي�ـّ�ِ��ـ
،�ـ�ـَٓ	��ـ��ـ��ـ�د�ـ��ـ�ـ�ـُ��ـِ�و

�ـ��ـّ�ـ�ـ�دِ�ـ��ـ��ـ���ـ�ـَ�
ـَ�و
ي�ــ
إدي�ــ�آ
ــ
�ِإ�ــ��ــ��َ
و
‘.يو���ي�������َ���ِ�د���

�ــ�ــ�ــَ��ــ
خدَ�ــ��ــِ�”١٩
َ�آ
ل�ـ�ردَ��ـ�ـَ���،س�ـَ�ـ
ّ�ِإ٢٠،�ــ��ــّ�ــَ�ــ�او�ِ
ثآد
اواودي�ـ�آ�ـ��ـ
�ـ�ـَ��	زِ���ـ�
ي�ــ�آ�ــ�خدِِ���ــ�و،م�ــ��
�ـ�ا�ـ�ـَ�يّ�ـُ��ـ�و�ِـ�ـ�رِوَأد

���َ�و،اذ��
إدَ���ِ،�َ
ي��َ�
هذِا�ـ�دِ�ـ��ـ�ِـ�و،�ـ�ـَٓ	���ـ�ـَ�و
يذ�ـ�٢١.�ـ�وو�ـ�ـ��ـ���ـ�ـَ�ـ�دِ
ِ�َ��ِ�
اذ���	ارآِ���َ�َ���
�ِ���َ	آّ�ِإ٢٢.�����َ�دي��َ��و
��

دِإلوِ�ّ�ِ�
نِ�
إ��ادو،���َ
������
��واروزَ����و��َ��ا�
ِ���ار��
��نِ��َ	و،��ار�
ي

��و�ِ��َ�هِ��َ�د���ِ�قوَ��
�
	�ِ�
ِ�����٢٣:هرِ��ِ��
زدي

���ِ�

��َ�وَأهوِ��
ِ�وآو�ّ�َ�

ِـ�وآو،�ِـ�ـ�ـ��َـ�ـ�ـَ��ـِ��ِـ
�ـ�د
���َ�و�ّ�َ�يذآ��ا���َ�زِ��َ�

َ���ِ.“
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خدَ�ـ�س�ـَ	�ـَ�ا�ـ
وَ
ـ٢٤�ُ
هِ��ـَ�،�ـ�ـَ��ـ�ـلَ
ـَ�ـ��ـِ
�ـَ�ــَ�ـ�
،�ــ�ــ�ــِ���ــ�ــ�س�ــَ�ــ��ــَ�
!خ���َ���
زتِ�
إ،س�َ	�َ�”


إا���َ�����	��ِ��
َ
“!خ��وَ�

ا���ـ�ـ��ـ
”،س�ـَ	�ـَ�هِ��ـ٢٥�َ
َ���
زنِ��َ	،س�َ���َ����،
نِ�
إ���	
ِ�و���ّ�َ
د���
��َ�ّ�ِإ
�ـ�ـ�ـَ��ـَ�و٢٦.�ِـ
�ـَ�ــَ�ـ�
َ�آ
���ـ��
ذَ�ـ�ـ�ا
ـ�رَس�ـَ�ـ
�ِ�
َ�َ��نِ�
إ��َ	��و،ِ��ا�
�ِ
ي
�ِ���َ	د�����نِ�
إ.ار���َأ
�ـ�ـ��ـ�ـ��ِـ�ـ
إد�ِـ�ا
ـ�ـِ�نَأ�ـِ�
َ���
ـ�ـَ�،�ـ�ـ�ِ	إ
.ا�ـ�ِ�ـ�ي�ـ

٢٧
َ�آ�ــ�ــ�ــَ��ــ
،س�ــَ�ــ

�ـ�ِـ��ِـ�ـ�ـِ�ـَ�ـ�ِـ�
نِ�ـ�ـ��ـ�آ؟�ـ
�ِـ�ـ�وِ�ـ��ِـ�٢٨“.�ِـ�ـ�ـِ�ـَ�ـ�ِـ�د
َ�آ�ـ�ـ�ـَ�
�ـ��ـ
ِ��ـ�”،س�ـَ�ـ
�ــِ��ــَ�د���ـَـ�ــ�ــَ�ــ�تِ�ــ
إ
،س�ـَ	�ـَ�هِ��ـ٢٩�َ“.�ـ
�ــ�ـ��

ِ���نِإ،��َ	آ�ِ�ِ���َ��”���

ّ�ِإ،�ِ
آ�َ��،�����ُ���َ
���ـ�ـ�ِ�ي�ـ
إدي�ـ�آيّ�ـُ�

،��ا�ــ�
ــِ����ــَ�د�ــ
دِإ
“.هِ
�َ�نَأ�ِ�قوَ��

�����َ�و�ِ��
و���َ�ِ���٣٠�ِ
يّ�ز٣١ِ.ي�ّ�ِإهِ���اواودي��آو

�ِإ��ي��َ�
��و،�����ِ�

�ِـ�ـ�ـَ	ار�ـَيذآ”،يا��ـَ�و�ّـ�ـِ�

إدي
�ِ���اذاوِ����ِ�����
هِ��ـَ�و٣٢“.�ِـ�ـَـ	�ـَ
�ـ��ـَ�ـ	
َ�آ
ن��ا��ِإ”،س�َ���َ���س�َ�
�نِإ،ار�َيذآِ�	ا��ُ��َ��دِ
�ـَ��ـ�ـ
د�ِـ
�ـ�د�ـ�ـ�ـ�ـ�ا�ـ
وَ�ـ�
�َ��َ�.“

��وَ����رُ��س�َ��َ�

س�َ���َ�ِ�	�ِ������
أ٢٧
س�َ	�َ�ارد����ِ
��د

������ٕ
��	�ّ�َ��ِ
ِ��و،�َ��َ�
ِ���
���َ�وس�َ	�َ�	ِ��ِ�	���
�ِ�
�ِ��ّ�ُأد��
رَ��دا�
ٕ�����ِإ�
.س�ـ�ـ	�ـ
�ـ�ـ��ـِ�،�ـ�ـ�ُ�آد�ـ�ِ��
�ِ�ا�
وَدا��ِ�َ����ن��٢�ِ
��
ا���
ا�
وَ،س�َ	�ِ�اردآد�	
ِ�	ا��َ�و.�ّ��آدا��َأب�َ�ِ�	ازد
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��وَ
�َ���،س�َ��َ	�رِآن�ّ�ِإ�
.�����َ	�ّ��َ�د�	
���ِ�د

ن�ــ�ــَ�ــ��ــ��ــَ
ثَ�
د٣َ
س�ــ�ــ	�ــ
�ـ
ـ�ــِ
و،ا
ــ�ــَ�	
�ِـ	ازد�ِـ�ـ�وِ�ـ��ـِ�وس�ـَ	�ـَ�ـ	

��وِ
َ��ِ
٤�ِ.�
رَ�������

�َ�سُ��ُ�دهوِاو�َ�نّ�زِ�َ��ِ�
ن�ـ	ِـ�و٥.ن�ـّ
دل�ـ�ردَاواو
�ـ�ـ�ـِ�ـ�ـَ�و�ـ�ـ�ـ�ـ�ـ�ـ�د�ـ��ـ�ـ�
�ـ	ـ
�ـ�ا�ـ�،ا��ـ�ـ	ن�ـ�ـَ�ـ�و
�ّ�ُأد��
رَ����ِ��
٦��َ.����	د

را
�َ��ِإ�ِ�ا��ِ�َ���ّ���
�ا�
�ٕ

وَ���ن����َ��ِ�و،�ّ�	���.
ِ���ـ��ـ��ـ�ـ�نّ�زِ�ـ�ـ�ـ��ـ�ـ�ـ�و٧

ن��َ�������َ��وهِ���َ������
،سوَ
ــ�ــ�ــ�دِ�ــ�رزَ�ــل�ــ��َ�
�ِـ�ـ�ِ�ـ���ـ��ـَ�د�ـَ�ـَ��و
ن�ـ	ِـ�،�ـ�
رَ�ـ��ـ��ـ�ن�ازد
�ـ	ـ
�ـ�ل�ـ��َ��ـ�ـ
َ��دِ�ـ�ـ�ِ
ـ	
�ـ��ـ��ـِ�نّ�ز٨ِ.�ـ��ـَ�ـ	�ـ�د
�ـ�ـ�و
ـ	ن�ـ�ـَ�ـ�و،�ـ��ـ�ـ�َ�ـ�

إد،او�������ار���دِ��ِ�َ�
ا�
	�ِ�
.����د�	


�ـ�وزَِ���ـ�٩َ�
�ـِ�ـ	ِـ�دلوِ�ـ�ـ
نّ�ِإ���َ�ِ���ِ�،ِ�
اذ��د���َ�
�ـِـ�س�ــَ	�ــَ�.�ــ��ــ�ــ��ا�
إ
�ــ
”١٠،هِ��ــَ�وي�ا�ــــِ��ــ�

إ��رُأثآ�
ا��ِ�نِ�
إ،هرِ��
�ِـ�ا
ـ�ـِ�خُ��ـَ��
ِـ�و،�ـ�ـ�ـ��ـ�دِ�َ�

دِ���َ�وا��ِ�َ��َ��،هِ���َ����،
�ّ�ُأد��
رَّ�ِإ١١“.ن�������َ�ّ�ِإ
ر�ـ�ـ	وا�ـ�ِ�َ�د�ـ
ار�ـ�ـ	�ِـ�ـ�ـ�ـَ�ـ�
َ��ِ�ا���َ��ِ�ا��ِ�َ�د��
���
��او��ا�
و١٢�����َ.س�َ	�َ�د
��ار����و،ا�	ِ���
وَ��������
نِإو،�����ِ�ن�ازدي��َ��نّ��ِ�
�َ�
��َ

ُ��َ�و���ِ��	ا��ُ���
������ا�
وَ���ِ��.����ا�	ِ��
ب�َ�و�	�دَدار��ب�َ���
َ��دِ
.�����ِ�َ�دار��	ار��دار��

��������زَ���َ�
١٣�ُ
��َ���ِ���َ�������

ي��َ��ي����،�	�دَدار���
	
�َ��َأي��ِ�و،او����د���و
١٤����ِ.��
َ�ِ�	ا�
�َ�يّ�زِو��
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���َ���نّ�ِإِ���َ��ّ��ِ��ّ�ِ�
.نوَ
ـ�ـ�ـ�اروَأ�ِـ	ار�ـ�ـ�دِ�ـ�ـ�زَ

ـ�ـَ�و،ا�ـ�ِ�َ��ِـ�ـ
رَآ�ِـ�١٥�
،�ـ��ـَ�دل�ـ�ردَ�ِـ	ازد�ِـ�ـ�ـ�	ِ�ـ�
.نّ�ـِـ��ــَ�د�ــ��ــَ�ن�ــ�ِ�ــ�
ه�ّ�ِ���رزَ�ا��دِ���ِ
	ن�ِ	�١٦

َ�ن����	ِ��ا���َ�ا��ِ��ّ�ِإ،اد�َ�
وَأِ�����َ��ِ�
١٧�ُ.�َ�َ�ِ���رُآ
ِ�	�َ��ا��ِ�َ�يا��َ�،ا��ِ�َ���َ�َ�
�ـِ��ـ��د�ـ�ادِ��و.�ـِ�ـ�ـ	ـ�ِـ�ـَ�
ـَ�
،�ـِـ��ِ�دــِ�ا��ا�ــ�ِ�َ�
ن�ـ�ِ�ـ�و،عا��ـ�ي�ـ�ـِ�ـ��ـ�

�ِإِ�	ازدا��ِ�َ�
ثَ�
د١٨َ.���َ�

َ����ُ
،���زَ���َ�نّ�ِإِ���ِ�

و١٩.�����ن�ّ
د�ِ����ي�ِ���َ���
�����ا��ِ�َ�د����ِ		آي��ِ������دِ
�ـ��ـَ��ِـ�ـ�ِ�
ـ٢٠�ُ.ي�ـ�ا
ـ
�ـ�
هِ���َ�������	ا���َ��ِ�����ِ��
ا���َ��و���ِ��ن�
َ���و
ن�ّ
دد��ِإن��َ��،هِ��وِ���و
.ص�َ��ِ�

٢١�ُ

إ�ِ�ي�ا��َ�����

س�ـَ	�ـَ��ِـ�ـ�ـِ�،هِ��ـ�ـَ��ـ��ـ��ـ

نِإ،هرِ�ـ�ـ
”،هِ��ـَ�وي�ـ��ـ�ـ�ـَ�
�و،�ِّ	إ�ــِ�ــ�ــِ�ــ�اّ�ــ�ووَ�ــ�

ـِـ�،�ــ�ــ
َ���ــِ��ــُ��ــَ	اواز
كرَدَيذآ�ــِ�ا�ــ�ــُ��ــَ�
�ـِـ�ــ�ــَ�ــ��ــ�اد٢٢.ارا
ــ�و
�ــ��ــّ�ـِـ	�ــُ�وو�ــ
د،�ــُ��ـ�ـ�ــِ�
���َ��ُ�،�َ�
َ��
ز�����َ�
�ِ�قوَ��،�ُ����ِ�����ا��
��ـ
َ���ِـ�ـ�ـَ�ـ�ل�ـّ�ِـ�٢٣.ا�ـ�ِ�َ�
�ـ�ـ�
دنِ�ـ
إدوَأ،�ـ�ـَ	آد�ـ���ـ�
�’،�	�ـ�هِ��ـ٢٤�َ،�
ـ�ـِ�
ـَ�ـ�و
�َ��ِ��َ�دمزِ�،س�َ	�َ��ِ�دزَ
يّ�ُ�خ�	���
	ِ����َ	آو؛�َ��َ�
خد٢٥�ِ���َ‘.خ�ِّ�إي�
إد��آ
�ُ

وَ���َ��ُ�	�ِّ�،
�
�َ�،هرِ�
هوِ��ِ��
زو،��َ	���������َ��ّ�ِإ
مزِ�ّ�ِإ٢٦.�	�ـ�هِ��ـَ�دخدِ
“.��رزَ�ا�ِ�	ا��ِ�َ�يذآ�ِ���د

ا�	��ا�	ِ�َ�
�ـ��ـَ��ـ��ـ��ـ
�َ��ـ�رَأِ���ـ�٢٧

ِ��
ردِآد�����ن��َ�َ���ا�
وَ�،
ا��ِ�َ�د�ِ����ِ���َ	
ِ��َ�ب�َ�
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.���َ�	اوا�ِ��اواودي����
ي�
َ��و���
د���ُ�ي٢٨�ِ�ّ
ِ����و،�ِ��َ�ي��ِإ����َ�ِ��
إد
�ـ��ِ��ـ��ـيّ�ِـ��ـّ�ِ��ـ�

إدي�
َ��و��ِ�ُ����َ����َ�
�ـِ��ـ��دي�ـ�ـ
دَز٢٩.�ـِ��ـَ�
�ـ�رَأي�ـ�ِـ�ـ�و،�ِـ�ـ�ـَ�ـ�ا�ـ�ِ�َ�
،ا�ــ�ِ�َ�د�ــ��َ��ــِ�هرِ�ــ�ــ�َأ
.�ــ��ــَ
�ِ��ــ�دي�ــ�ــَ	�ــ��و
��رآدي��َ��ا��ِ�َ�د�ِ����٣٠
�َ�َ�����ِ�ي��ِ����وا��ِ�َ��ِ�
	������ِ�هرِ���َأ���َ�د�	�ُ
�ـِـ�
ــ٣١�ُ.ا�ــ�ِ�َ�د�ــ�
رَ

رَ��هِ��َ�،س�َ	�َ�ي�
زَ����
نَأ���َ��نِإ”،�َ��َ���و�ُّ�أد
�ـُ��ـَ�ـ�ـَ	�ـ	ـ�َأ،ا�ـ�ِ�َ�ـ�هرِ�ـ
ي��َ������
أ٣٢“.�ُ����َ�د
ا�ـ�ِ�َ��ـِ��ـَ�ـَ�د�ِـ	�ـَ��َ�ـ�َ�
ِ���دي��ِ��و.

�ِـ�ـ�ِ�س�ـَ	�ـَ��ـ	ـ�دَ�ـ�ـ�٣٣
��يّ�ُ����آدي�ّ�ِ�����ِ�
�ـ
دِإ”،ي��ـ�او�ِ�آ.ي
ـ�ـِ�
�ـِ�ـ�ـ��ـ��ـ��ـ
�َ��ـ�رَأ�ـُ��ـ��ِإ

.ي
�ِ��ِ��ِ���ُ�وَ��َ	،ار���ِ�و
�ـ��ـُ��ـ�ـ�آد�ـُ���ـ�ـِ��ـِ�ـ�ـَ�ـ�٣٤
ُ���
دص�َ��،�َ�
ا���َ�
�ِ��
��د��
رَ�ِ����َ����	
،خدَ��هِ��َ�د��٣٥�َ��ِ“.�ُ����ِ�
�ـَ��ـ�ـَ	آهِ��ـَ�ـ�و�ـ�ـ�ِـ	�ـ
�ـِ�ـ�
�ِـ�ـ
رَ�ـ��وهِ�
وَ�ـ��ِـ�ويّ�ـُ�
ي�ـ�ِ��ـ��ـ�ـ
أ٣٦.��ـ�ـ
�ـ�
�ـَ�يّ�ـِ�ويّ�ـُ��ـّ�ِـ	�ِـ�ـ
�ـ�

�ِإ�
َ��ن��ا��ِإا��٣٧��َ�ِ.��آ�
٣٨�َ��ِ.���������َ�و�
�ِإو��
ي�ـ�ِ�ي�ـ�ـ
َ�ـ�ويّ�ـِ�د
�	ِ����ِ�
�������َ
�َ��ِ���ِ�

.ا��ِ�َ�دا��ُ

٣٩�ُ
َ�
إ�،ا��َ��

أي���

داّ�َ��ي�
َ��ّ�ِإ،��رَأ���،
ب�َ�ا��ِ�َ����َ�
َ�ي��َ��و
ي�ـ�ـَ�ـ�٤٠.�ـ�ـ
َ�َ�اواونِإ�ـ��ـ�

��وهرِ���َأ�ِ�ِ�	�َ��������،
�ِـ��ـّ�ـُ�د�ِـ	�ـَ�ي�ـ�ـَ�ر�ـ�و
�ــ��ــ�دعا��ــ�ي�ــ�ــَ�ــ��ــ�و
.�ـ��ـَ�ـ	اوا��ِـ�اواوو،�ـ��ـَ�ـ	


دِ�ا��ا��ِ�َ�ِ���ِ��و٤١���،
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�وا��ِ�َ�د��
رَ����ِ���َ��و
ا��ِ�َ�د���َ�و،كرِ��دِِ����	ِ��
.�ِ��َ�د�����زَ�ِ��و��

��ـ�ـَ�دي�ـ�ـَ�ـ��َ�ـ�٤٢�َ

.��رآوي�ــ��ــ��دهِ��ــ�َ

ا�ــ�ــَ�ــ�ــ��ــّ�ُأد�ــ�
رَّ�ِإ٤٣
�ـِـ�و،س�ــَ	�ــَ�ا�ــِ�	�ــ�ــ�دِ
ي�ٓ��ِ�	�ِ��.يذآ�ِ�ي�
رَآ
ي�������َ�دي����دي��
إد
���
��َ��
��و٤٤.���َ�	ي����وِ�

�َ�����َ�	ي�ازدهِ��َ��ّ	ِ���َ�ِ�

يّ�ُ�خدَ��.ا��ِ�َ�د�ِ��َ��َ
.ي�ِ���و���َ�	ي��َ��

���َ��س�َ��َ�

،ن�ــِ��ــ�دِ�ــ�ِ��ــ٢٨�َ

أدن�ـ�ـ
َ�ـ
إ��ـ�رزَ�ـ

�ِـ
ا���َ�و٢.�ـ�ـ�ـَ�ا�ـ
وَه�ـّ�ـِ�
ي�ذوِأ.ا���َ�نّ�ِإي��ِ
و��

ـَ�نّ�ـُ�ن�ـ�ـ�ـ�ـَ��ِـ�وار�ـ�
ا��ـ�ـَ�ا��ـِ�ا�ـ
وَ
ـ�ـَ�،
ُـ�ـ�ـَ�
س�ـَ	�ـَ��ِـ�ـ�ـِ��ـ�ـ�٣.�ـ��َ�و
.ار��	ي�
رَاد�ِ�و�ِ��َ����َ�

��ِ���ِ����
ار��د������َ��ِ�ه
َ�
��ِ���َ��و
�.٤�ُ
ِ�	از���ِ�
،يا��ـَ�،�ـ
َ�ـ
�ـ��ـ�ـ�ِـ��ِـ
ا���َ�
ار�ـَ�ـ��ِـ�ـ
إيذآ�ـ�و
ـ�ـ��ـ�”
،�ـ��ـ
�ـِ��ِـ�ـِ��ـ�و،��ـَ�ـَ�
ِ�
��دِ�	���َ��ِ�������َ�و.“
َ�
إِ��ِ���س�َ	�َ�ّ�ِإ٥
وَأِ��ِ���و�
��
ِ���ِ���َ��َ��وار���ه�
ي
�ـَ
�ِـ��ـ�ـ�
ِـ�ي��ـ��٦.�ـ��ـ�
��ِ

ِ�ه��اّ���ِ����.�ُ
يا��َ��
�ـ��ِـ�ـ�ـَ�ـ�ـَ��دي�ـ
َ��وا��ـ�ـَ�
ي�ـ�ِـ�ـ��ـ��،�ـ��ـ�ي
ـ�ـِ�
يا��ـَ�و�ـ�ـَ��ــَ�ياو�ـ��ـ�
.�ِ�َ	آ�ِ���ِ��
إد

٧��

رَد����رَأا��ِإ���ود���
�ـِ�.س�ـ��ـ�ـ�ـُ��ـ�ـ��ـِ�،�ـ�رزَ�ـد
�ـ�ـَ�ـ�ـَ�ـ	ن�ـ�ِـ�و�ـ�ـَ�ـ�ـَ�ـ�نّ�ِـ��ـ�
�ـ��ـ�٨.�ـِ�رَأ�ـ��ـ��ـ
�ـ��ـ�
�ـ��َ�و�ـ��ـ��ِـ	ا�ـ�ِإس�ـ��ـ�ـ�ـُ�د
،س�ـَ	�ـَ��ـ�ـَ�ـ�ـَهِ�
وَأ.�ـ��ـ�د

رَدوِ���َ	���و،��
�ِ�	ووآ��ِ

ـ٩�ُ.�ِـ�ـ�ـِ��ـ��ِـ�و�ـ�ـ�ِ	إ�ـ
َ�ـ
إ
ِ��ِ�
��ي��آ�َ�،يذآِ�	ذوِأ�
�
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��د�.ي��ِ��وي��َ���رزَ�

ـُ�و،ا��ـ�ـَ�ن�ـ
��ـَ
�ِـ�و١٠
�ِـ��ـ��ـ��ـِ��ـ��ـ�ِـ�ا�ـ�وُ

.ن�ّ
د��ا�ِ���ن�
و�

��وَ�����َ��ِ�
١١����ِ����
�����نّ�زِ�ِ��َ

ا�ـ
وَد�ـّ
را
ـ�ـَ�ـ�ِإدا�ـ�ِ�َ��ـ�ـ�
اواو�ـ�ـ�ِ	إ.�ـ�رزَ�ـ�ـ�ا�ـ	ـِ���ـ��ـ�

ن��َ��و١٢.�ِ��َ���ِ�َ	آد���ُ�
ن�ـ�ِ�و�ـ��ـَ�ار�ـ�د�ـ	ـ
�ـ�ِـ	
١٣�ِ.�����
����هاو��������
لوِ�ـ��ـ
د�ـ�ـ�ـِ�دهوِاو�َ�نّ�زِ
ِ���ـ�.�ـ	ـ
�ـ�ن�ـ��ـا�	ن�ـ�ـَ�ـ�دِ
ار�ـ�ـ��ـ��ـَ��ِـ�ـ�ـَ�ـ��ـ��ـَ
�ـ�
ن�ـ�ـَ�ـ��
َ��دِ�ـ��ـَ�ـ�و�ـ	ـ�دَد

إد�	
��ا��،س�َ	�َ���َ�	��	�ّ�.

١٤��َ
،��او��َأ���َ�هاو���ن�

َ�نّ��ِ�ي�ِ���و�َ��ُ
ي���َ
.��وَ�	نّ�زِخدَ��و،�����
ا�َ�
�ـ��ـ�د�ـ�او�ـَ�أي�ـ�ـ�ـَ�ـ�
ـ١٥�ُ
لوِن�����َ�	ي��ِ��،ناو���

ُ�.ِ��������وس����آد����

��َ	آهِ��َ��س�َ	�َ�ي�
زَ���ِ�

	ِ��و�	١٦�ُ.�ِّ�
،��وَ�	ن��َ��

ـَ�س�ـَ	�ـَ��ـِ�ـ�ِ�ـ��ـُّ�أد�ـ�
رَ
ار�ـَ�ـَ��ـ�
ـ
�ِإ�ـ
ذَ�ـَ�ـ	�ـِ��ـ�
.ِ�	اوِ����د

��وَ��س�َ��َ�
١٧����ِ����
هِ�
دَ��������

ِ�
اذ��دِ����
رَِ��
َ��وس�َ	�َ�.
�ُ

”،ي���هِ��َ�،ي��ِ���
نِ��َ	��آنِإ�َ�،��او��َأ�ِ���
تاد�ـ�و�ـّ�ـَ�دل�ـ�ردَ�ـ�ـ�ـ�
ا���َ
�����َ��ِ�،ن��او����د
.�ِـ
�ـ�ورَدا�ـ
ٕ��ِـ�ـ�رِوَأ�ـِ�

ي�ـ�ـَ�ـ�و��ـ
��ـَ��ِـ�ي�ـ�آ١٨
َ���
ـ�ـَ���ـ�ـ�ـ�ـَ��دِ
ي�ـ

١٩�ُ.���َ�د���ِ���يو���
ا�
وَ،يذآل��ردَِ�
اذ��ي��ِ�
َ���
د�ِ��َ�دِ���َ�د�ِّ	إمزِ��

د�ّ�َ�	ِ����
َ��و،�َ��َ�ّ�.

�ـُ���ـ�ـِ���ـ�ِـ�ـ�خدَ�ـ��ـ٢٠�ِ
،�ُ����ِإ�ِ�َ�دو�ُ����زِ��د
��آَ��ا��ِإي�ّ�ِإدد��ِٕ��َ�َ��
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“.�ـ	ـ�ـِ��ـ�يذ�ـ�ا��ـ�نِ�ـ
إ
��آ���ِ�ِ���َ	”،��َ	��يا��٢١�َ
�،خ�ـّ	إِاذ�ـ�ـ
إ�ـِ�او�ـ�ـ��ـ
�ـ�ـ�ِإن�ـ�او�ـَ�أ�ـِ��ـ��ـ��ـ�ـَ	و
�ـ�و��ا�ـ�ن��ـ�ا��ـ��ـ�آ
خُ�ـ�ـَ�د
ـُ�ـ�ـ��ـ�اد٢٢.خ�ـِّ	إ
،او�ـ��ِـ�تِ�ـ
إدي
ـ�ـِ�خ�ّـ�ـِ�
�َ�
ِ����ودُ���ِ���دخُ���
َ�َ��ي�
إ�
يذآدل��ردَِ�

�	����.“

٢٣�ِ�

و���ِ�َ��َ����
َ���،
�ـ�ـ
أهِ��ـ�ـَ�ي�ـ�ـَ�وي�ـ�ـِ�ـ�و
���ُ���ِ�ِ���ِ�.�����ا�
وَد
ي��ـ��ِـ
وَ��ـَ�ـ��ـِ��ـ��ُ�لوِ
،�ـ�ـَ	آد�ـ��ـ�ـ�ـَ�ـ	اذ�ـ�ـ�ِ�و
�ـِ�ع�ـَ�
إ
ـ
ِ	إي�ـ��َـ�ـ�ـَ�ـ�و

��و�ِ��َ�د���َ���
�.٢٤�َ���
،�ـ�ـَ��ـ
�ـ�ــَ�ـ�ي�ـ�ِـ�ـ�ي�ّـ�ـِ�
.ي�ّـ�ـِ�ـ�ـ�ـ���
ـ�ـِ��ـ�ـ�ـَ�و
��ِ��َ�يّ�زِوهذِا��ِ�ي٢٥��ِ�ّ
ا�ـ�س�ـَ	�ـَ�ي��ـ�هِ��ـَ�د
�َ
ورِ���َ�
��ا
�رَ”،���َ��

�ـ��ـّ
�ـ��ـ�ـ�ـَ�
أد�ـّ�ِـ�ـ	�ـ�
ـُ�د
:�ُ��َ�او����

٢٦�	�َ�
ر��	إو�ّ�َ�يذآِ�
��

و،�ُ�و��َ�ِ�������’:ي

و�ُ�وزَ��ِ���	ا��؛�ُ����َ�	
�ّ�َ�يذآد�ِّ
���٢٧�َ.�ُ����ا�	
،����ِ��يا��َ�	إي����َ�وِ���َ��

�ـَ�،ي�ـ�ـ�ـ�ـَ��ِـ	ي�ـ�ـ	أو
	�ـ�ـَ�
و،ي�ـ�ـ	�ـ�ياز�ـ�
��َ
و،ي�����َ��	��ِ
َ�وي�ّ�	
‘.يّ��ِ��َ
�و
َ�
إ���َ�خد٢٨��َ
�	�	�َ��َ��ُ�
�ِـ�ـ�ِ��ـ�ـَ	آ�ـِ�ص�ـَ�:يذآ

ِ���آوِ���َ
��ارد����َ���
“.���ِ	إ


�ِ����ِ	�س�َ	�َ�ِ���ِ�٣٠����
ا�ِ����و،��َ	��هِ��َ�آ�ِ�ووآ���َ�
او�ـ�آدي�ـ�آيّ�ـُ��ـ��ـ�ـِ��ـ�
�ـ��ـ�ـ�ـَ�ـ	اوزِ��ـَ�و٣١،�ـ�ـَ�ـ�ـَ
نار�ـ��ـَـَ�ا�ـ�ِـ	�ـَ�و�ـ�ـَ	آد
�و�ـ�ودَز�د�ــ�ـ��ع�ـَ�
إ
.ِ�	ا��ِ����ء��
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